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PRAFATIO.

In hoc septem poetarum corpore Hesiodo Apollonium ac Mu-
seum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicis
sunt omnes, interrumpatur ordo. Critica, quam vocant, adhibita
arte novas horum auctorum recensiones exhibendi fortasse ne fa-
cultas quidem fuisset, consilium certe non erat. Religiosi autem
editoris esse putavimus, in usum suum convertere, si quid boni
atque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studio nuper
detecturn invenerit. Quz messis poetis nostris haud parcos red-
didit fructus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipere velis , permultis locis correcti, partim novam plane induti,
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multe, quas recepimus, lectiones explicentur, nonnulle defen-
dantur, excusentur non pauce. Ne tamen modum, qui prefationi
constitui solet, transeamus, de singulis mutationibus in editione
nostra obviis fusius disserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id aut paucis absolvendum, aut sine
magno lectorum nostrorum incommodo non evitandum iudica-
verimus.

Geettlingianus Hestobt textus quinquaginta emendationes in The-
ogonia, viginti quinque in Scuto Herculis a nobis receptas egre-
giz Hermanni recensioni (in opuscc. vol. VI, pag. 142 sqq.) de-
bet. Quum de prisca Theogoniz forma hodierneque origine nilil
constet (1), versus longioresve locos transponere, quomodo Her-
mannus hic illic faciendum docet, ausi non sumus, sed satis habui-
mus uncis includere, quz, quo loco hodie leguntur, carminis te-
norem interrumpunt, sive dispositionis hodierna antiquioris, sive
variarum recensionum, sive interpolationum vesligia sint. Quod ad

() Miitzellius, quem his in studiis totum esse viri docti non iguorant, in re-
censione libelli, in quo Scetbeerus quidam sua Gruppiique somnia de primigenia
Theogoniz specie publici juris fecit (Zimmerm. ephemm. a. 1838, num. 10 sqq.),
philologiz hodiernz vires difficultati huius quastionis pares esse negat.
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vl PRAFATIO.

Scutum attinet, lectores ad egregiam Hermanni disputationem de
triplici huius poematis recensione remittamus oportet. Carminis
enim intellectui commodoque legentium male consultum fuisset, si
nulla addita adnotatione textum dispositioni a viro doctissimo pro-
positz adaptare voluissemus(1). De tertii,quod superest, poematis
Hesiodei natura Lehrsius frater dilectus Questionum epicarum
a. 1837 editarum dissertatione tertia novam exposuit sententiam,
(juz, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum
harum rerum iudicem nacta est defensorem (2). In nostra editione
singulas facile agnosces sententias, quas Lehrsius non nisi propter
verborum quorundam similitudinem interpositas cum reliquo car-
mine vix coherere demonstrat. Qua idem interpolata esse iudicat,
uncis inclusimus; qua e variis recensionibus manasse vult, indi-
care non licuit. Multas lectiones in recensione textus Geettlingiani
ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova hac ratione dispositum introduci non potuisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum collectio tam aucla tamque emendata nunc
in lucem prodit, id etiam Hermanno debetur, qui, postquam in
recensione illa Geettlingianam collectionem castigavit multisque lo-
cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (l.1.
pag. 266 —271), que in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt preterea complura, que quamquam in Lehmanni de Hesiodi
carminibus perditts particula priord anno 1828 Berolini edita jan
leguntur, a Geettlingio omissa sunt, triaque in Crameri anecdotis
primum evulgata. Numeros Geettlingianz collectionis sine ulla
litera nostris apposuimus, numeris collectionis Lehmanni litera
L., collectionis Gaisfordi vel Dindorfii litera D. adscripta est. Frag-
mentum CXVII Hermannus in prafatione ad Eurip. Helen. pag. XVII
correxil, ejusque emendationem recepimus, quamcuam Hesiodum
ita cecinisse nobis persuadere vix possumus.

In AporLLonNio a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimus.
Fx iis, quas editionis Wellauerianz criticus (ephemm. literr.

(1j Versum 144, qualem in una trium illarum recensionum fuisse Hermannus
vult, textui suo loco subiunximus.

(2) Hermannum , qui in Jahnii annalibus philologiz hunc librum atque illam
preesertim dissertationem iudicavit. Aliud de cadem dissertatione iudicium in Zim-
mermanni ephemm. 7a. 1836, pag. 1006 sqq.) sub calce recensionis, quam Tulius
Cesar de illo Scctheeri opusculo scripsit, nos legere memiaimus.
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PRAFATIO. VI
Halenss. a. 1828, num. 305 seqq.) proposuit, has fere recepimus,
e codicibus maximam partem haustas, paucas e conjectura:
1. 61, apistiev. 176, Yregnoiov. 372, mpugnv. 672, inyvodeucar. 8u6, do-
punThTarg. 812, arnuweréns. 881, Tai. 893, av Toi. 1120, Gxpioevie 11061,
xapite. 1176, raxd. Il. 87, quodwvreg. 375, Temysia. 427, atbavres.
504, yoving. L. 5, tor. 15, pivyde. 173, 7e. 198, ava. 286, ix". 410 et
496, puardwvres. 519, éntyvodovras, quod non recipere cautius fortasse
fuisset; 1009, 84 1195, egeyydos. 1263, Qopestio. 1331, dupiiesoa.
IV. 59, dakizew. 202, 8 &l 271, mpoyofer. 323, éxar’ et punctum post
versum 326; 632, éxiovpot, 6go, 67" 800, eisdxe. 1103, dg' ENddu.
1212, tigdxe. 1260, axnyspévors. 1324, y:nS’ €rt. 1647, The. 1711, Tdppa
gadvln. Preeterea L. 523, aprovesliat. 533, modhdsln. 749, dpuvipevor.
IL. 28, oiov. 573, €xpaye. 1180, ye et #0¢. I11. 1374, émdiov. 1384, Yolvwy.
1396, drd, scripsimus e coniectura Struvii, qui anno 1822 in li-
bello scholastico prater has lectiones alias etiam emendationes
Apollonii dedit, elegantes omnes, sed fortasse minus veras. Lib.
1V. v. 290, w72’ Wellaueri coniectura est. Lib. HI. 1393, Hermanni
@potpng recepimus, quamvis, quid poeta scripserit, haud facile di-
vinaris, vulgata tamen sensu omnino carente. Multas mutationes

leviores, ad orthographiam plerumque spectantes, enumerare supe-
sedemus.

Muskus Passowii maximam partem emendationum, quibus or-
natus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecturas in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has : v. 18
et 252, dpgotipag. V. 38, Pasihewav. v. 58, yovéng (e codd.) el maperis.
V. 210, fuol Twva. V. 272, 10 dawev. V. 309, yapepias. Eodem Wer-
nickio suadente v. 53, alavéroiswy dyew, et v. 118, Gapsadén, e codi-
cibus dedimus. V.81, é& Hermanni coniectura, v. 271, mapaxdsico
eiusdem emendatio est e codicibus sumpta(vid. emendd. ad Coluth.
v. 278, opuscc. vol. IV, pag. 223). V. 219 antiquam lectionem,
el stedy 8 ke, restituimus (vid. Gralit coniectanea in Musaum ,
post Coluthum Scheaferi, pag. 259).

Corutao post viri cl. Stanislai Iuliani editionem e Bekkeri recen-
sione denuo impresso contigit ante hos undecim annos,ut Herman-
nus operam suam ei prestarel. Is elegantissimas huius poeta
emendationes anno 1828 edidit (repetitas in opuscc. vol. IV, pag.
205 sqq.), quaram multas in usum nostrum convertendas putavi
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Vi PRAIATIO.
us, neque Liuen eas, (uas sagax virl egregti ingeniun excogita-
vit, quod antiqua lectio putida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Aliasetiam nonnullas coniecturas non recipiendas iudicavimus,
ut v. 17, teist, quia ante hunc versum aliquid excidisse probabilius
nobis videtur, que suspicio in his carminis centonibus facillime
moveltur. In iis, que Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud certe
verum est, Lennepii ebgéa ineptum esse, de reliquis vero, que ad-
dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostre in textum introducere
voluissemus, ¢5éa scripsissemus. Qui cum Hermaunno in corrupla
vulgala codicisque Mulinensis lectione vocem o3dag agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse oodac axapwToy aut azxpmov.  Spatiis
illis, qua inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hoc poemate, verius dixeris, in his poemalis fragmentis non raras.
QuixTi textum plane novum lectoribus nostris tradimus. Quam-
quam hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuce expectabat,
novaque editione, quam Spitznerum et Keechlyum coniunctis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
his annis post Tychsenii editionem magna moles emendationumn
Quinti hic illic dispersarum accumulata est, in quibus non pauca
invenies, que Rhodomannus, adeo Pauwius recte viderat, Tych-
senius neglexit. Ecce subsidia, quibus instracti Posthomericorum
textum recensnimus. Multa egregia in Hermanni Orphicis insunt ,
nonnulla utilia in Wernickii commentario ad Tryphiodorum, multa -
bona in Spitzneri observationibus in Quintum ad calcem libri, quem
de versu Gracorwn heroico scripsit, anno 1816 editis. Eiusdem au-
ctoris ebservationwn in Quinti Posthoinerica particula prima et altera
Vitebergae a. 1815 prodierunt, tertia anno 1837 in Zimmermanm
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1161 sqq.) (1), posiquam Bo-
nitit syrmbole criticeein Quintwm Sy rncewn ibidem anno 1836 pu-
blict juris factee sunt. Struvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum 1817 et 1822 Regimontii edidit, egregias
Quinti emeadationes proposuit (2). Glasewaldi coniectanea in poe-

(1) Spitznerus ommnes, quas de Quinto seripsit, observationes in uno volumine
<coniunctas nuperrime edidit.

(2) Quo rariora haee Struvit opusenla suut paratuque difficiliora, eo maiores
gratias lectores nostri habebunt viro clarissimo et humanissimo de Sinner, qui e bi-
bliotheca, quam habet opulentamn atque exquisitam, integram illorum collectionem

nohiscum communicavit.



PREFATIO. x

tam nostrum anno 1817 Viteberge evulgata non vidimus. Quum tamen ab
aliis interdum laudentur, nihil eorum, quz bona insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in gucestionibus epicis emendati sunt, ma-
gnum numerum emendationum per literas nobiscum communicavit, cuius
benevolentiz verbis nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
fratri agimus. Ildem nos monuit, poetee nostri libros' Eustathio auctore
‘ad Iliad. pag.4) Adyous esse inscribendos. Novissimum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Kcechlyus nuper suppeditavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quintwnn Smyrnawm i
actorum Socielatis Grace, qux Lipsie floret, Vol. lI. Fasc. I. anno preterito in
lucem emisit. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset, prior Posthomerico-
rum pars bonis nonnullis lectionibus fuisset locupletata, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostrz editionis lectiones a textu Tychisenii rece-
dentes hic subiungimus, pretermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menti ad accentus, ad orthographiam atque interpunctionem perliheﬁtium.
Legitur enim

IN TYCHSENDI EDITIONE IN EDITIONE NOSTRA * IN TYCHSENII EDITIONE IN EDITIONE NOSTRA

L. I v. 2. xéxevfe nexedfes v. 426. 1h TRg
v. 11, Imxt und ¥. 434, én’ un’
v. 22, &év Eov v. 443. ab alf’
v. 32, w ' V. 448, weivay] xelvy
v. 39. Una und V. 457, étapyvis €k dpyis
¥. 44. wuvaviomyg RULVEDTE v. 468, éneviuveale Enevtuvealiue
v. 58. dpatetvov, gpateivéy - et Erosh Emosle
v. 60. Umayiivin UronydGvbe v. 490. xétaggey réxgaey
v. 99, tcia Toloy V. 492, xExitzo KEXUMATO
v. 136, é&v évi V. 504 dopaiiret fyyeltnm
v, 147, 8= ezt V. 505. Aaopiiovrog daov Ehovizs
v. 159. BoumdAiya,tov Boumdy’,ov V. 529. Aviyav, 7,58 Ariogoy T i3
v. 166. gasyeta GagyeTov V. 542. Gopei Bigm
v. 167. g, Tov ', av V. 558, fxcale treahoy
v, 168. wolox %0067 v. 563, “H. péya toi & "H péya ol 3
v. 179. "H & ol 0y & % v. 575, énceouy imécamy
v. 190-200. Ochgwv' "Exnd- 6o "Exméylwe , § v. 583. Eting Erne
Y & 4 oelo, G200 gcio fewuiéog éoti yevé- v. 596, peifears pedéeaay
yévog, €atiyevébing s Odnge v. 598, &ugav &say
v. 217, )abovreg Baddvteg v. 613, imai )
V. 246. & i v. 615, #% A
v. 254, Opuirdouoay Ocppwiogray v. 673. tetguypévol, alda ye  Tetpupévor adex
V. 259. oupubevn bxproevte (1) v. 677, daxtumeovtt émnTuniov
¥. 286. moluyvaprmroty ToAuYvapTTOUgLY v. 715, afavirote axapdtom
v. 287, év v. 723. fxaye Arage
v. J08. xufotpog Kudorpég V. 72%. olvexa efvexa
v. 310. bavatowe Bavirotn v. 727, pépbieTo pEpGAETaL
v. 326. oi &g v. 752, 6nn €mel .
v. 4l v ot (2) v..753. Oéwus et am Odus el Ay
v. 370, in uncis. v. 759, mpondpofev Tomapotdev

(1) Ad v. 256 Struvius: «Perpttaus,
scribendum Lehrsius vidit. Conf. IX,
(2) Lehrsius vult yet’. Idem ad v. 336: « Biny, fortasse Airyv. »

inquit, poetarum usus postulare videtur éogt. » Qua admissa mutatione tny esse
259, ubi Keechlyus valgatam (8opu) defendit,
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1) Spilzneri emendalio. Struvius el Bonitius maluerunt ggesi prigetar, Lehrsio x7Zetad in mentem venit. Mox v.

168 fgrate Lobeckit coniectura est ad Aiac.

. 136,

{5} Struvius, cui heec emendatio debetur, atda dubjum esse ipse confitetur, Lehrsius abft fortasse scribendum coniicit.
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(3) V. 224, quem Tychsenius primus exhibuit, rapatextivasfuat vix recte habet. Coniicimus poetam scripsisse mpo
rapude Tavigoas vel tivaivey vel mirfivar.
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(1) Lehrsius ad hanc versum: « Zxivuro, forlasse igiveto. » Conf. VI, 224,
(2) Egregiamn hanc couniccturam vir cl. €. Lachmannus communicavit cum Lehrsio, amiro suo, qui ipse coniecerat

thaae.

(3) Ad v.347 Lehrsins : « anavaiverad fortasse dygeaiverar. » )
(4) Orellius in epistolis philologicis (pag. 407) preeter hanc emendationem tres alias (X, 105; XII; 580; XIII,
159) proposuit, quas recepitmus. —Quum in nonnullis codicibus huius versus lacuna verbo gtsipero expleatur, ea-

que, qua sequuntur, cum praecedentibus vix coh@reant, cui malo Kachlyi coniectura non medetur, plura excidisse
suspicamur poetamque huiuscemodi aliquid seripsisse :
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(5) Kerchlyi coniectura. Lehrsins votuit pévet snaionvaay vel KEVEL ZOTALEOUTRY.
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v. 89. of tol . v. 555, éx" bei tmodnan
v. 106. ye ¢ L.XIV.v. 12. olo dpapl
v. 110, duypds, hypiic, v. 20. Kaagsavdpay Kaaogvdpny
v. 113, éyew ety v. 53. dxoiroy GXOITEW
v. 132-133. Tpdec. 6 8'0md  Tpideg, dx bmd v. 92-93. lacuna.
v. 139. éiéxovor pévovieg oréxovaty Eovrec v. 113, uxt o08cog Siebéag
V. 152, tunbévreg Sprfvees v. 121-122. lacuna.
v. 162. peydpotiv AEYRpOLO v. 142, in unecis.
v. 183. én éni v, 159, mdgog pepaviay néY" fpuepauia,
v. 192, yépovrt Teag Yépovtog éag (1) v. 166, iryopey loyépey
v. 241, xdpn. RIpHY v. 171, ap’ au’
V. 244. moidv TOUALY v. 172. Bhegopwy Aletbero  Prepaporiv Eleibero
V. 230. moldawv TRYTOY v. 178, guviyovta auviyuvto
v. 257. odtos ol T v. 188. ddnv épov dptiov
v. 268. ¢llov, alvy gidov Eviov, v. 198, anréinvd erneknvl™
v. 276. évi &t v. 214 et 241, imendov eURERIOv
v. 295, & 3 V. 262. Exyuco Exyvto
V. 345. of, el ddwv v xati et a))’ 6o’ évi V. 263. yelpat FECRATL
v. 348, pin wi' A V. 265. mepirpilwot wepToi{ st
v. 362. o diéat ae &éfar’ V. 26Y. grevayFol aTovayFa
¥. 308. ap tpeder Gpa péddey v. 281. dvwdiZeoxe AVWUWLETHE
v. 384. map’ xai v. 283. omapycioa IRALYDGR
v. 394. Gpilna apidnlov v. 292. #3¢ et 78" Htet§
v. 401. 0eh fex v. 299, &vi paivero &' laivetan
V. 405. ap ebedyev dpa Gédyev V. 302. Plepaptoy yevovts Bregpapotiv Exuvto
v. 410, avapepey dvarpépey v. 328. oldpa YEDp
V. 425, ovd: ¥ oud’ iy’ v. 386. 8 t& 8 fa (4)
v. 428. Erpesev Erpepey V. 389. énimpobe amonpai
V. 429, énei ol & ol V. 402. avtot Tainot
v. 445. altov ali (2) v. 444. olmt oUToL
V. 452. fpmey Eproey v. 495, 1 ol (5)
V. 489. Umix Umat V. 50%. Sitéycuov Biéyevay
v. 518. ol <ot (3) v. 507. motpov mavToY
v. 322. avapvigavco Gvepvhigavre V. 557. piv wéy'
¥, 542. Tt pupopsvwy RVUPOREVEY v. 590. "0 '
et nepimintar’ TEPLTENTAT

TryprIODORUM e Wernickii recensione imprimendum curavimus, nisi quod
versus mendosos, quos ille aslerisco notavit, e virorum doctorum coniecturis
iis, qua maxime probabiles nobis vise sunt, emendavimus. Versum 3 o1, magis
corruptum, quam ut poet scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-
res editores ipsumque Wernickium legitur.

Tzerzes e Bekkeri recensione prodit, correctis levibus paucis sive editoris
sive typothetarum erroribus. .

In interpretationibus latinis, quas nostris poetis addidimus, elegantiam fru-
stra quares, quum greca, quantum fieri potuit, ad verbum reddere statuerimus,

(1) In hoc versu a variis varie tentato aifeoamt dvra yépovrog Eyewv yéoxg legendum olim coniecimus. Nunc tamen
lectionem a nobis receptam bene habere putamus, neque Keechlyus aliquid excidisse nobis persuadet.

(2) V. 432 Strnvius et Bonitius mutata interpunclione aivé; éizol° xalovro legere voluerunt. Sed éuo¥, quod Rho-
domannus interposuit, ubi lacuna olim fuerat, mendosum est. Totum locum intento animo legentibus nobis suspicio
movetur, duo hemistichia inter alvég et xaiovto excidisse.

(3) V. 497 xainep éeAlopévn vitiosum est. Lehrsius xal =piv échdopéwm, Keechlyus xafnep alwopéwn coniecit, uter-
que dubitanter.

(4) Versum 386 et 387, in quibus Pauwins verum iam viderat, melius ita disposuissemus ;

xal ‘é' ol piv wepl youvar Eyov yépag of 68 pérwma
- * 1 ] w hJ

* i & i téxva
) dpmeyov x. T. A, . .
(3) Miramur, cur Keechlyo, quun v. 483 xavep improbaret, xowg potius quam xoikey succurrerit.
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quo consilio in Hesiodo magis etiam stetimus quam in reliquis auctoribus. Prio-~
rum versionum, quaearum natura erat, modo plura, modo pauciora, interdum
nulla reperies vestigia. Tzetzen etiam interpretatione donavimus, non quo oper
pretium esse putaremus , hunc laborem in poetillam impendere, sed ut ®qua-
bilitatis legem editioni nostre prascriptam observemus.

Indicibus nominum et rerum, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
tissimos, lectorum commodo nos optime consuluisse eorumque approbationem
meruisse. confidimus.

lam lectores harum rerum periti operam nostram benigne iudicent, reliqui
iudicio abstineant velimus, valere iubemus omnes.

Parisiis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX.
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NOVAE EDITIONIS.

Hec volumen prelo iterum subjici nolui, (uin
cimendarem qua in recensendis his poctis minus
bene fecisse mihi visus sum. Ac primum quidein
in Hesiodi Operibus et Diebus variarum recen-
sionum vestigiaafratre dilecto agnita(Quaestt. epp.
diss. II1, p. 177 sqq.), quibus uihil esse verius,
nihil ad iliustrandam carminis naturam aptius
inteiligcbam, signis quibusdam indicanda ju-
dicavi. Quod tamen quomodo vellem eflici non
potuisse 2gre fero. Nam przter crucis signum (1),
quo illarum de quinque hominum generibus
narrationum, (uas a variis auctoribus confectas
variisque ex recensionibus commixtas esse con-
stat, notata vides initia, alias inveni notas, qui-
bus binos locos e variis recensionibus supersti-
tes, qui sibi invicem respondeant, significarem.
Quas notas quum frustra quaras in Hesiodi car-
mine, quale nunc prodit, locos illos hic in-
dicabo, quia persuasum mihi habeo lectorem,
qui in exemplart suo eos notaverit, facilius in-
tellecturum carminis structuram ac sensum.

Sunt enim quinque loci, qui ex duplici recen-
sionebis leguntur in hoc carmine, uale hodie est:

v. 227 ad 231 ex alia recen-
sione repelitur... .........v.232-237,

v.239. .0t ae Ve 242207,

v.393-397 med..........v. 397 med.-404,

v. 618-642..............V. 646-661,

v. 678-681 ™ .......0....v. 682-688.

In Apollonio nonnullos mutavi locos e Kee-
chlyi Collcctaneis in  Apollonium ct Oppianum
(Lips. 1838). Hinc nunc legitur lib. I, v. 8, -
témet abthv. V. 299, . V. 323, 10U tvrag. v.
644, irovyouévou. V. 1099, merelpavrar. v. 1187, dai-
ta mévesOa Evaipoug. v. 1359, Mabpov (quod ope-
rarum errore non correctum video), Lib. II, v.
93-94, TTyov: Tuthor &' dyy —. v. 628, Lexepar
v. 915, mapsuitpeov. v, 1258, dn’ —. Lib. III, v.
ar1, «ifipog. v. 1048, doystov. v. 1136, himols’
dmo. Lib. IV, v. 1647, librorum wijv restitutum.
Quéx preeterea ad lib. I, v. 747 etv. 881, ad lib,
I, v. 1384 proponuntur, emendutiones olim

Hesvopus.

jam dedi, e Struvii coujectura primam tertiam-
que, e Spitzneri secundam.

Coluthus duobus nunc auctus est versibus,
quos vir cl. Millerus primus publici juris fecit *)
e codice satis antiquo, seculi fortasse decimi,
a Mutinensi fere non diverso, qui in Gracorum
bibliotheca regiz codicum supplemento latuit.
Prior illorum versuum, versum 67 sequens :

“Hom 8" ob peOénxe xai ody Lrdeweey Abdvn-

a Millero ita editus :

“Hpn 8" ob pelénxe, xat oby Gndewxey Alivn:
lacunam post v. 65 olim indicatam explet; po-
steriori (v. 23g9-240) :

e oo gikos xtépag Amchhuvog
olxov Apvxdaloo, .. ...

+Kdavewog epitheton, cui debetur, Apollini red-
ditur. Lacunam, quam olim post v. 257 indica-
ram, injuria obliterarunt operz. V. 48, oiug
dxapmtov ¢ conjectura scripsi. Quoniam enim
hoc loco ad conjecturam necessario refugiendum
erat, pretuli dare quod auctor scribere saltem
potuit, quam quod eum scribere non potuisse
apparet.

Quum viri cl. Keechlyi Emendationes et ad-
notationes in Quintum Smyrnceum, (vid. Acta So-
cietatis Graecz, etc., vol. IT, Fasc. 1.) ad priores
etiam hujus poete libros emendandos adhibere
nunc liceret, hac prasertim carminis pars le
ctionibus novis locupletata est plurimis, quas
vir doctissimus sive e conjectura, sive e codice
Monacensi poetz vindicavit. Idem in editionis
mez recensione, quz in Zimmermanni ephemm.
(a. 1841, n. 8 sqq.) legitur, multas lectiones sive
novas introducendas, sive antiquas, injuria a
me expulsas, revocandas indicavit, quarum ne
plures, quam debebam, receperim, nimis indul-
gens viri egregii ingenio, vereor. Quas indefessus
Quinli sospitator in epistola critica (in Zimmerm.
ephemm. a. 1841, n. 84 sqq.) cum Spitznero,

*) Eloge de la chevelure, discours inédit d’un autew
grec anonyme, etc. par E. Miller. Paris. 1840. Introducl.,
page 16 et 17. .



xvut

exinde vita defuncto, communicavit emendatio-
nes, in usum meum nondum verti. Ecce jam
locos, ubi hzc editio a priori recedit.

Nunc enim legitur lib. I, v. 3, Mptdpote wodna
pro Maduoy wrohitdzov. v. 38, &pilAdn pro dpi-
Tohog. v. 98, T & — émaxousey pro 1768’ —
£3dxougEy. V. 99, Toia FiAwy pro voiov fw. v. 1o0t,
{atas pro dotiv. V. 142, dpyupinatv pro dpyupeysw.
v. 184, alnb pro %b. v. 250, doupotoper pro dpuo-
Touot. V. 290, Xe pro ye. v. o8, dpyahéor pro dp-
yaheov. v. 313, Tpiuv < Apyeiov, inserta parti-
cula ve. v. 336, npl pro Kngal. v. 337, Bapustiuy,
quod Pauwius jam conjecerat, pro Babugtope. v,
339, to3dxmv pro lodoxov. v. 341, pex’ e fratris
mei conjectura, pro ol. v. 481, fiiov ddot pro
Yiev dlag. v. 505, Aaouédovroc "** antiqua lectio
cum lacuna, pro haov &\dvres. v. 529, éunhigwv-
tai, ¢ Rhodomanni conj. et cod. Monac. pro
dumdicovrae. v. 545, Apiiot pro Apdiov. v. 563,
&’ dpa e conj. mea pro péya. v. 583, fthn¢, anti-
qua lectio, pro &rc. v. 591, dugiydvwey pro au-
piyEwvtan v. 611, émeaovuevos pro émegoupévy. V.
695, bnd cppsvac pro darhetov. v. 677, &yaxrumovn,
Hermanni conj. pro émxtunéovrt. v. 71.), el Awg
— mapix pro eldix & — marpos. v. 739, vixrg pro
vixy. v. 766, drpopos pro dhxipos. v. BoS, wott pro
xepi. v. 815, én’ pro &', Lib. 11, v. 1, imip #yx-

évtwy pro Umepmyméveay. V. 49, phit pro wite. v.-

Yo, papvapivie, antiqua lectio, pro wappapéve.
v. 82-83, aloat Keivog® pro aboar® Keivos —, v,
181, xal pro & initio versus, v. 283, fAiBdroro
pro ebpubdrao. v. 300, pepaiites pro prpaws’ it
v. 348, yeipa* — 8¢ pro yeipa, — T V. 4oo,
xatévavta Pro xatévavit. V. 407, odxeos otupéhiey
pro cdxog égtupéhbev. V. 420, xai — éhegiv pro
xatk — gheyifw. v. 536, tebvebitag — dicog pro
ttbhewta; — dhan. V. 577, dvactpiusvor pro dva-
Yespopever. v. 616, éx pro %, deleto commate in
fine versus, ex Hermanni conjectura, v. 618, xal
pro xev. v. 627, gépuwv, Spitzneri conj. pro ¢égew,
v. 665, doz [Ihriadeg et v. 666, dige, antiqua le-
ctio, pro dp” ‘Hhddes et File. Lib. HLv. 41, eloén
— x¥ipag pro & " {1 — yeipac. (Non recepi ¢,
quod Kcechlyus ante émi inserere vult.) v. 54,
dei pro &pax. v. 65, bnip pro bmix. v. 81, ou{upw.
pro didupols. V. 94, Ayzzwigy, tol & av iy pro
Ayaoic, A3t Subvdtyax, quam tamen conjecturam
ut multi fuciam, tantum abest ut cum Keechlyo
fere consentiam, quiin epist. critica de hoc loco
disputans , versum excidisse suspicatur, quamvis
&4 §" &vdrza ex uno Hesiodi loco Quinto sine du-
bitatione tribui, librique XII versu 162 satis
probari nequeat deos Trojanorum Grzcorumque
puguam observantes duplicem tantumm sententiam
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prodidisse, neque fuisse qui neutris faverent.
v. 147, &xoc pro éyyoc. v. 15g-160, yaing "Ex-
wveiwy, antiqua lectio, pro Baiov Apmveiwy. v. 16y,
aivoy vicer, Gerhardi (lectt. Apollon. p. 186)
conj., pro tices’ dp’ aivév. v. 184, xai éx pro of,
65, v. 209-210, épixet, Tovd’ — elpisavree, anti-
qua lectio, pro pixet* Tov 8'— elpuswusy (opera-
rum errore tov & separatim impressum est). v
267, éveatpwpldto pro émestpwydto. V. 295, x¥p
pro &7’ v. 336, 8 dp’ pro yap. v. 343, doyadowy
XTp pro asyahdwvtt. v. 367, daéyuvte milma pro
Eméyuvro méhnos. v. 386, €d e pro fote. v. 417, Tig,
Hermanni emendatio pro tou v. 443, dytovaue-
vog pro énescupévin. v. 452, alth 8 cuv piuy (ita
enim legenda, qu# operarum incuria deforma-
vit), Hermanni emendatio pro ab xev gfun. v,
454, 8562, ejusdem conj. pro alox. v. 475, dhyer=
viaL pro dweoirst. v. 534, fd te pro dox. v. 693,
Bahovto Buwiea pro Badovt edwdex. v. 735, @0zdow
dyyploagar pro d0pdx tapyloasat. v. 783, <a &
pro ¢ <e. Lib, IV, v. 6, oze3bv, antiqua lectio,
pro médov. v. 27, fvavra xiwv pro dvavt’ éwv. V.
99, oédev pro sev, v. 146, 8 e Rhodomanni conj.
pro dx. v. 151, & interpositum post &3, v. 245,
xu‘rulsﬂstal pro xateyeoato. V. 421, dyhaing: &)
pro dzvoov 73n, deleto commate in fine . praece-
dentis versus, v. 488, {3uovi mapuaying, eb eifdre,
Hermanni emendatio pro {3uovt, maupaying €&
eiddre. v. 534, &' &p’ pro yap. v. 558, tuacliny,
e Pauwii emend. pro {pds0)y. Lib. V, v. 1, &4
p' dhdot pro &) moXdoi.v. 15, zdv, antiqua lectio,
pro <. v. 27, wiydry ofs pro piyde foic. v. 5a,
mdvry Pro wavies. v. 126, xai vi xe, antiqualectio,
et telye’, pro xai viv of et tedyn. v. 344, dyvih,
mutata commatis sede, ex Herm. emendatione
pro &bebu. v. 354, &', Spitzneri conj. pro gp'.
v. 422, fxuys, antiqua lectio, pro #xage. v. 446,
E\dopévorat pro mopévatst. v. 555, in’ et v. 556,
maiat, e Glaswaldi conj. pro év et mésu v. 585,
dhhov pro dXwv. v. 643, % otog pro #8” otov. v. 649,
rohdxuntov pro mohuxurtou. Lib. VI, v. 150, a5
pro dx. v. 151, Faboy & ct &ba &' pro Fulov et
év0ad'. v. 161, haot pro Aavaol. v. 156, otarv —
émt pro fowv — &vi. v. 223, dheyerviiy pro dheyer-
vév. v. 258, dAkolev, antiqua lectio, pro arrudic.
v. 276, wept Sunbéveeg pro muour')wuc v. 326,
éx,(uy.r.vut pro docluevat. v. l.bg, avtifeo; pro avr‘-
Geov. v. 485, tetpauudvy pro Tetauuévy. v. 5ag,
& =1 oléve pro & < faleve. v. 580, 'Eyépuova drpo
wvra, antiqua lectio, pro v avé dniotiita. V.
650, abtiv pro abrob. Lib. VII, v. 68, dpguviny
pro dppavivs. V. "1, v, antiqua lectio, pro
6e7e. v. 73, Molpy, ¥ pro Mmpr,c v. 74, 8 inser-
tum post toig. v. 77, Ttvorg buing , Suitzneri emen-
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datio pro mvofne ¢x. v. 79, dhadc, e Lobeckii
emendatione pro gwohik. v. 81, {yvos pro eldos.
v. 85, obm pro oltot. V. 196, Ovyroic tedysa pro
Ovnridy TeUy ot V. 224, Tpordpode Tavicoat, quod
jam olim proposui pro mapatextivasbar v, 237,
axeoguuevoy pro émesglmevoy. V. 248, bméxdace,
antiqua lectio, pro dméxpaye. v. 333, yvpry, Rho-
domanni emendatio, pro y#on. v. 363, alel pro
aléy. v. 364, xal pro ol. v. 384, Oadapowsv pro
Baddpmorv. v. 534-535, Neowrolépou goféovro
&y — pro Neomtghepov gobéovto Ildv ~-. v. 557,
Ot \umota Ouwééos pro OUMSpmou ebwdios. v. 571,
Steypopév — g, antiqua lectio, pro Sieypd-
pevoy — dituFe. v. 583, xdpoc mohépou pro peve-
wroképsy, durius enim videtur, xapatos e versu
581 ad verbum duoeyev [584) referre, revocata
v. 584 Siov, antiqua lectione, pro deioc. v. 623,
&vBolt pro dyyglt. v. 713, yhpnv pro y7gat. Lib.
VIII, v. 1, mepuidvato yaiav pro mepwidvartar alav,
v. 89, Omexewvto pro bmdewov. v. 157, dxpdvuyot,
Spitzneri emend. pro dxpov U8wp. v. 300, raté-
meove pro ye xatéxta. v. 400, 3% yap of — Guuix,
ex Hermanni emendatione pro aiet ydp — Oupd.
Lib. X, v. 392, adté 1ot proof absi. v. 431, fu,
antiqua lectio pro adwwv. v. 459, vexpov mépt xuw=

XIX

xiveoxoy pro wépov mepuxwrdeoxov. Lib. 31, v. 41,
éml pro mepl. v. 379, Opdos, Lobeckii emendatio,
pro Bzfuec. v. 495, xat, antiqua lectio, pro cdv.
Lib. XII, v. 195, dxapdmnow pro dxaparoww.
V. 197, dAhoBev &\har pro dhhote & dhiat. v. 236,
pwipvépey pro piuvew. v. 5ar, &xd pro #xi. Lib,
XIII, v. 54, dhholev dAdo., antiqua lectio pro
dirog & @hw. v. 132-133, Tptieg* b & imd,
antiqua lectio, pro Tpiec, ¢ 4wé. v. 139, pévov~
€5, item, pro £dovreq. v. 268, govov alvey (qua vo-
cabula a typothetis inepte transposita esse video),
Hermanni emendatio, pro ¢ikou &véov. v. 362,
wéhag pro péyas. Lib. XIV, v. 72, dvarveinv pro
amomvelwv. v, 113, xat eieog pro Sierdeos. v. 131,
8t interpositum post &s. v. 178, quvésovto, anti-
qua lectio pro cuvéyuvte. — Prztlerea tam in
Quinto quam in reliquis auctoribus, qui hoc vo-
lumme continentur, satis multa correxi opera-
rum errata; nova quedam, qu®, quamvis pauca
sint, irrepsisse ®gre fero, hac in przfatione
pratereundo indicavi,

Parisiis, Non. April. a. Mpcccrxn.
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HESIODI
THEOGONTIA.

A Musis Heliconiadibus incipiamus canere,
quie Heliconis habitant montem magnuimque divinumque
alijue circa fontem nigrum pedibus teneris
saltant, et aram priepolentis Saturnii,
atque ablutae tenerum corpus aqua Permessi,
autl Hippocrenes , aut Ohnii sacri,
summo in-!elicone chiorcas ducebant
pulchras, amabiles ; tripudiabant vero pedibus :
Inde conatatee, velate aere multo,
nortu incedebant, perpulchram vocemn emittentes,
celchrantes Jovemque @gida-tenentem et venerandam Juno-
nem] argivam , aureis calceamentis incedentem :
filiamque wgida-tenentis Jovis, ceruleis-oculis Minervam,
Phacbumique Apoliinem et Dianam sagiltis-gaudentem,
atque Neptunum terram-contineniem, terram-moventem,
et Themin venerandam, et patis-oculis Yenerem,
Hebenaue aurca-corona , formosanujue bionen,
[Auroramsue , Solemaque magnum, splendidameue Lunam ,}
Latonameuie , Japetumeue et Saturnum versipellem,
Teramdue, Oceanumgue vastum et Noctem atram,
aliorumaue immortatium sacrum genus semper exisientium s
quie olim Hesiodem pulchrum docuerunt carmen,
agnos pascentem Helicone sub divino.
Hoc autem me primum Dece seruione compedlarunt,
Musie Olvmpiades , filie Jovis wgida-tenentis :

Pastores agrestes, mala probra, ventres solum,
scimus faisa multa dicere veris similia ;
scimus autem, quando voluerimus, vera loqui.

Sic dixerunt (iliie Jovis magni veridicae,
cf milii sceptrum dederunt , lauti perviridis ramum,
ut-decerperem, mirandum. luspirarunt autemn mihi vocem
divinam, ut canercm futuraque practeritaque.
Et me jubebant celebrare beatorum genus sempiternorum ,
se vero ipsas primo et postremo semper canere.
Sed quo mihi hae circa quercum aut circa petram?

O tu, a Musis ordiamur, qua Jovi patri
canendo obleclant magnum animom in Olympo,
memorantes priesentiaque futuraque pricteritaque,
voce concinentes. Earum vero indefessa flnil vox
ab ore suavis. Ridet autem domus patris
Jovis valde-tonantis, Dearum vore lijiacea
dispersa. Resonat vero vertex nivosi Olympi,
domusdue immortalium. He vero immortalem voeem emik
tentes | deorum genus venerands rum puiino cefebrant cantis

. lena] ab exordio, quos Tellus el Cocluin latuty gennerunt

).
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HESIODI THEOGONIA.

quique ex his prognati-sunt bii, ditores bonorum.
Secundo etiam Jovem, Deorumn patrem atque etiam hominnm,
Incipientesque celebrant Dea: finiunlque carmine celebraie,
quam precstantissiinus sit Deorum imperiogue mavimus.
Porro autem hominumque genus fortinmque gigantum
celebrantes oblectant Jovis mentem in Olympo
Musae Olympiades, filiie Jovis @gida-habentis :
quas in Pieria Saturnio peperit patri mista
Mnemosyne , arvis Eleutheris imperans,
oblivionemque malorum solalivnijue curarum.
Novem enimy cum-ea nocles mistus-est prudens Jupiter,
seorsim ab immortalibus , sacrum lectum conscendens.
Sed cum jain annus esset, circumyolverentur vero tempesta-
tes,] mensibus exactis, diesque multi transacti essent,
ipsa peperit novem filias concordes , quibus carmen
cura-est, in pectoribus securum animum habentibus ,
! paululum a sumno vertice nivosi Olympi,
ubi ipsis splendidique chori et aedes pulchree.
Juxta vero eas Gratiaque et Cupido domos habitant, )
in conviviis : amabilem autem per o8 vocem emittentes,
canunt omniumdue leges et mores venerandos
immortalium celebrant, amabilem vocem emittentes.
Nla: tuin ibant ad Olympuin exsultantes voce pulchra,
iminortali cantilena : circum vero resonabat terra atra
canentibus : jucundus vero a pedibus strepitus excitabatur,
euntimn patrem ad suum, Is autem in crelo regnat,
ipse habens tonitru atque ardens fulmen,
vi superalo patre Saturno, Bene autem singula
immortalibus disposuit simul, et ordinavit honores.

Hie sane Musa canebant, cerlestes domos incolenles :
Novem filie magno e Jove prognatae :
Clioque Euterpeque Thaltaque Melpomeneque,
Terpsichoreque Eratoque, Polymniaque Uraniaque,
Calliopeque : harc autem priestantitissima est omnium.
Hixc enim et reges venerandos comitatur.
Quemcennque honorarunt Jovis filiae magni,
nascentemque adspexerunt a-Jove-nutritorum regum,
huic quidem super lingueam dulcem fundunt rorem,
hujus vero verba ex ore fluunt svavia : at sane populi
omnes ipsum respiciunt, reddentem jus
rectis judiciis. Hic autem secure concionabundus
stalim etiam magnam contentionem scite dirimelhat.
Proptcrea enim reges pradenies sunt, ut populis
laesis in-foro integras res restituant
facile, mollibus alloquentes verbis.
Incedentem vero per urbem, tanquam Deum, venerantur
reverentia blanda : eminet vero inter congregatos.
Taleque Musarum sanctum munus hominibus.
A Musis enim et eminus-feriente Apolline
viri canlores sunt super terram et citharoedi,
ex Jove vero reges. Ille vero beatus, quemcumgue Musa
amant : suavis ei ab ore fluit vox.
Si quis enim vel Tuctum habens recens-alicto anima
tristetur, animo dolens, sed canfor
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HESIODI THEOGONIA. 5

: Musarum famulus gloriam priscorum hominum
" celebraveril beatosque Deos, qui Olympum incolunt ;

statim hic sollicitudinum obliviscitur, nec quicqnam dolorum

. meminit : cito vere detlexerunt ros dona Dearuin.

Salvete, natie Jovis, date vero wnabilem cantilenam.
[Celebrale avtem immortalimn sacrum genus, semnper exsi-
stentium ,} qui tellure prognati sunt et cielo stellato,

. nocieque caliginosa, quosque salsus nutrivit pontus. |

Dicile autem , quomodo primmn Dii et terra facti-sint
et flumina et pontus immensus, wslo furens,
astrarque fulgentia et ca'lum latum superne :
et qui ex his nati sunt Dii, datores bonorum,
utque opes diviserint et quomodo honores distinxerint,
alque etiatn quomodo primum nilticavum tenuerint Olym-
pum: | hiee mibi dicite , Musie, celestes domos inhabitantes ,
ab initio, et dicite quidnam primuam fuerit illorum.

Tgilur primum quidem Chaos fuit, ae deinde
Tellus lalo-pectore, omnimn sedes tuta semiper
[immorlalium, qui tenent juga nivosi Olympi,)
Tartaraque tenebricosa in-recessu terrae spatiosae :
alque Awor, qui pulcherrimus inter immortales Deos,
solvens-curas omniumque Deorum omuinmgue hominum,
domat in pectoribus animum et prudens consilium.
Ex Chao vero Erebusque nigraque Nox editi-sunt,
EX Nocle porro Ethergue el Dies prognati-sunt :
quos peperit, ubi-conceperat, Erebo conrubitu mista.
Tellus vero primuam quillem genuit aqualem sibi
Cerlum stellatam, ut ipsam totam circamtegat,
ut esset beatis Diis sedes tata semper.
Genait vere Montes altos, Dearum grata domicilia
Nympharum, quie habitant per montes saltuosos.
Atque etiam infrugiferum pelagus peperit aestu furens,
Pontum, absque amore suavi : sed deinde
Ceelo concumbens , peperit Oceanum profundis-verticibus ,
Coeeumque Criumque , Hyperionemque Japetumique ,
Theamque Rheamaque , Themingue Mnemosynenque,
Phasbenque aurea-corona, Telliynique amabilem.
Hos vero post nalu-mininmns natus-est Saturnus versutus,
sevissimus inter-liberos : loridum autem oderat paventein.
Vero etiam genuit Cyclopes superbum cor habentes,
Brontenque Steropendne et Argen forli-animo ,
qui Jovi et tonitru dederunt of fabricarunt fulmen.
Hiantem sane ceterum quidem Diis similes erant,
unus vero oculus media positus-erat in-fronle.
[Hi vero ex imnortalibus mortales evaserunt loguentes :
Cyclopes vero nomen eral impositmn , en (quod ipsoriin
orbiculatus oculus unus inerat fronti :
roburque ac vires et varige-artes erant i operibus.
Alii vero etiam e Tellureque et Coelo proguati-sunt
tres (ilii Inagnique et pravalidi, nefandi,
Cofttusque Briareusque Gyasque, superha proles.
Quorum centum gquidem manus ab liumeris prorumpebant
inaccessie , capita vero unicuique quingquaginta
ex hnmeris progoata-erant super robustos artus.
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HESIODI THEOGONIA.

Robur autem inaccessum , validum, ingenti in statura.
Quotquot enitn Tellureque ct Cirlo procreati-sunt,
potentissimi sunt filiorum, a-suo vero infe-tabauntar parente
ab inilio. Ft horum quidem ut quisque primuw nascebatur,
omnes occultabat, et in lucem non emittebat,

Terrae in latebris malo autem oblectabatur opere

Cewelus , ipsa vero intus ingemiscebat Terra vasta,

referta ; dolosam vero malam excogitavit artem.

Stalim vero procreans genus cani ferri

fabricavit magnam falcem et edinit liberis caris.

Dixit aulem animum-addens , suo marrens corde -

Filii mei et patris nefarii, si voluerilis
parere , patris malam ulciscemur contumeliam
vestri. rior enim indigna machinatus-estopera.

Sic dinit :illos vero sane omnes invasit metus, neque quis-
quam corum] Jocutus-est. Confirmate-animo tamen magnas
Saturnus versulus] rursas verkis compellavit matrem vene-
randam :]  Mater, ego hoc certe in-me-recipiens peragam
farinus, quoniam patrem detestabilem nilil curo
nostrom. Prior enim indizna machinalus-est opera.

Sic dixit : gavisa-est autem valde animo Tetlus inzens.
Collocavit autem ipsum celansin-insidiis : indidit vero manui
harpen asperis-dentibns : dolum autemysuppeditavit omnem.
Venit autem Noctem inducens magnas Ceelus @ circum vero
Telluri] cupiens amoris incumbebat, et sane extensus-est
undique : ex insidiis autem filius petiit mana
sinistra, dextra vero immanen cepit harpen,
longam, asperis-dentibus, suique genilalia patris
festinanter demessuit , retro autem jecit ut-ferrentur
pone. Illa quidem non incassum ellugerunt manu :
quotquot enim guitie proruperunt cruentie,
omues suscepit ferra : inversis autem anais,
produnit Erinnyasque validas magnasique Gizantes
armis nitentes, lonzas histas manibos tenentes :
Nymphasque, quas Melias vocant super immensam terram.
Genitalia autem ut prius rese:ta ferro
projecerat ex Epiro in pontuin undosunr,
sic ferebantur per pelagus long) tempore : circumrirca vero
alba] spuma ab immortali corpore oriebatur : in ea
puella] innutrita est : primum vero ad-Cythera divina
vehebatur, inde tum circumfluam pervenit ad-Cypram.
Prodiit vero veneranda formosa Dea, circum ¥ero herba
pedibus sub mollibus erescebat : ipsam autemn Aphroditen
spumigenamgie Deam et pulchre-coronatam ¢y theream
nominant Diique et homines, quia in spuma
nutrita-fuit : at Cytheream, quod appulit Cyvthera :
Cyprigenam vero, quod nata-est undosa in Cypro :
algue amantem-geniladia, quod e genitalibus emersit.

autem

liane vero Amor comitatas-est, el Copido sequebatur pulbi her
natam primum Deorunmue ad cortum cuntem.

Hnne vero ab initio lionorem habet, atine sortita-est
sortem inter homines et immortales Deos,

virgineasque confabulationes risusque fallaciasque
obleclationemque suavein amoremue blanditiunaque.
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HESIODI THEOGONIA. &

Illos vero pater Titanas cognomento vocabat ,
filios objurgans magnus Corlus, qugs genuit ipse,

Dictitabal autem eos tendentes-manus protervia magnnm
patrasse] facinus, cujus deinceps ultio in-posterum futura-sit.
Nox vero peperit odiosuinque Fatum et Parcam atram,
el Mortem : peperit vero Somnum : peperit vero aginen $»-

mniorum: nemini concunbens Dea peperit Nox obscura.

Deinde etiam Momum et Arumnam dolore-plenam ,

Hesperidesque , quibus mala trans inclytum Oceanum

aurea pulchra cure-sunt, ferentesque arbores fructam :

et Parcas et fatales-Deas genuit inexorabiles,

Clothoque Lachesingue et Atropon , quz mortalibus

nascentibus dant habendum bonunque malomque,

et qua hominumque Deorumque delicta perseguuntur,

neque unquam deponunt Deze vehementlem iram,

priusquam ab ille sumserint grasem peenam, quisquis pec.

carit.} Peperit autem et Nemesin, cladem mortalibus homi-

nibus,] Nox perniciosa ; post hanc vero Fraudem enixa-est et

Concubitum] Seniumaque perniciosum, et Conlentionem pepe-

rit pertinacem.] At Contentio odiosa peperit quidem Labo-

remmolestum,] Obllvionemque Famemque et Dolores la-

crimabiles,] Pugnasque Cardesque Preeliaque Stragesque vi-

rorum,] Jurgiaque mendacesque Sermones Disceptationes-

que, ] legum-contemtum Noxamque , familiares inter-se,

Jusjurandumque, quod sane plurimum terrestres homines

ledit, quando quispiam volens perjurium juraverit.
Nereum vero veracem et ingenuum genuit Pontus,

maximuam-natu tiliorum : sed vocant senem,

eo0 quod verusque el placidus : nec legum

obliviscitur, sed justa et moderata judicia novit;

rursum vero etiam Thaumantem magnum et fortem Phor-

cyn,] Terree commistus, et Ceto formosis-genis

Eurybiamque, adamantis in pectore animum habentem.
Ex-Nereo autem prognatae sunt peramabiles filiee Dearum

Porto in infructuoso , et esDoride pulcra,

fiilia Oceani, ultimi fluvii,

Protoque Eucrateque, Saoque Amphitriteque,

Eudoraque Thelisque, Galeneque Glauceque,

Cymothoé, Spioque, Thoéque Haliaque amabilis

el Melila graliosa et Enlimene et Agave,

Pasitheaque Eratoque, et Eunice roseis-brachiis ,

Dotoque Protoque , Phernsaque Dynameneque,

Nesxanque et Actea et Protomedia,

Doris et Panopia et formosa Galatea,

Hippothoéque amabilis et Hipponoé roseis-brachiis,

Cymodoceque, que flactus in obscuro ponto

flatusque divinorum ventorum una-cum Cymatolege

facile mitigat et caem Amphitrite pulcris-talis,

Cymoque, Ejoneque , pulchreque~coronata Halimede ,

Glauconomeque hilaris et Ponlopaiia ,

Liagoreque et Evagore el Laomedia,

Polynomeque et Autonoé et Lysianasse

Evamneque, indole grata et specie inculpata,

et Psamathe, decora corpore, divaque Menippe,
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HESIODI THEOGONIA.

Nesoque Eupompeque, Themistoque Pronodiue,
Nemertesque , quac patris habet mentem immortalis.
Hae quidem ex-Nereo inculpato procreatie-sunt

filiz quinquaginta, inculpata opera callentes.

‘Thaumas vero Oceani profundiflui filiam
duxit Electram : hizec autem celerem peperit Irim, !
pulchricomasque Harpyias, Aélloque Ocypetenque,
qué sane ventorum flamina et aves una comitantur
pernicibus alis : similes-tempori enim volitant.

Phorco vero dein Ceto Gracas peperit formosas
a partu canas, quas inde Greas vocant
immortalesque Dii humique incedentes homines,
Pephredoque pulchro-peplo, Enyoque croceo-peplo,
Gorgenesque , quae habitant trans celebrem Oceannm,
in-extrema-parte ad noctem , ubi Hesperides arguta:,
Sthenoque Euryaleque Medusaque gravia perpessa.
1lla quidem erat mortalis, hae autem immortales ¢t senii ex-
perles) dua: : cum una vero concubuit carulea-cirsarie Ne-
ptunus] in molli prato et floribus vernis.

Ejus autem guum jam Perseus caput ampulasset ,

exsiluit Chrysaorque magnus et Pegasus equus.

Huic quidem cognomen erat, quoniam Oceani apud fontes
nalus-erat, ille vero ensem aureum tencbat manibus suis.
Et-ille quidem cum-avolasset , relicta terra matre pecorum,
pervenit ad immortales : Jovis vero in domo habitat ,
tonitruque fulgurque ferens Jovi prudenti.

Clirysaor autem genuit tricipitem Geryonem,
mistus Calliro filize nobilis Oceani.

Illum quidem armis-exuit vis Herculea,
boves apud flexipedes circumflua in Erythia :
die illo, ubi boves egit latas-frontes-habentes
Tiryntha in sacram, trajecto Oceano
Orthroque interfecto et bubulco Eurytione,
stabulo in obscuro, trans inclylum QOceanum.

Ipsa antem peperit alind monstrum, intraclabile, nihil si-
mile] mortalibus hominibus neque immortalibus Diis,
specu in concavo, divinam infracto-animo Echidnam :
dimidiam quidetn nympham nigris-ocnlis , pulcris-genis,
dimidiam contra ingentemn serpentem, horrendumyque ma-
guumdque,] [varium, crudivorum, divinie sub cavernis terrice.,
Hlic vero ¢i specus est in-imo cava sub petra,
procul ab immortalibusque Diis mortalibusque hominibus :
ibi sane ei destinarunt Dii inclytas domos incolere. )

At coercebatur apud Arimos sub lerra misera Echidna,
immortalis nympha et senii-expers diebus omnibus.

Huic vero Typhaonem aiunt mistwin-essc concubitu,
vehementemaue violentumegue ventum, nigris-oculis puelli :
ca vero gravida-facta peperit truees liberos :

Orthrum quidem primo canem peperit Geryoni.

Secundo iterum edidit-parfu intractabilem, haud effabilem
Cerhermn, erudivorum, lutonis canem fenca-voce,
quinguaginta-capitmi, impudentenxque fortemque.

Tertio Hydram rursus genuil permcivsa scientem,
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HESIODI THEOGONIA. 7

Lernzam , quam enutrivit Dea albis-ulnis Juno,
implacabiliter irascens robori Herculeo.

Atque eam quidem Jovis filius occidit scvo ferro
Ampbhitryoniades cum bellicoso Jolao,

Hercules , ex-consiliis Minervae pradatricis.

1lla vero Chim:aeram peperit, spirantem inexpugnabilem ig-
nem,] trucemque magnam¢ue , pernicemque validamque.
Hujus autem erant tria capita : unum quidem terribilis leonis,
alterum capellee, tertium vero serpentis, robusti draconis.
[Ante leo, pone vero draco, in-medio autem capra,
horrende efllans ignis vim ardentis.)

hanc quidem Pegasus occidit et strenuus Bellevophonles.
Ateasane Spliingem perniciosam peperit,Cadmeis perniciem,
ab-Orthiro compressa, Nemeaeumque leonem,

quem sane Juno cum-enutrivisset, Jovis veneranda uxor,
in arvis collocavit Nemeze , cladem hominibus.

ibi sane hic commorans damno-aflicicbat genera hominum,
dominans Treto Nemea monfe2 atque Apesanti :

sed ipsum vis domuit roboris Herculei.

Ceto vero minimum-natu cum-Phorcyne concubilu mista
peperit siecvum serpentem, qui obscuree in-latibulis terra
finibus in amplis aurea mala custodit.

Heee quidem Cetus el Phorcynis soboles est.

Tethys autem Oceano Flumina peperit vorticosa,
Nilumque Alpheumque et Eridanum profundis-vorticibus ,
Strymonem, Mxandrumque et Istrum palchrifluum,
Phasinque Rhiesumque , Acheloum argenteis-vorticibus
Nessumque, Rhodiumque Haliaemonemdque, Heptaporum-
que] Granicumque et Esepum, divumque Simoénla,
Peneumque et Hermum, ameeneque-fluentem Caicum,
Sangariumque magnum, Ladonemque Partheniumque,
Evenumque et Ardescum, divumque Scamandrum.

Peperit autem filiarum sacrum genus, quz per lerram
viros tondent, cum Apolline rege,
et Fluminibus : hanc vero a Jove sortem habent,
Pithoque Admeteque, Jantheque Electraque,

Dorisque Prymnoque et Urania Dea-similis,

Hippoque Clymeneque, Rhodiaque Calliroéque,
Zeuxoque Clytieque, 1dyiaque Pasithoéque,
Plexaureque Galaxaureque , amabilisque Dione
Melobosisque, Thoéque et formosa Pdlydora,
Cerceisque indole amabilis , Pluloque magnis-oculis,
Perseisque Janiraque , Acasteque Xantheque,
Petraeaque amabilis , Mencstoque Furopaque,

Metisque Eurynomeque, Tclestoque croceo-peplo
Chryseisque, Asiaque et amabilis Calypso,

Eudoreque , Tychedque et Amphiro Ocyrocque ,

et Styx, qua sane ipsarum excellentissima est omniinn,
Hax vero Oceano ct Tethye prognatee-sunt,
majores-natu filize. Multae quidem sunt ct aliee.

Ter mille enim sunt teneris-malleclis Oceanitides,

quie sane multum-dispersie terram et profunditates lacus
undigue pariter obeunt, Dearum splendida proles.
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HESIODI THEOGONIA.

Tot vero etiam alii fluvii cum-strepitu fluentes,
filii Oceanti, quos peperit veneranda Tethys

¢ quorum noming difiicile o5 omnieny mortadem virum pro-

loqui,] sed singuli noverant , quicumgque ciccum-habitanl.

Thia autem Solemaue maghom neidamgie Lunam
Aurorameque,, quie emptibus terrestribus lamnen-praebet
immortalibusque biis, qui ecelum latum tenent,
peperit, compressa Bvperionds in concubity,

Crio autem Euryvhia peperit in concubitu mista,
Astricunque magnum Patlantenyue diva Dearum,)
Persen:jue, «qui omni emincbat peritia,

Astrieo yero Aurora ventos peperit validos,

Argesten, Zephiyrum, Boreamgue velocem-viatorem

el Nofum, in concubitu Dea cum - Deo congressa.

Post hos vero Aurora stellam peperit Luciferum mane-genita,
astraque fulgentia, quibus corlum cinctum-est.

Styx vero peperit Ocearni filia, Pallanti mista,

Zelum et Nicen puleris-malleslis, in adibus

et Robur atque Vim, prieclaros peperil titios,

quorum non est scorsim a-Jove domus, neque ulla sedes,
nee via, quin illis Deas priveat,

sed semper prope Jovem graviler-tonantem sedent.

Sie enim consuluit Styx, incorruptibilis Oceanitis,

die illo, quendo onmes Olympius fulgurator

immortales vocavit Deos ad Fatum Olvmpum :

dinit autem, quisquis una secum Deorum  contra-Tilunas
ponet,] nilli se ademturum priemia, sed honorem quemue
habitorum, quem antea inter immortales Deos.

Hlum vero dixit, qui honorissexpers fuerif sub Satwno et
immumis,] ad honores ac priemia se provecturum, ut equum
est.] Venit aulem sane prima Styx incarruptibilis in-Olym-
ptnn] cum suis filiis sui per consilia patris,

Fam vero Jupiter honeravit, exiniaque dona dedit.

Ipsam enim quidem constituit, Deoritm miznum at-sit jus-
Jwrawdum )} fiki antem diehus onmibus sni inquilini ut-sint.
simililer vero omnibus continuo, siculi poliicitus-erat,
perfecit @ ipse autem prieval»f atgque imperat.

Phadhe vero etiam Cevi perjucundam venit ad torum;
gravida-facta autem deinde Dea Dei in concubitu,

Latonam carruleo-peplo peperit, blandam semper,
mitem hominibus atque immortalibus Diis,
{blandam ab initio, suavissimam in Olympo.)
Peperit vero Asteriam claram, quam olim Perses
dunil in amplam domum, sua ut-vocaretur uxor.

[HHaautenm gravida-facta Hecaten peperit, quam proe omnibus
Jupiter Saturniss honoravit - dedit vero ei splendida dona ,
potestalem ut-liubeat terrierque et infructuosi maris.

Ea aulem etiam steliato sub caelo smtila-est honorem,
immortalibusque Diis lionorata est maxime.

[Etenim nunc, quando aliculi aliquis terrestiiam hiominum
faciens sacra pulclua secunduan ritum expiat,

invocat Hecaten : ingensque enm sequitur honor

facillime , cui benevola certe Dea suscipit preces
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HESIODI THEOGONIA. 9

alque illi divitias kargitur, quoniam facultas sane ai adest.]
Quotquot enim Terra Corloque prognati-sunt

et honorem sorte-acceperunt, illornn habet sorfem omnium,
neque quidquamei <aturnius per-vim-ademit, neque abstalit,
quircigue sortita-est Tilanas inler priores Deos,

sed hiabet , sicut primum ab initio facti-est distiibutio.
Nec, quia unigenila csf, minus Dea sortita-est Lonoris,

[e? potestatem in terrarjue et corlo atique (i mari ¢

sed insnper eliam multo plus, quanian Jupiter honorat cam.
Cui vero valt, magnifice priesto-est alque exnt juvat :
inque concione inter-homines eminet, quem voluerit :
quando autem ad bellun exitivsam armantur

viri, lum Dea adest, quibus voluerit,

victoriam benevole ut-pricheat et laudem porrigat :

inque judicio reges apud venerandos sedet :

eximia vero etiam, quando virt in-certamine colluctantar,
ibi dea et his pracsta-est atque eos juvat,

Qui-vicerit vero virtute et robore, pulcrum pravmium

facile fert, gaudensque parentibus glosiam parat.

Bona antem equitibus adesse, quibus voluerit :

et Lis qui cacvulenm mare trajectu-dilicile exercent
vola-facinnt vero Hecatae, ot valde-sonanti Neptuno.

Facile etiam prasdam inclyta Dea dedit copiosam ;

facile autem abstulil apparentem, volens animo.

Bona ilem in stabulis cum Mercurio pecus ad-augendum ;
armenfaque-houm gregesque et greges magnos caprarum,
gregesque lanigerarum ovium, animo certe volens,

ex paucis copiosos-reddit et ex mullis pauciores reddit.

Ita sane cliam unigenifa ex matre (exsistens)

omnes inter immortales hionorata-est muneribus.

Fecit autem eam Saturnius allvicem-juvenin,, qui post eain
ocalis adspexerunt lnmen mualla-contienlis Aurorm.

Sic ab initio nutrnx-puerorum es : Li igitur saat honores.

Rhiea autem compressa a-Salurno peperit illustres liberos ,
Vestam, Cercrem, el Junonein aureis-calecamentis,
fortemque Plutonem, qui sub terra domos incolit,
tmmite cor habens, et valde-sonantem Neptunum),
Jovemque sapiontem, Deorum patrem atque etiam hominum,
cujus eliam a tonitru conculitur lata terra.
Et illos quidem deglutichat Satornus magnus, quicumgue ‘
utero ex sacro matris ad genua venerat, |
hoec agitans, ne quis clarerum Corli-filiorum {
alius inter immortales haberet reginm decus. |
Audieral enim ex-Tertaque et Cerlo slelligero, |
quod sibi falale-esset suo a filio domari, |
quamvis rohusto {exsistenti), Jovis magni per consilia : |
ideodque hic non vanain-speculationem habait, sed insidias.
struens filios suos devarabat: Rheam autem tenebal Inctus
gravis.] Sed quando jun Jovem erat Deorum patrem atque
ctiam virorara] paritara, tum tandem caris supplicalat paren-
tibus] suis, Terravque et Corlo stellato,
consilium ut-conferrent, quo-pacto el pareret
fillum carum, ulciscevetur vero furias patris sui
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rem-gesserunt ,] et ei commemorarunt, qua-cnmaque consti-

tutum-esset fieri] circa Saturnum regem et filinm magnani-

mum.] Miserunt autem in Lyctum, Crete in pinguem tra-

clum] cum minimum-natu filiorum esset paritura,

Jovem magnum : hunc quidem sibi suscepit Terra vasta

Creta in lata educandum enutriendumque.

{[Tum eum pervenit ferens celerer per noctem nigram,

primum ad Lyctum : abscondit autem ipsum manibus pre-

hensun] antro in excelso, divine sub latebris terrae,

Ageo in monte , denso , silvoso.]

1lli autem fasciis-involulum magnum lapidem in-manus-de-

dit] Ceelifilio, pracpotenti, Deorum priori regi :

quem tum arreplum manibus suam condidit in-alvam

miser, nec cogitavit animo, quod sibi in-posterum

pro lapide suus filius invictus et securus

superesset , qui ipsum mox esset vi et manibus domitum

honore expulsurus , ipse vero inter immoi tales regnaturus.
Celeriter autem deinde robur et splendida membra

crescebant illius regis : inversis vero anais ,

Terra consilio astuto circumventus,

suamn soholem iterum emisit magnus Saturnus versutus ,

victus artibus vique filif sui.

Primum vero evomuit lapidein , ultimo devoratum;

hunc quidem Jupiter defixit in terram spatiosam

Pythoin divina, sub amfractibus Parnassi,

monumentum ut-sit in posterum, miraculum mortalibus

hominibus.] Solvit vero patruos perniciosis a vineulis

Cealigenos, quos vinxerat pater ex-amentia :

qut ipsi retulerunt gratiam beneficiorum ,

dederuntque tonitru atque candens fulmen

et fulgur ; antea vero immauis Terra ea occullaverat :

quibus confisus , mortalibus et immortalibus imperat.
Puellam vero Japetus pulcris-malleclis Oceanidem

duxit Clymenen et eundem lectum conscendit,

Ipsa vero ei Atlantem magnanimum peperit filium :

peperil praeterea pracclarum Menalium atgue Promethenm

varium, versutum, amentemgue Lpimetheum ,

gwi noxa ab-initio fuit hominibus inventoribus :

primusenim sane Jovis fictam suscepit mulierem

virginem. Flagitiosum vero Menwtium late-videns Jupiter

in Erebum demisit feriens ardente fulmine,,

propler improbitatemeue et fortitudinem insolentem.

Atlas vero cerdum latam sustinel dura ex necessitale,

finibus in terrae, e-regione Hesperidum argutarum,

stans, capiteque et indefessis manibus.

Hang enim ipsi sortem destinavit prudens Jupiter.

Ligavit vero indissolubilibus-compedibus Promethea ver-

sutum,] vinculis duris mediam in columnam aftigens.

El ei aquilam immisit expansis-alis : at liee hepar

comedebal immortale ; id autem crescebat tantum ubique

noctu, quantum toto die edisset extentis-alis avis.

Hane quidem sane Alemena formosis-malleolis fortis filins

—— e gy ——
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HESIODI THEOGONIA. 11

Hercules occidit, malam vero pestem profligavit
ab-Japetionida, et liberavit eum ab egritudine :

non invito Jove Olvmpio in-alto-imperante ,

quo Herculis Thebis-geniti gloria esset

major etiam qnam antea super terram multos-pascentem.
His igitur is venerabundus honorabat pracclarum filium :
quamvis iratus remisit iram, quam prius habuerat,
eo<quiod certasset consilio cam prarpotente Saturnio.
Etenim quando disceplabant irfer se Dii mortalesque ho-
mines] Mecona, ibi tum magnum bovem volente animeo
divisum proposuit, Jovis mentem faliens.

Hic enim carnesque et intestina cum pingui adipe

in pelle deposuit , tegens ventre bubulo;

illic rursum ossa alba bovis dolosa arte

rite-disponens deposuit, tegens candida arvina.

Jam tom ipsum allocutus-est pater hominumque Deoramque :

Japetionida , omnium illustrissime regum,

o amice, quam inique partitus-es portiones!

Sic dixit exm carpens Jupiter perpetua consilia sciens.
Hunc vero vicissim atlocutlus-est Prometheus vafer,
leniter arridens ; dolosa autem non oblivisecbatur artis :

Jupiter gloriosissime , maxime Deorum sempiternorum,
harum elige utram tibi in pectoribus anins suadet.

Dixit igitur dolosa-cogitans. Jupiter autem aterna consilia
sciens) cognovit certe nec ignoravit dolum : mala autem spe-
ctabat animo] liominibus mortalibus , quie etiam perficienaa
erant.] Manibus vero hic utrisque sustulit album adipem.
[Irascebatur autem mente : ira vero ejus circumvenit ani-
mum,] ut vidit ossa alba bovis disposita dolosa arle.]

Ex illo vero tempore immortalibus super terramn gencra
hominum] adolent ossa alba odoratis in aris.

Hunc autem valkle indignatus allocutus-est nubicogus Jupi-
ter:] Japetionida super cmnibus rebus consilia sciens,

o amice, nondutn sane dolosa oblitus-es artis.

Sic dixit irascens Jupiter aterna consilia sciens :
ex illo Zempore sane deinceps, doli memor semper,
non dabat miseris ignis vim insatiabilis
morlalibus hiominibus, qui super terram habitant.

Sed ipsum decepit egregius filius Japeli,

furatus indomiti ignis eminus-apparentem splendorem

in concava ferula : momordit vero sane intus-in animo
Jovem m-alto-tonantem, et ad-iram-commovil eum carum
cor,] ubi vidit inter-homines ignis procul-apparentem splen-
dorem.] Protinus aulem pro igne struxit malom hominibus.
E-terra enim conformavit perceleber Yulcanus

virginis pudica simulacrum Saturnii per consilia.

Cinxit vero ct adornavit Dea lucidis-oculis Minerva

candida vesle : capiti vero calyptram

artificiosam manibus imposuit, mirum visu :

[circum vero ei serta, recens-florentis fioribus herba
anena , imposuit capiti Pallas Minerva :]

circum vero ci coronam auream caput posuit,

quam ipse fecerat inclylus Valeanus,

elaborans manibus , gralificans Jovi patri.
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HESIODI THEOGONIA.

In hac autem artificiosa mulla celata-erant | ira visn,
bellua, quales continens multas alit atque mare.
Harom ille multas in-ea-posuit, {giatia vero resplendebat
magna, ) mirabiles, animantibus similes vocalibus.

Al postquam eliceit putchrom mabum pro bono,
eduxit, ubi alii erant Dii alique homines
ornatu gestientem Paliedis splendidis-oculis, forti-patre-
proguatie.] Admiratio aulem  eepit immoitalesque  Deos
mortadesque homines, ] ubi viderunt dolum  exitiosun ,
inexplicabilemheminibus.]  [Exillaenimgenus estmalierum
feminearum.] [tlius enin perniciosum est genus et gens mulie-
rum,] clades ingens , quie mortales inter homines habitant
perniciosi paupertatis non comites, sed luxus.
Veluti vero cum in alveariis tectis apes
fucos pascunt , malorum participes operum ;
illeque quidem per totum diem ad solem occidentem
Idiurnic] laborant , finguntque favos albos,
hi vero intus permanentes coopertis in alveariis,
alicnum laborem suum in ventren: metunt :
ita vero similiter viris rem-malam mortalibus mulieres
Jupiler allitonans dedit , participes operum
molestorum : alferum autem praehuit malum pro bono :
qui nuptias refugicns et anxia opera malierum,
non uxerem-ducere velit, gravemque attigerit senectutem,
ob-inopiam senectutem-foventis, is autem non victus indi-
gens] vivit, mortui tamen possessionem infer se dividunt
remoli-cognati. Cui vero contra nuptiarum conditio conti-
gerit ] pudicam autem habuerit conjugem, firmam in-mente ,
huic tamen etiam post Lhominum-memoriam malum cum-bon:
cerlat,] ut-adsit : qui veroadeptus-fuerit noxinm genns ma-
lierum,] vivil in pectore gestans perpetuam moerorem
animo et cordi, et immedicabile malem est.

Adco non licet Jovis fallere consilinmneque effugere.
Neque enim Japetionides inncens Prometheus
illius evilavit gravem iram, sed per necessitat*n ewm,
quamyis mulliscium (exsislentem), magnum vinculum cogr-
cet.] Briareo vero ubi primum pater iratus-erat animo
Cottoque atiue Gyir, lizavit forti vinculo,
fortitudinem immanem admirans alque etiam formam
el magnitudinem : collocavil autem cos sub terram latam :
ibi illi dolores habentes sub terra habitantes,
sedent in extrema-plaza, magnie in finibus terree ,
ustjue valde, merentes, corde magnum Juctum habentes ;
sed ipsos Saturniusnque et immortales Dii alii,
quos peperit pulehiricoma Rhiea Satnrni in amore,
Terrx consiliis reduxerunt in lucem iterum :
ipsa enim cis cuncta longius recensuit, '
cum illis victoriamque et splenutidam gloriam eos acceptn-
ros-esse. ] Diu enim pugnaront, laborem animum-crucian-
tem habenles,] Titanesque Dii et quotquot e-Saturno nati-
sunt,] contra sese-invicem per validas pugnas :
lii quiden ab alta Othry, Titanes gloriosi,
illi vero sanc ab Olvmpo, Dii datores bonorum
quos peperit pulchricoma Rhea Saturno concumbens;
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HESIODI THEOGONIA.

illi izitur tum inter-se pugnam animume-excruciantein haben-
tes,} eontinenter pugnabant decem totos annos.

Neque nius erat conterlionis gravis exitus neque linis
alterutris ; wqualiter autem finis extendebatur belli.

Sed quando jam illis prachuil congruentia omnia,

necfarque ambrostamque, quibus Dii ipsi vescuntur,

13

{omniumin pectoribus augebatiur animus generosus.
UDbi vero nectar gustarunt et ambrosiam amabilem )
jam tum ipsossic affatus-est pater hominunique Deorumque

Andile me, Terrieque et Ceeli inclyti liberi,
ut dicam quae me animus in pectore jubet.
Jam enim admodum diu adversi nobis-invicem
victoriae el imperii gratia pugnavimus dies omnes,
Titanesque Dii et quotquot e-Saturno nati-sumus.
Vos vero magnamque vim et manus invictas
ostendile Titanibus contrarii in pugna tristi,
memores amicitie placidae, quam-multa perpessi
ad lucem redicritis, molesto a vincuto, '
nostra per consilia , ¢ caligine obscura.

Sic dinit : hunc vero rursum excepit Cottus egregius :
venerande , non ignota loyueris : sed et ipsi
scimus, quod tibi excellat quidem mens, excellat autem in-
tellecins, | depulsor vero immortalibus damni sis horrendi.
Retro vero acerbis a vinenlis,
tua providentia e calizine tenchrosa
venimus, Saturni {ili rex , insperata passi.
Ydeo et nunc intentoque animo et prudenti consilio
vindicabimus imperium vestrum in gravi conflicla ,
pugnantes cum-Titanibus in acribus preeliis.

Sic dixit : collaudarunt vero Dii, dalores bonorum ,
sermone audilo : bellwmque cupiebat animus
magis eliam quan antea : puanam vero lugubremn ciebant
omnes, feminieque el mares, die illo,
[Titanesque Dii et quotquol Saturno prognati-sunt ,]
qaosque Jupiter ex-Erebo sub terra misit ad lucem,
acresique fortesque , vires immensas habentes.
Horum centum quidem manus ab hameris erumpebant
omnibus simul, capita vero unicuique quinquaginta
ex humeris enata-erant in robustis arfubus,
Hi tun Titanibus oppositi-fuere in pugna luctuosa, |
rupes ingenles validis in manihas gestantes
[Tilanes vero ab-altera-parle confirmabant phalanges]
alacriler, manuamque virinnwpie simul opus ostentabant |
utrique ; horvende vero insonuit pontus immensus, 4
terra auten valde stridebat , ingemiscebat vero eaclum latum |
quassatin, penitusque concutichatur amplus Olympus
ab impeta immortalium , eoncussio vero pervenit gravis - ‘
ad Tartarum tenebricosum, pedumique acris fragor,
immodici tumudtus ictuumque forlinm : |
ita igitur in sese-mutoo jaciebant tela lamentabilia. |
Vox autem utrornmgiie pervenit @d coclum stellatum |
adhortaniinm : at illi congrediehantur magao cum clamore.
Neqque sane amplius Jupiter coliibebat suum robur, sed jam
ipsius| statim quidemrobore implebatur animus, atque etian)
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HESIODI THEOGONIA.

omnem] ostendebat vim : simmil vero sane a ewrlo atque ab
Olympo] fulgurans incedebat continuo : {ulniina autem
confertim una-cum tonitruque et fulgure volabant

thanu a robusta, sacram flammam circumvolvenlia,

crebra; circum vero terra alma reboabat

ardens , crepitabatque undique igne valde immensa silva.
Fervebatque terra tota, el Oceani fluenta,

ponlusque immensus : illos autem circumdedit calidus vapor
Titanes terrestres; flamma vero ad aérem divinum pervenit
ingens : oculos vero visu-privabat quantumvis fortium

splendor radians fulminisque fulgurisque.

Incendium autem ingens corripuil chiaos : videbatur vero co-
ram| oculis adspicienti atque auribus vocem audienti
evdem-modo, ac si terra el corlum latum superne

miscebantur : talis enim maxunus strepitus excitabatur

itlius quidem dirute, hujus autem ex-alto prorucntis,

Tantus fragor erat Deorum certamine confligentium.

Simul vero venti motumque pulvercmgue una cum-strepitu-
excitabant] tonitruque fulgurque et ardens fulmen,

tela Jovis magni, ferebantque fremitum clamoremque

in medium utrorumque : strepitus igitur intolerabilis exci-
tabatur] horrendi certaminis; robur aulem apparebat operum.
Inclinata vero est pugna : prius autem sibi-mutuo imminen-
tes,] constanter pugnabant in forti praclio.

1lli vero sane inter priinos pugnam acrem ciebant,

Coltusque Briareusque Gyasque insatiabilis belli.

Hi igitur trecentas petras robuslis ¢ manibus

miltcbant frequentes, obumbrarunt autem jaculis

Titanas, atque hos quidem sub terram late-patentem

miserunt ¢t vinculis molestis alligarunt,

cum-vicissent manibus superbi licet essent,

tantum infra sub terram, quantum ccelum distat a terra :

par enim spafium a terra ad Tartarum caliginosum.

Novem enim noctesque et dies ®rea incus

ceelitus delabens decimo die ad terram perveniret : '
novem vero rursus noctesque et dies wrea incus

ex terra descendens decimo die ad Tartarum perveniret.

Quem circa aereum septum ductum-est : circum vero ipsum
nox] tripliciter fusa-est circa collum : sed superne
terra: radices sunt et infructuosi maris :

illic Dii Titanes sub caligine tenebrosa
absconditi-sunt consiliis Jovis nubicogi.

[loco in putrido, ub: vaste ultima loca sun! terra. )
His non exeundum est, portas enim imposuit Neptunus
areas, murusque circuit utrimque.

Tllic Gyas Cottusque et Briareus magnanimus
habitant, custodes fidi Jovis wcgida-tenentis.

’

I1hi vero terra tenebricosa et Tartari caliginosi
pontique infructuosi el coeli stelligeri
ex-ordine omnium fontes et fines sunt,
molesli, squalidi, quos oderunt Dii quidem,
hiatus ingens , nec quisquam toto integro anno )
solum attingeret, ubi primum portas intra venisset.
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HESIORES.

HESIODI THEOGONIA.

Sed sane huc et illuc ferret antea procella procella
{molesta : horrendum vero etiam immortalibus Diis
hoc monstrum : et noctis ohscuree domus horrenda
stat, nubibus oblecta nigris.]

Has ante portas Japeti filius sustinet ceelum latom
stans, capiteque et indefessis manibus,
firmiter, ubi Noxque et Dics prope eunles
sese-muiuo compellabant , alternis-subeuntes magnum limen
reum : hae quidem intus itura-est, illa vero foras
egredilur, neque unquam utrasque domus intus cohiibet ;
sed semper allera sallem extra domum (existens)
super lerram versatur; altera rursum intra domum (existens)
exspectat sui tempus ilineris , donec veniat.
{H®c quidem terrestribus lumen multa-cernens habens,
illa vero Somnum in manibus , fratrem Mortis,
Nox noxia, nube tecta caliginosa.]

1b1 autem Noctis filii obscur®e domus habent,
Somnus et Mors, graves Dii : neque unquam eos
Sol lucidus intuetur radiis,
cwelum scandens , nec ceelitus descendens.
Horum alter quidem terramque et lata dorsa maris
quietus percurrit et placidus hominibus;
alterius vero ferreum quidem cor, aliencum vero ei pectus
crudele in priccordiis : tenct autem quem primum arripuerit
hominum : hostis vero etiam immortalibug Diis.

1lli¢ dei inferi in-anteriore-parte sedes resonantes,
fortisque Plutonis et terribilis Proserpinze,
stant : horrendus autem canis foris custodit,
s®vus, artemque malam habet : introeuntibus quidem
adulatur pariter caudaque et auribus ambabus ;
exire vero non iterum permittit retro, sed observans
devorat , quemcunque prenderit extra portas euntem
[ fortisque Plutonis et terribilis Proserpinze.]

Ibidem vero habitat abominanda dea immorialibus,
horrenda Styx, filia reciprocantis Oceani
maxima-natu. Seorsum vero a diis inclytas sedes incolit
ingentibus saxis supertectas : circum antem quaque
columnis argenteis ad ceelum firmatse-sunt.
Raro vero Thaumantis filia, pedibus velox Iris,
nuntii causa versatur super lata dorsa maris,
quando lis et contentio inter Deos exorta-fuerit,
el sane quisquis mentiatur ceelestes domos tenentium :
Jupiter vero Irim misit Deorum magnum jusjurandum ut-fo-
rat] edonginquo in aureo vase, multum-celebratam aquam,
frigidam, quze e petra destillat excelsa,
alta : multum vero etiam subtus terram spatiosam
e sacro flumine fluit per noctem nigram
Oceani cornu : decima vero pars secrela-est.
Novem quidem circa terramque et lata dorsa maris
vorticibus argenteis volvens in mare cadit;
illa vero una e saxo profluit, magnum damnum Diis.
Quisquis perjurium libans juraverit

15

_ immortalium , qui tenent verticem nivosi Olympi,

jacet spiritus-cxpers integrum per annum,
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HESIODI THEOGONIA.

neque umimam ambrosize et neclaris accedit propius
cibum, sed jacet non-respirans et mutus
stratis in lectis , malus autem sopor eum oblegit.
Sed postquam morbo defunctus-est maguum per annum,
alia ex alia excipit molestior ecrumna.
Nuvennio autem a Diis separatur zternis,
neque unquam ad concilium miscetur neque ad epulas,
novem tolis annis : decimo vero miscetur iternm
cwetibus immortalium , qui corlestes domos incolunt.
Tale itaque jusjurandum constituerunt Dii Stygis perennem
aquam ] priscam, quae fluit valde-asperum per locum,
I1bi autem terrie caliginosxe et Tartari obscuri
pontique infructuosi et caeli stellati,
ex-ordine omniam fontes et fines sunt ,
molesti, squalidi, quos oederunt Dii ipsi.
IHic autem splendidicque porte et @reum limen
immstum, radicibus longis compactum,
sua-spente-natum : ante-illud vero deos extra omnes
Titanes habitant, ultra Chaos calizinosum.
Ceterum valde-crepantis Jovis inclyti auxiliarii
domus incolunt in Oceani fundamentis,
Cottusque atque Gyas. Briarenm quippe fortem (existentem)
generum suum fecit graviter-fremens Neplunus; [suam.,
dedit autem Cymopoliam in-matrimoniom-ducendam, filiam

Ast ubi Titanes e Carlo expulerat Jupiter,
minimum-npatu peperit filium Typhoéum Terra ingens
Tartari in concubitu per avream Venerem.
Cujus manus quidem sunt ob robur laboribus apta
et pedes indefessi robusti Dei @ ex humeris vero ei
erant centum capita serpentis, horrendi draconis,
lingnis nigris lambentia ; hujus aulem in oculorum
admirandis capilibus sub superciliis ignis micabat :
[omnibus antem ex capitibus igois flagrabat cernentis,}
voces aulem in omnibus erant horrendis capitibus,
omnigenum sonitum emittentes, inellabilem. Interdum enim
quidemn]sonabant , ut Diis inlelligendum-esset, interdum vero
etiam] tauri valde-mngientis, robore indomiti, vocem ferocis,
interdum vero etiam leonis sevum animum habentis ,
interdum vero etiam catulis similia,, mira audilu,
interdum vero stridebat , resonabant autem montes alti.
Et sane evenisset res Inevitabilis die illo,
et hic mortalibus et immortalibus imperasset, .
nisi sane bene intellexisset pater hominumque Deorumque.
Graviter antem intonuit atque fortiter, circum vero {erra
horrende edidit-fragorem et carlum latum superne,
pontusque Occanique ftuclus et tartara terrae.
Pedibus vero sub immortalibus magnus contremuit Olympus,
insurgente rege : ingemiscebat autem tellus.
Ardor vero ab utroque occupabat cieruleum pontum
tonitroque fulgurisque , ignisque ab illo monstro,
[ Nammisque ventisque fulmineque ardenti : ]
fervebat autem terra omnis et caclum atque mare :
. furebant vero sane circum liltora undique fluctus magni
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HESIODI THEOGONIA. 17

ab impetu Deorum, concussioque non-sedanda oriebatur :
expavit Pluto, inferis mortuis imperans,

Titanesque sub-tartarum circa Saturnum (cxsistentes),

[0b inexstinguibilem fremitum et gravem conflictum.]
Jupiter vero postquam jam incitavit suum robur sumpsitque
arma,] tonitruque fulgurque et coruscans fulmen,
percussit ab Olympo insiliens : circum vero omnia
combussit ingentia capita savi monstri.

Ast ubi jam hoc vicit ictibus percutiens,

id cecidit mutilatum, ingemiscebat autem terra vasta :
flamma vero fulminato prosiliebat a-rege

monlis in saltibus opacis , asperis,

percusso : multaque vasta ardebat terra

vapore ingenti el liquescebat velut stannum
per artem juvenum , inque bene-forato catino

calefactum , vel ferrum, quod solidissimum est,
[montis in saltibus victum igne flammeo ,
liquescit in terra divina, sub Vulcani manibus.)
Sic igitur liquescebat terra jubare ignis ardentis.
Abjecit autem illam animo meestus in Tartarum vastum.
Ex Typhoéo autem est venlorum vis humide flantiom,
excepto Noto Boreaque, et Argeste Zephyroque.
Qui quidem ex Diis sun{ nafum genus, hominibus magna
utilitas.] Alii vero sine-usu venti inspirant mare.
Hi sane incidentes in obscurum pontum,
clades magna hominibus , gravi seeviunt turbine ;
alibi autem alii flant, dissipantque naves,
nautasque perdant : mali autem non est remedium
viris, qui illis occurrerint in ponto :
illi rursum etiam per terram immensam , floridam,
opera jucunda corrumpunt humi-prognatorum hominum,
replentes pulvereque et molesto tumultu.
Sed postquam sane laborem beati Dii perfecerunt ,
cum-Titanibus autem honorum causa certarunt vi,
jam tum jubebant regnare atque imperare,
Terree ex-consilio, Olympium late-cernentem Jovem
immortalibus. Hic vero ipsis bene distribuit honores.
Jupiter antem Deorum rex primam uxorem duxit Metidem,
plurimum ex-Diis edoctam atque mortalibus hominibus.
Sed cum jam esset Deam splendidis-oculis Minervam
paritura, tum jam dolose animo decepto
blandis sermonibus , in suam condidit alvum Jupiter,
Telluris consiliis et Ceeli stellati.
Sic enim ei snaserunt, ne regium honorem
alius haberet Jovis loco Deorum sempiternovum.
Ex hac enim in-fatis-erat prudentes liberos nasci :
primam quidem virginem splendidis-oculis Tritonidens
par habentem patei robur et prudens consilium :
sed deinde sane filinm Deorum regem et viroram
erat paritura, superbum animum habentem :
sed sane illam Jupiter ante in suum condidit ventrem,
ut sibi indicaret Dea bonumque malumgue.
Postea duxit splendidam Themidem , quée peperit Horas,
3
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HESIODI THEOGONIA.

Eunomiamque Dicenque et Ircnen florentem,

que opera curant mortalium hominum;

Parcasque, quibus maximum hone: em dedit prudens Jupiter,
Clothoque Lachesinque et Atropon, guie dant

mortalibus hominibus habendums bonumque malumque.

Tres vero ei Eurynome Gratias peperit puleris-genis,
Oceani filia, peroptabilem formam habens,

Aglajamque et Euphrosynen Thaliamaque amabilem :
harum etiam e palpebris amor destillabat spectantiom
solvens-membra : jucundum vero sub superciliis spectant.

Ceterum Lic Cereris multorum-altricis ad lectuin veoit,
quie peperit Proserpinam candidis-ulnis, quam Pluto
rapuit sua a matre; dedit autem sapiens Jupiter.

Mupemosynen vero dein eps amavit pulchricomam,
ex qua ipsi Muse aureis-diademalis nalae-sunt
novem, quibus placent convivia, et oblectatio cantus.

Latona autemn Apollinen et Dianam sagiltis-gaudentem,
suavissimam prolem prac omnibus Cewlitibus,
peperit sane, agida-tenenti Jovi concubitu mista.

Postremam vero Junonem floridam duxit uxorem.

Hac autem Heben et Martem et Lucinam peperit,

mista in concubitu Deorum regi et hominum;

ipse vero ex capate splendiidis-oculis Tritonidem,

acrem, tumuoltus-excitantemn , ducem-exercitus, indomitam,
venerandam, cui clamoresque placuerunt bellague pugnae-
que.] Junoautem Vulcanuminclytum, concubilu non mis-
ta,] peperit, { ac succensuit et contendit cum suo marito ,)
préee oronibus artibus ornatum Ceclilibus.

Ex Amphitrite autem et valde-resonante Neptano
Trito late-potens natus-est magnus, qui maris
fundum tenens apud malrem caram et patrem regem
incolit aureas axdes, sevus Deus, Sed Marli
clypeos-dissccanti Cytherea Terrorem ct Pavorem peperit
savos, qui virorum densas turbant phalanges
in bello horride cum Marte urbes-devastanti,
Harmoniamque , guam Cadmus maguanimus duxit uxorem.

Jovi vero Atlantis Maja peperit gloriosum Mercurium,
pricconem Deorum, sacrum lectum conscendens.

Cadmea vero ei Semele peperit clarum filium,
mixta in concubilu, Bacchum multum-hilarantem,
immortalem mortalis : nunc vero ambo Dii sunt.
Alcmene vero peperit vim Herculeam,

mixta in concubitu Jovi nubes-cogenti.

Azlajam vero Vulcanus, percelebris utrimque-claudus,
minimam-natu Gratiarum floridam duxit uxorem.
Aureo-crine autem Bacchus flavam Ariadnen,
filiam Minois , floridam fecit conjugem.

Hanc vero ei immortalem expertemque-senii fecil Saturnius.,
Heben autem Alemenie pulcris-talis fortis filius ,

vis Herculis, peractis luctuosis certamsinibus,

tiliam Jovis magni et Junonis aureis-calceamentis ,
pudicam duxit uxorem in Olympo nivoso :

felix, qui magno facinore inter Deos confecto,

liabitat ilkesus et expers-senii omnibus diebus,
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HESIODI THEOGONIA. 19

Soli autem indefesso peperit inclyta Oceanis
Perseis Circenque et Letem regem.

ZEétes autem filius morlales-illuminantis Solis
filiam Ocecani, extremi fluvii,

duxit Deorum ex-consilis, Idviam puleris-genis.
Heec aulem ei Medeam puleris-talis in concubitu
peperit subacta per aurcam Venerem.

Vos quidem nunc valete, Olympias domos tenentes,
[insulzeque continentesque-terra et salsus intus ponlus.}
Nunc autem Dearum Zenus cantate, blandiloqua
Musze Olympiades, filiic Jovis wgida-tencntis,
gquxcunque quidemn mortales apud viros cubantes
immortales pepererunt Diis similes liberos.

Ceres quidem Plutum peperit, diva Dearum,

Jasio heroi mista jucundo amore

novali in ter-proscisso, Crete in pingui tractu,

egregium, qui vadit super terramque et lata dorsa maris
omnibus (uf prosit) : occurrenti vero et cujus ad manus ve-
uerit,] illum locupletem reddidit, multasque ei privbuit for-
tunas.] Cadmo autem Harmonia, filia aureae Yeneris,
Ino et Semelen et Agaven pulcris-genis,

Autonoénque, quam duxit Aristeeus densa-ceesarie,

peperil et Polydorum pulchre-cinctis (in) Thebis.

[Filia vero Oceani, Chrysaori nagnanimo
mixta in concubilu aurex Veneris,

Calliroé, peperil filinom mortalium robustissimum omnium ,
Geryonem , quem interfecit vis Herculea

boves propter flexipedes circumflua in Erythea.]

Tithono vero Aurora peperil Memnona are-armatum,
Zthiopum regem, et Hemathionem regem.

Verum Cephalo sevit inclytum filium,

fortem Phaéthontem, Diis similem virum :

Hunc sane juvencin , tenerum florem habentem gloriosoe pu-
bertalis ] puerum juvenilia cogilantem amans-risum VYaenus
aufugit quum-abripuisset, et ipsum sacris in templis
templi-custodem nocturnum fecit, dasmonem divinuny.

Filiam vero Xétie aJove-nutiiti regis
Asonides , voluntate Deorum aternorum,
abduxil ab L:éta, peractis luctuosis certaminibus ,
qu mulia imperabat magnus rex superbus,
injurius Pelias ef impius, fortium-facinorum-patrator.
His peractis ad Jolcum rediit , multa perpessus,
veloci in nave vehens pactis-oculis puellam,
Zsonides, et ipsam floridam fecit uxorem.
Et haee quidem subacta ab Jasone, pastore populorum,
Medeum peperit filium, quem in-montibus educabat Clirun
Philyrides : magni vero Jovis voluntas perficichalur.

At Nerei filize , marini senis,
nimirum Phocum quidem Psamathe peperit, diva Dearum,
/Eaci in amore per auream Yenerem,
Peleo autem subacta Dea Thetis argenteis-pedibus
peperit Achillem prosternentem-vitos , animo-leonino.
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HESIODI THEOGONIA.

A.neam vero peperit pulchre-coronata Cytherea
Anchisz heroi mixta jocundo concubitu,
Ida in verticibus multicavae, silvos.
Circe vero, Solis filia, Hyperiouis,
peperit Ulixis mrumnosi in amore
Agrium atque Lalinum inculpatumque fortemque,
Telegonuinque peperit per auream Yencrem,
Hi vero sane valde procul in-recessu insularum sacrarum
omnibus Tyrrhenis valde-inclytis imperabant.
Nausithoum vero Ulixi Calypso , diva Dearum,
peperit Nausinoumque , mista amabili concubitu.
[Hi quidem, mortales apud viros cubantes,
immortales pepererunt Diis pares liberos.
Nunc vero feminarum genus cantate , suaviloquee
Musa Olympiades , filix Jovis irgida-tenentis.]
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SCUTUM HERCULIS.
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Aut qualis, relicta domo ac patria lerra,

venit Thebas secuta martizm Amphitryonem

Alemena, filia populorum-incitatoris Electryonis

Ea sane mulierum genus superabal feminearum

Formaque proceritaleque : prudentia quidem nulla cunt ea
certabat] earnm , quas mortales'mortalibus peperere concum-
bentes.] Ejus et a vertice palpebrisge a nigricantibus

tale guiddam spirabat, quale etiam ab acrex Veneris.
Hzaee vero etiam sic in animo suum colebat conjugem,
gquomodo numguam ulla coluit mulierum femincarum :
quamquam ille ei patrem praestantem occideral,vi domitum,
iratus propler boves : relicta autem idem patria terra
Thebas venit-supplicans scutatis Cadmeis.

1bi is domum habitabat cum veneranda conjuge,

seorsim ahsque concubitu desiderabili; neque-enim ei lice-
bat] ante lectum conscendere pulchris-talis Electryonidis,
quam cedem ultus-esset fratrum magnanimorum

suze conjugis validoque combussissel igne vicos

virorum lieroum Taphiorum alqgue Telehoarum.

Ita enim ipsi constitutum-erat, dii vero testes erant :
eornm ille vercbatur iram , festinabal autem quan celerrimo
exsequi magnum opus, quad ei divinitus fas erat.

Hunc autem una, cupidi bellique pricliique,

Beeotii equorum-domitores, super clypeos (robur) spiraotes,
Locrique cominus-pugnantes et Phovenses magnanimi
sequebantur : ducebat autem eos egregins filius Alcai,
glorians populis. At pater hominumque Deorumque

aliud consilium texebat in animo, ut Diis

hominibusque inventoribus damni depulsorem generaret.
Profectus-est autem ab Olympo dolum mente intus-siruens,
desiderans concubitum pulchre-cinctae mulieris,

nocturnus : celeriter autem venit in Typhaonium , inde rur-
sum] Phicium summum accessit prudens Jupiter.

Ubi sedens mente meditabatur divina opera:

nam eadem quidem noctle teneris-talis Electryonidi

lecto et concubitu mistus-est, perfecitque sane desiderium;
eademautem Amphitryo populorum-incitator, splendidus he-
ros,} perfecto magno opere , rediit suam domum.

Neque s ad famulos et pastores agrestes

festinabat ire anteaquam suz conjugis conscendisset lectum.
Tale enim corde desiderium ceperat pastorem populorum.
Sicut autem quando vir voluptuose subterfugit malum
morbo ex gravi aut etiam validis ex vinculis;

ita sane tunc Amphitryo difticili labore exantlato ,
voluptuose lubenterque suam domum reversus-est.
Tola-nocte vero concubuit cum veneranda uxore,
se-obleclans muneribus aurez Veneris.

Hia autem a-Deo compressa et viro longe optimo,

Thebis septem-portis geminos peperit pueros,

non-amplius consentientes; fratres quamquam erant :
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SCUTUM HERCULIS.

alternm quidem deteriorem, allerum autem conlra longe
preestantiorem virum,] Validum ae fortem, vim Hercoleam :
hune quidem compressa a-nubilo Saturnio,

contra Iphiclewmn ab hastarum-concussore Amphitryone,
diversam sobolem : hunc quidem mortali viro mixta,

illum autem Jovi Saturnie, Deorum imperatori omniom.

Is et Cyenum oceidit, Martis-filium magnanimum.
Invenit enim in luco longe-jaculantis Apollinis
ipsum et patrem cjus, Martem, insatiabilem bello,
armis fulgentes, ceu jubar ignis ardentis,
slantes in curru : terram aniem pulsabant veloces equi,
ferientes ungulis ; pulvisque circa ipsos fervebat,
excitatus compacto sub curru et pedibus equorum.
Currus autem fabreflactus et rotae circum-resonabant ,
equis festinantibus : gawlebat vero Cyenus egregius,
sperans se Jovis filinm bellicosum aurigamiue
ferro inleremturume-esse, el inclytis armis exuturim .
Sed ci vola non exaudivit Phatbus Apollo ;
ipse enim illi concilavit vim Herculeam.
Tolus vero lncus el ara Apollinis Pagasivi
collucebal (a) saevi Dei armisgque elipso ;
ignis autemn inslar ocalis eftulgebat. Quis illi
sustinuisset mortalis (exsistens) obviam {enii,
prcter Herculem et prieclaruin lolanm ?
illi enim magnaque vis e4 manus invicti
ex humeris crescebant in robustis membris.
Is igilur tuwc aurigam allocutus-est forlem lojaum :

Heras, o Iolae, mortalium lohge carissime omnium,
ulique aliquid agnum in jimmortales bealos , qui Olympum
tenent,] deliquit Amplitrye, ubi bene-cinctas (ad) Thebas
abiit relicta Tiryntlio , bene-condita urbe
oceiso Electryone boum causa latis-frontibus :
¥enitque ad Creontem et Heniochen longo-peplo,
qui ewm comiter-exceperunt et grata omnia i pracbuerunt
ul sequum est supplicibus,, coluerunt autem ex-animo magis.
Vivebat vero exsultabuudus cum formnosa Electryonide,,
sua conjuge : Mox autent nos inverso anno
nati-sminus , neque slatura similes, neque ingenin,
paterque tuus et cgo. 1Zjus quidem mentem sustulit Jupiler,
qui relictis suaque domo suisque pareulibus,
abiit honoraturus nefarium Eurystheum,
temerarius : certo multum ingemiscebat postea
suze culpe, lugens : ea vero non revocabilis est.

Sed mihi Deus difticiles imperavit labores.
O amice, sed tu cito arripe habenas purpureas
equorum celeripedum : magnamque in mente fiduciam an-
gens] recta dirige velocem currum et celeripedum robur
equorumn ,] nihil veritus strepitum Martis homicide,
qui nunc crepilans furit-circum sacrum nemus
Pheebi Apollinis, longe-jaculantis Regis
enimvero quamvis validus (exsistens) satiatur bello.
Hune antem rontra allacutus-est egregius Tolaus :
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SCUTUM HERCULIS.

Carissime, certo valde pater hominumeque Deorumque
honorat tuum caput ¢l taurinus Neptunus,
qui Thebarum meenia tenet tueturque civitatem :
sicut jam et hunc mortalem validumque magnumque
tuas in manus adducunt, ut gloriam eximiam auferas.

Sed age, indue arma Mavortia, ut celerrime

currus committentes , Martisque nostrumque,
decertemus, quoniam non-sane intrepidum Jovis filium,
neque Iphiclidem perlerrebit : sed ipsum puto

fugiturum duos filios inculpati Alcidze,

qui jam ei prope sunt, cupientes belli

preclium conserere : qua ipsis multo gratiora sun{ epulis.

Sic ait : arrisit autem vis Herculea,
animo oblectatus : admodum enim ipsi grata dixerat :
et eum excipiens verbis volucribus allocutus-est :

Heros , o Iolae , Jovis-alumne , non-jam procul
pugna aspera. Tu vero quomodo antea fuisti bellicosus,
ita et nunc magnum equum Arionem nigris-jubis
quoquoversum converte, et auxiliare , quomodo poteris.

Sic locutus, ocreas orichalei splendidi,

Vulcani inclyta dona, circum tibias posuit;

deinde etiam thoracem pectori induit

puichrum, aureum, valde-artificiosum , quem ipsi dederat
Pallas Minerva, filia Jovis, ubi erat

primum luctuosa aggressurus certamina.

Posuit autem circa humeros exitii depulsorem ferrum

fortis vir : cavam autem circa pectora pharetram

rejecit in-tergum : multze vero intus erant sagitte
horrendse, mortis vocem-eripientis datrices.
Ab-anteriori-parle quidem mortem habebant et lacrimis ma-
debant ; ] media autem politee erant, perlonge, sed a-tergo
nigree aquile contectae pennis.

Corripuit autem validam hastam acutam corusco zre :
capiti vero in robusto galeam fabrefactam posuit,
artificicsam , ferream, ad tempora aptatam,

qu2 muniebat caput Herculis divini.

Manibus quidem clypeum cepit undique-varium : nec quis-
quam eum] perrupissel jaciendo neque comminuisset, mirum
visu.} Nam totus quidem circum gypso candidoque ebore
et electro lucidus erat, auroque fulgido
splendens ; chalyhis vero laminz erant-ductze.

*) In medio autem Jdraconis erat terror haudquaquam effabilis,
retro oculis igne lucentibus spectans : ’

hujus etiam dentibus quidem repletum-erat os candide dis-
positis ) seevis, inaccessis ; supra terribilem autem frontem
seva contentio volitabat, parans pugnam virorum,

tetra, qure sane mentemque et praecordia eximebat viris,
quicumque bellum adversus Jovis filium gererent.

Horum et anim quidem sud terram submerguntur ad-Or
cum intro) ipsorum ; ossa autein eornm, circum pelle putre-
facta,} Sirio torrido, in nigra putrescunt terra.

In €0 autem Propulsatioque Repulsioque facte-erant ;
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* In medio aulem e chalybe : factus) erat Timor, handquaquam
effabills | [77id. prafut.]
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SCUTUM HERCULIS.

in 0 Tumultusque Nexque Homicidiumque ardebant.

In eo Contentio Turbaque furebant, in eo perniciosa Mors,
alium virum tenens recens-vulneratum , aliom illesum,
alium mortuum per pugnam traliebat pedibus,

Veslem autem habebat circum humeros cruentam sanguine
virorum ] seevum intuens clamoribusque vociferans.

In eo autem serpentum capita seevorum erant, haudquaquam
ellabilium, Jduodecin, qua perterrefaciebant super terram ge-
nera hominum, ] quicumque bellum contra Jovis filium gere-
rent ; ] eorum ct dentium quidem crepitus erat, quoties pugna-
bat] Amplitryoniades : haec autem fulgurabant miranda ope-
ra:] punctorum vero instar apparebant conspicuw sevis dra-
conibus,] (qui eran!) caerulei per terga, guorum veronigrica-
bant maxillz.] In eo autem suum greges agrestium erant al-
que leonum] sese adspicienlium, irascentiumque cupien-
tiumque. ] Quorum etiam turmatim ordines incedebant ; ne-
que sane hi] neutri tremebant ; horrebant tamen colla utri-
que.|Jam enim ipsis jaccbal maguus lev, circum autem apri
duo, spoliati anima, deorsumnque 1is niger

cruor destillabat in-terram : ipsi autem , cervicibus dejectis,
jacebant mortui sub terribilibus leonibus.

Hi vero eliam magis excitabantur, incensi ad- pugnandum ,
utrique, agrestesque sues trucesque leones.

In eo autem erat pugna Lapitharum bellatoram
Caneumque circa regem Dryantemque Pirilhoumque
Hopleumque Exadiumque Phalerumque Prolochumque
Mopsumque Ampyciden, Titaresium, prolem Martis,
Theseumque ALgiden, similem immortalibus :

(qui erant) argentei, aurea circum corpus arma labentes.
Centauri aulem ex-altera-parte adversi econgregabantur
circumn magnum Petraum atque Asbolum augurem
Arctumque Huriumque , nigrisque-pilis Mimantem

et duos Peucidas, Perimedcum Dryalumque,

argenlei, aureas abietes in manibus habentes.

Atque simul-impetu-facto tanquam (exsistentes) vivi

lanceis atque abietibus cominus contendebant.

In eo autem Martis terribilis celeripedes stabant equi

aurei, in eo vero etiam ipse spoliator perniciosus Mars,
hastam in manibus habens, mililes exhortans, .
sanguine cruentus , quasi vivos spolians,

currui insistens : juxta autem Pavorque Terrorque

slabant cupientes bellum subire virorum.

In eo autem Jovis filia preedatrix Tritogenia,

¢i similis quasique pugnam volens parare,

hastam habens in manibus atque auream galeam,
agidemgue circum humeros : ingrediebatur autem preclium
sicvum. ] In eo autem eral immortalium sacer chorus ; in me-
dio vero] dulce citharizabat Jovis et Latonz filius

aurea lyra : Deorum autem sedes, sanctus Olympus

[in eo autem forum , circum vero opes immensx fuse-erant)
immortalium in certamine + Dex autem incipicbant cantura
Musi Pierides, acute canentibus similes.

In eo autem portus appulsu-facilis immensi maris

rotundus factus-erat purissimo e stanno,
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SCUTUM HERCULIS. 25

undanti similis : multi vero per medium ipsius

delphines hac et illac ferebantur piscantes,

natantibus similes : duo autem flando-excitantes

argentei delphines natabant mutos pisces.

Sub his vero &rei trepidabant pisces : al in ripis

sedebat vir piscator observans ; habebat autem manibus
piscium rete, projecturo similis.

In eo autem erat pulericoma Danaés filius, eques Perseus,
neque sane contingens clypeum pedibus, neque procul ab eo,
miraculum magnum dictu , quoniam nusquam nitebatur,
Ita enim hunc manibus fecerat inclytus Vulcanus

aureum ; circum autem pedes habebat alata lalaria.

Et humeros quidem circum nigre-munitum ensem suspensum
habebat] @reum e loro : ipse autem velut cogitatio volabat.
Totlam vero tergum ejus tenebat caput sevi monstri
Gorgonis : circum autem ipsum pera complectebatur, mirum
visu,] argentea , fimieque dependebant lucida

aurex : terribilis autem circum tempora regis

posita-erat Orci galea, noctis caliginem gravem habens.
Ipse vero fugienti el formidanti similis

Perseus Danaides profendebatur. At post eum

Gorgones inaccessa neque effabiles ruebant ,

cupientes apprehendere, In pallido autem chalybe

eunlium resonabat clypens magno sirepitu

acutum et tinnulum : in zonis autem dracones

duo dependebant incurvantes capita.

Lambehant vero illi, iraque acuebant denles,

s&vum tuentes. Supra scva antem capita

Gorgonum agitabatur magnus terror : sed supra ipsas

¥ir1 pugnabant, bellica arma habentes,

hi quidem a sua civitate suisque parentibus

pestem depellentes, jlli autem devastare studentes.

Multi quidem jacebant, plures autem sustinentes pugnam
dimicabant : mulieres autem bene-constructis in turribus,
eereis , acute clainabant, laccrabantque genas,

vivis similes, opera inclyti Vulcani.

Yiri autem , qui seniores erant, et guos senectus arripuerat,
conferli extra porlas erant, sursumque Diis

manus tendebant beatis, pro suis liberis

metuentes : illi verocontra pugnam sustinebant : at post ipsos
Fatales-Deix nigrie candidis crepantes dentibus,

torve terribilesque, cruenteeque inaccesseque

pugnam sustinebant de cadentibus. Omnes enim cupiebant
cruorem nigrum bibere : quem vero primum forte-ceperant
jacentem vel cadentem recens-saucium, ei quidem
injiciebat una ungnes magnos : anima vero ad Orcumn de-
scendebat,] Tartarum in frigidnm. Ik autem animom quum
satiassent] sanguine humano, hune kontinem quidem abjicie.
bant post-lergum,} retro autem in tumaltum et stragem
festinabant iterum euntes.] Clotho et Lachesis iis adsla-
bant ; debilior quidem) Atropos nequaquam erat, magna Dea :
sed sane hice] aliis quidem prrstantiorque erat maxima-
que-natu.] Omnes circa unum virum pognam acerbam com-
miltebant :] truculente vero se-mutuo adspiciebant oculia
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SCUTUM HERCULIS.

succensentes ,] ungues vero manusque audaces conserebaat.
Juxta autem Tristitia stabal fedaque et misera,

paliida, arida, fame oprressa,

rigidis-genibus : longi vero ungues manibus insidebant.
Hujus quidem ex naribus muacus manabat , ex genis autem
cruor destillabat in-terram: hace vero immense dentes-strin-
gens,] stabat, multus autem pulvis inspersus-erat huieris,
lacrymis madens. Juxla veru tarrita urbs hominum :

auree autem eam {enebant superliminaribus adaptatae
septem portxe : homines vero in volaplatibusque choreisque
oblectationem capiebant : nam alii quidem bene-rotali in
rheda) ducebant viro uxorem, multusque hymenzeus excita-
batur :] procul autetn ab ardentibus facibus fulgor resplende-
bat] in manibus famularum. Hz vero venustale florentes
pribant : iilos aulem chori saltantes sequebantur.

Hae quidem ad canoras fistulas emittebant canturn

ex teneris oribus , circumque eas frangebatur echo.

IMli vero ad citharas ducebant chorum amabilem.

Inde rursum ex-alia-parte juvenes comissabantur ad tibianm, -
alii quidem etiam ludentes inter saltationem et cantum,
alii vero etiam ridentes : sub tibicine autem singuli
procedebant : totam vero urbem voluplatesque chorexeque
festivilatesque lencbant.  Alii aulem rursus extra oppidum
tergis equorum conscensis currebant. Aratores vero
proscindebant terram divam , succinctisqne tunicis
cincti-erant : sed erat profunda seges : alii quidem metebant
mucronibus acutis cauliculala folia,

gravidas spicis , lamquamn Cereris donum.

Alii autem (in) restibus ligabant et sternebant aream :

alii vero vindemiabant vinum, falces in manibus habentes :
alii vero etiam in qualos ferebant a vindemiatoribus

albos et nigros racenos magnis ex vineis,

gravidis fuliis et argenteis capreolis :

alii vero etiam in qualos fercbant. Juxtaque illos vinea
aurca eral, inclyta opera prudentis Vulcani,

agitata foliis et argenleis perticis,

Talii quidem etiam ludentes sub tibicine singuli]

onerata uvis ; nigritabant tamen ipse.

Alii quidem calcabant, alii autem hauricbant; alii autem di-
micabant} pugilandoque ¢i luctando : alij vero celeripedes
lepores venabantur] viri venatores, et asperis-dentibus ca-
nes-duo ante cos,) cupicntes capere, illi vero cupientes ef-
fugere :] juxta ipsos autem equites habebant laborem, pro-
que pricmiis! certamen habebant et pugnamn : bene-contextis
vero in curribus) aurigze stantes immittebant veloces equos,
habenas laxantes, illi autem crepitantes volabaunt

currus compacti, et modioli valde resonabant.

Ili quidem igitur perpetuum habebant laborem, neque un-
quam iis] victoria expedila-erat, sed anceps habebant cer-
tamen.] Hlis autem etiam proposilus-erat magnus tripus in
stadio,) aureus , inclyta opera prudentis Vulcani.

Circa vero marginem manabat Oceanus , turgenli similis;
totum aulem amplectebatur clypeum artificiosissimum. Al per
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SCUTUM HERCULIS.

ipsum] cygnialtivolantes magnum clangebant, qui sane multi
natabant in summa aqua, juxta autem pisces lasciviebant.
Mirum visu etiam Jovi gravitonanti, cujus per consilia
Yulcanus fecit clypeum magnum validumque
aptans manibus. Hunc quidem Jovis fortis filius
vibrabat violenter : in equinum autem insiliit currum,
similis fulguri patris Jovis @gida-tenentis,
teviter ingrediens : huic autem auriga, fortis Jolaus,
bigis insistens regebat curvum currum.
Prope autem his advenit Dea splendidis-oculis Minerva,
atque ipsos confirmans verbis volucribus allocula-est :
Salvete, Lyncei progenies longe inclyli :
nunc itaque Jupiter robur vobis dat beatis (deis) imperans,
Cycnumque interficiend et inclyta arma despoliandi.
Alind autem tibi verbum dicam , multo fortissime hominum :
postquam enim Cycnum dulei vita spoliaveris,
illum quidem tum ibidem relinque et arma ejus :
ipse autem homicidam Martem accedentem observans ,
ubi nudatum clypeo (@b) artificioso
oculis videris, ibi vulnera acuto ferro :
retro autem te-recipe, quoniam non sane tibi in-fatis est
neque equos capere , neque inclyta arma illius.
Sic locula in currum adscendit diva Dearum,
vicloriam immorlalibus manibus et gloriam tenens,
celeriter. Tunc jam igitur Jove-natus Iolaus
horrendum equos increpuit : hi autem ex adhortalione
raptim ferebant celerem currum pulverem-cientes per-cam-
pum.] Nam iis animum addiderat Dea splendidis-oculis Mi-
nerva,] agide concussa : circuom-ingemiscebat autem tellus.
1Y autem simul procedebant, similes igni sive procellm,
Cycnusque equum-domitor et Mars insatiabilis belli.
Horum equi quidem deinde obvii sibi-mutuo
acutum hinnivere, circaque eos resonabat echo.
Hunc prior*alloquebatur vis Herculea :
Cycne ignave, cur jam nobis immittitis veloces equos,
viris, qui laboris et @rumna experti sumus ?
agedum praterage currum bene-politum , alque e-via
cede prclecgrediendo. Trachinem enim tendo
ad Ceycem regem : is enim potenliaque et reverentia
Trachini proeest : tu vero satis bene scis etiam ipse :
ejus enit uxorem-habhes filiam Themistonoén nigris-oculis.
O ignave, non quidem enim tibi neque Mars mortis exitiom
prohibebit, si jam nos congressi-fuerimus ad-pugnandum.
Jam quidem ipsum aio etiam alias periculum-fecisse
hastee nostre, quando pro Pylo arenosa
adversus stetit mihi, pugnam insatiabiliter cupiens.
Ter quidem mea ab hasta percussus nixus-est terra,
vulnerato clypeo : quarto autem transadegi femur
omnibus viribus incumbens, magnumque clypeum perforavi-
pronus autern in pulveribus humi cecidit hastz impeta.
Ihi jam infamis inter immeortales (uit,
manibus sub nostris relictis spoliis cruentis.
Sic dixit : neque tamen Cycnus bene-hastatus volebat ,

b )
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SCUTUM HERCULIS.

huic obtemperans, retinere trahientes-currum equos.

Jam tunc a bene-compaclo curru desilierunt celeriter in ter-
ram,] filiusque Jovis magni et Enyalii regis.

Aurige autem propius egerunt pulcricomos equos :

illis autem sub irruentibus sonabat pedibus lata terra.

Ut autem quando ab alto vertice monlis magni

rupes desiliunt, super alias-ali vero cadunt,

multeque quercus alticomae , multizque et picee,
populique radicibus-altis franguntur ab ipsis

raptim volventibus , donec in-campum perveniant :

ita illi in se-mutuo ruebant , magnum crepantes.

Tota autem Myrmidonumque civitas celebrisque Iolcus,
Arneque atque Helice Antheaque herbosa

(sub) voce utriusque valde resonabant : ii autem eum clamore
mirando congressi-sunt ; valde autem intonuit prudens Jupi-
ter,] deorsumque sane a calo guttas jecit sanguinolentas ,
signum ponens belii suo magnanimo filio.

Qualis autem in saltibus monlis sxv¥us adspectu

aper dentibus-exsertis meditalur animo pugnare

cum-viris venatoribus, acuitque candidom dentem
incurvatus , spuma autem circa os mandenti

destillat, eculique ejus igni splendenti similes-sunt,

ereclis autem in dorso horret setis circaque collum :

huic similis Jovis filius ab equino desiliit curru.

Quando autem viridi nigris-alis sonora cicada

ramo insidens wstatem hominibus canere

incipit, cui potus et cibus fecundus ros est,

atque per-totum-diem et matutina fundit vocem

@®slu in gravissimo, quando cutem Sirius exsiccat :

(tum jam milio circum aristie nascuntur,

quod astate seminant, cuin uva-acerhx variegantur,
qualia Bacchns dedit hominibus lactitiam et laborem ;)
eatempestate pugnabant, magnes autem tumultus excitaba-
tur.] [Ct vero leones duo pro occiso cerve

sibi-mutuo irati in se-ipsos irruunt,

sevusaque ipsis rugitus strepitusque exoritur dentium :)

hi autem , sicut valtures incurvis-unguibus , repandis-rosteis,
rupe in excelsa magnum clangentes dimicaverint

caprz montivage gratia aut fere cerva,

pinguis , quam interfecit jaculans juvenis vir

sagitta e nervo, ipse autem aberrarit alibi

loci ignarus {exsistens) : at illi celeriter animadvertunt,
rapideque pro ea pugnam acrem instituunt :

sic hi clamantes contra se-mutuo irruerunt.

Ibi sane Cycnus quidem potentis Jovis filivm

occidere cupiens , clypeo adegit eream hastam,

neque perrupit as © defendebant enim dona Dei.
Amphitryoniades autem, vis Herculea,

inter galeamque et scutum hasta longa

cervicem nudatam celeriter infra mentum

percussit violenter ; at ambos abscidit nervos

homicida fraxinus : magnum enim robur inciderat viri.’
Cecidit autem , veluti quum aliqua quercus , aut quum rupes
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SCUTUM HERCULIS. 29

Excelsa, icta Jovis fuinanti fulmine : .
sic cecidit : circum ipsum aulem resonabant arma variata
are.] Hune quidem dein reliquil Jovis @rumnosus filios :
ipse autem homicidam Martem accedentem observans,
sievum videns oculis, ut leo corpus aliguod forte-nactus ,
qui admodum avide pelle validis unguibus

dissecla quam celerrime dulcem animam abstulit

ferocia autem sane hujus nigrum intumuit cor :
splendidis-spectans verooculis sievum costasque et humeros
cauda flagellans pedibus fodit , neque quisquam ipsum
sustinuit ex-adverso adspiciens prope ire, neque pugnare:
talis igitur Amphitryoniades insatiabilis belli

adversus stetit Marti in preecordiis audaciam augens,
celeriter : is autem ipsi prope accessit mesto corde;
ntrigue autem clamantes se-invicem invaserunt.

Ut aulem, quando a magno rupes cacumine praecipitarit ,
longe vero insilicndo volvitur, alque cum fragore

venit irruens , collis autem lhuic obvius-fuit

! altus : huic jam coneucurrit ; ibi is eam relinet :

tanto illequidem fremitu, gravans-currum perniciosus Mars,
vociferans irruit; ille autem prompte cum excepil.
Ast Minerva , filia Jovis acgida-tenentis,
obviam venit Marti, tenebrosam agidem liabens :
s®va autem torve intuens verbis volucribus allocuta-est :
Mars, inhibe animos fortes et manus invictas.
Neque enim tibi fus est inclytis armis spoliare
Herculem occisum, Jovis magnanimum filium.
Sed age, desine pugna, neve adversus sla mihi.
Sice ait : sed non persuasit Marlis magnanimi animo;

sed magnum crepans flammee similia arma vibrans,
celeriter invasit vim Herculeam,
occidere cupiens : et igitur conjecit aeratam hastam
vehementer, sui filii irascens gratia mortui,
in clypeum magnugn : at splendidis-oculis Mincrva
Laste impetum avertit, protendens-se a curcu.
Acerbus autem Martem dolor cepit : extracto vero gladio
aculo] irruit contra Herculem magnanimum : at hune acce-
dentem] Amphitryoniades , seevi insatiabilis belli,
femore nudatum clypeo sub artificioso
vulneravit violeater : at valde carnem perscidit
hastd jaculans, inque lerram eum prostravit mediam.
Huic antem Terror et Pavor bene-rotalem currum et equos
adegerunt celeriter propius, et a terra spatiosa
in currum posuernnt artificiosissimum : celeriter autem
deinde] equos flagellabant : venerunt vero in magnum
Olympum.] Filius aulem Alcmenz et gloriosus lolaus,
Cycno detraclis ab humeris armis puleris
revertebantur : mox autem exinde ad urbem Trachinis vene.
runt] equis celeripedibus. At splendidis-oculis Minerva

srvenit in Olympumqne magnum et domos patris.
Cycnum autemn contra Ceyx sepelivit et populus innumerus,
qui prope urbem habitabant inclyti regis
Anthen Myrmidonumdque urbem celebremque Toleum,
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SCUTUM HERCULIS.

Arnenque atque Helicen : multus autem congregabatur po-
pulus,] honorantes Ceycein , carum beatis Diis.

Illins vero sepulcrum et monumentum invisibile reddidit
Anaurus,] imbre hiemali inundans. Ita enim eum Apollo
Lalonze-filius jussit, quoniam ( Cycnus), inclytas hecatombas
quicumque ageret Delphos, ewm vi spoliabat insidiatus.
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HESIODUS,

OPERA ET DIES.
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Mus:e, ex-Pleria carminibus celebrantes,

adeste , Jovem dicite, vestrum patrem canentes,

per quemmortales homines pariter obscurique clarique sunt,
nobilesque ignubilesque , Jovis magni voluntate.

Nam [facile quidem extollit, facile vero elatum deprimit ,
facileque praeclarum minuil et obscurum auget ,

facileque corrigit pravum et superbaom attenuat

Jupiler altitonans , qui supremasaedes incolit.

Audi intuens auscultansque , juste autem rege judicia.
Agedum, ego vero, Persa, vera dixerim.

Non igitur unum erat Contentionum genus , sed super terram
sunt duo : alteram quidem probaverit prudens,
altera vero vituperanda ; diversam autem mentem habent.
Nam haec quidem bellumque malum et discordiam fovet,
noxia : nemo hianc sane amat mortalis,, sed necessario
immortalium consiliis Contentionem colunt molestain,
Altéram vero priorem quidem genuit nox obscura ,
posuit vero eam Saturnius altithronus , in-zthere habitans,
terrieque in radicibus et infer homines, longe meliorem.
Hazc quamvis inertem tamen ad opus excitat.
In alium enim quispiam intuens opere vacans
divitem, ipse festinat quidem arare atque plantare,
domumquebene instituere : 2mulatur enim vicinum vicinus,
ad divitias contendentem : bona autem Contentio haec homi-
nibus.] Et fizulus figulo succenset et fabro faber,
et mendicus mendico invidet el canfor cantori.
O Persa, tu vero hace tuo repone-in animo :
neve libi Contentio malis-gandens ab opere animum abdu-
cat,] lites spectanti fori auditori (exsistenti).
Tempus enim raro litiumque est forigue,
cuicumque non victus domi in-annum repositus-est,
tempestivus , quemn terra fert, Cereris munus.
Hoc satiatus lites ac rixam moveas
de facultalibus alienis : tibi vero non-amplius secunda-vice
licebit] sic facere : sed extemplo dirimamus litem
rectis judiciis, quae ex Jove sunt optima.
Nam jam quidem patrimonium divisimus , aliaque multa
rapiens auferebas, valde adulans reges
donivoros, qui hoc jus volunt judicasse.
Stulti, neque sciunt quanto plus dimidium si¢ toto,
neque quam in malvaque et asphodelo imagna utilitas.
Absconditum enim habent Dii victam hominibus.
Facile enim vel uno die acqnisivisses, .
ot tu in annum haberes, etiam otiosus (exsistens):
statim gubernaculum quidem super fumo poneres,
opera boum vero cessarent et mulorum laboris-patientium.
Sed Jupiter abscondit iratus animo suo,
quod ipsum decepit Prometheus versutus.
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OPERA KT DIES.

. Idcircogitur hominibus machinatus-est motestias tristes.

Abscendit vero ignem : huncquiden ruraus egregius filius
Japeti! furatus-est hominibas-dandum Jove a prudeati
in cava ferula, fallens Jovemn fulmine-gandentem.
Hunc autem indignatus afTatus-est nubicogus Jupiter :
Japetionide , prac omnibus consilia scicus,
gaudes ignem faratus el meicn mentem quod-deceperis,
tibirque ipsi magnum exitium ct posteris.
Ip=is vero pro izne dabo malam, qno omnes
Obtectentur {in) animo , stm maluin anore-amplectentes.
Sic ait : risitque pater hotninumque Deorunsque.
Yulcanum vero jussil inclytum quam celerrime
terram aqua muscere , el hominis indere vocem
et robur, immortalibus vero Deabus facie assimilare
virginis pulecram speciem, pevamabilem : al Minervam
opera docere, artificiose telam texere :
et gratiam circumfundere capiti auream Yenerem,
¢t desiderium grave, et membra-rodentes curas :
indere vero jimpudentem mentem et fallaces mores
Mercurium jussit huntioin Argicidam.
Sic dixit : illi autem obtemperarunt Jovi Saturnio regi.
Statim vero ex tetra finxit inclytus Vulcaaus
virgini verecunda si:nilem, Saturnii ex consitiis :
cinxit vero et ornavit Dea splendidis-oculis Minerva:
circum autem (huic) Charitesque Dea et veneranda Suada
monilia aurea posnerunt corpori : circumque eam
Horz pulcricome coronarunt floribus veruis :
tomnem vero ejus corpori ornatam adaptavit Pallas Minerva. |
Al ipsi in pectore nuntius Argicida
mendaciaque blandosque sermones et dolosos mores
condidit Jovis consilio graviter-lonantis ; ac nomen
unposuit Deorum prieco ; appellavit autem hanc mulierem
‘andoram , quia omnes Olympias domos habentes
d::num donarunt , detrimentum hominibus inventoribus.
At postquam dolum perniciosum inevitabilem absolvit,
ard Epimetheum misit pater inclytum Argicidam
munus ferentem , Deorum celerem nuntium : neque Epime-
thous] cogilavit, quod ipsi dixisset Prometheus, ne quando
munus] acciperet a Jove Olympio, sed remilteret
relro, ne forte quidquam mali mortalibus eveniret.
Yerum ille recepto-ro, cum jam malum Laberet , sensit.
Prius enim quidem viveban! in terra genera hominum
procul absque malis et sine difficili labore ,
morbisque molestis, qui hominibus mortem dederunt.
[ Mox enim in miseria mortales consenescunt. |
Sed mulier mauibis amphoree magnum operculum cum-di-
movisset,] dispersit; hominibus autetn paravil curas trisles.
Sola vero illic Spes in illvso domiciliv
intus mansit dolii sub labris, neque foras
evolavit : prius enim injecit opeveuln dolii,
wgida-tenentis consiliis Jovis nubes-cogentis.
Alia vero innumera mala inter homines vaganlur,
Plena enim quidem terra es( malis, plenum vero inare :

I morbi aulein hominibus interdiu atque noctu
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OPERA ET DIES.

spontanei ventilant, mala mortalibus ferentes
tacite; nam vocem exemit prudens Jupiter.
[Sic non usquam licet Jovis voluntalem evilare. ]

Si aulem volueris, alium tibi ego sermonem summatim-fa-
ciam] belle ac scienter : tu vero menti infige tua: :
[s{romodn ex-cadem-origine nati-sunt Dif mortalesque homy-
nes.]  Aurcum qaulem primo genus loquentium hominum
immortales fecerunt Olympias domos habentes.
1i quidem sub Saturno erant, cum in celo regnaret :
sical Dii autem vivebaut securum animum habentes,
procul absque ot laboribns et ;erumna : neque misera
senectos aderat, semper vero pedibus ac ianibus sibi similes
oblectabantur in conviviis mala extra omnia ;
morichantur autem tamquam somno obruti : bona vero omn:a
illis crant ; fructumaque ferebat fertile arvum
sponte-sua multumque et copivsum : ii vero lubentes
quieti operibus fruebantur cum bonis mullis.
fabundantes pomis, cari beatis Diis. ]

Verum postquam hoc genus terra abscondit,

ii quidem daemwnes sunt, Jovis magni ex consiliis,
boni, in-terra-versantes, custodes mortalium hominum :
qui sane custodiunt et justitiam et prava opera,

acre induti ubique oberrantes per terram,

opum-datores : et hoc munus regium obtinebant.

Secundum inde genus multo deterius postea
argenteam fecerunt Olympias domos habentes,
aureo neque forma simile , neque ingenio.

Sed centum quidem puer annis apud matrem sedulam
educabatur crescens valde rudis sua in domo ;

sed quum pubuissel et pubertatis metam advenisset,
pauxillum vivebant ad tempus, dolores habentes
ob-stultitias : injuriam enim temerariam non poterant
a-se-mutluo abstinere , neque immortales colere
volebant, neque sacrificare beatorum sacris in aris ,
uti fas est hominibus ex-more. Hos quidem deinde
Jupiter Saturnius abscondit iratus, quia honores
non dabant heatis Diis , qui Olympum habitant.

At postquam et hoc genus Lerra occultavit,

hi quidem subterranei beati mortales vocantur,
secundi; sed tamen honor etiam hos comitatur.

Jupiter vero pater tertium aliud genus loquentiom homi-

- pum) ieneum fecit, omnino argenteo nihil simile,

e fraxinis, violensque et robustum : quibus Martis

opera curz-erant luctuosa et injuria : neque uilum frumen-
tum) edebant, sed adamantis habebant durum animum,
inaccessi : magna autem vis et manus invicle

ex humeris nascebantur in validis membris.

His autem erant #nes quidem arma, zneze vero etiam domus;
reque operabantur : nigrum enim non erat ferrum.

Et hi quidem manibus sub sais domiti

abierunt in putridam domum horribilis Platonis ,

ignobiles : mors antem eos, terribiles quamvis (exsistentes),
cepit atra, splendidomque liquerunt lumen solis.
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OPERA ET DIES.

Sed postquam et hoc genas terra operuit,
rursum etiam aliud quartum super tgrram multorum-altricem
Jupiter Saturnius fecil , justius et melius,
virorum heroum divinum genus, qui vocaniur
semided priore ietate per immensam terram.
Et hos quidem bellumaque malam et pugna gravis,
alios quidem ad septiportes Thebas, Cadmea in terra,
perdidit pugnantes propler oves (Edipodae ;
alios vero etiam in navibus trans magnam latitudinem maris
ad Trojam ducens Helenwe gratia pulcricoma.
1bi sane cos quidem mortis exitium occoltavit :
iis autem seorsum alrhominibus vitam et sedem tribuens
Jupiter Saturnius constituit pater ad fines terra
procul ab immortalibus : horum Saturnus rex-est.
Etii quidem habilant secorumn animum habentes
in bealorum insulis juxta Oceanum vorticosem ,
felices heroes , quibus mellitum fructum

ter quotannis florentem fert fecundus ager.
Utinam non jam debuissem ego quintis interesse

hominibus, sed aut prius mort, aut postea nasci!

Nunc enim jam genus est ferreum : neque unguam interdia
cessabunt a-labore et miseria , neque noctu ,

corrupli : graves vero Dii dabunt curas.

Sed tamen et hisce admiscebuntur bona malis,

Jupiter autem perdet etiam hoc genus loquentium liomioum,
postquam nati cani-circum-lempora facti-fuerint.

Neque pater liberis concordans, neque liberi patri,
neque hospes hospiti, neque amicus amico,

neque frater carus erit, ut antehac cerle.

Celeriter vero senescentes dehonestabunt parentes;
incusabunt autem sane hos molestis alloquentes verbis,
impii, neque Deorum vindictam scientes : neque hi
senibus parentibus educationis-praemia reddent,

violenti : alter autem alterius civilatem diripiet.

Neque ulla pii gratia erit, neque justi,

neque boni ; magis yero maleficum et injuriom

virum Lionorabunt : justitia autem in manibus, et pudor
non erit : ledetque malus meliorem virum,

verbis pravis alloquens , perjurium vero jurabit.

Livor autem homines miseros omnes

maledicus , malis-gaudens comitabitur inviso-vultu.

Et tum jam ad coelum a terra spatiosa,
candidis vestibus tectie corpus pulcrum,
jmmortalium ad genus iverunt relictis hominibus
Pietas et Nemesis : at relinquentur dolores graves
mortalibus hominibus ; contra-maluin vero non erit defensio.

Nunc vero fabulam regibus narrabo, sapientibus quamvis
Sic acripiter alfatus-est lusciniam varii-guttnris, [ipsis.
admodum alte in nubibus ferens unguibus correptam :
hiec vero misere, curvos fixa circum ungues,
lugebat : eam autem ille intperiose sermone allocutus-est :

Infelix, quid strepis > habet sane te multo fortior :
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hacibis , qua te equidem ducam, licet cantatricem (exsisten-

tem):] cernam vero, si voluero , faciam , aut dimittam.

Jmprudens avtem, quicumque voeluerit cum potentioribus

conlenderce ; | victoriaque privalur, practerque conlumelias

dulores patitur.] Sic ait velociter-volans accipiter, latis-alis

avis.] O Persa, tu vero audi justitiam , neque injuriam fove :

injuria enim etiam mala misero esf homini ;nec quidemdives

facile ferre potest, gravaturque ab ea,

illapsus damnis : via vero aliter perveniendi

melior ad justa : justilia autem injuriam superat

ad finem progressa : passus vero damna stultus coguovit.
Cito enim currit jusjurandum una-cum injustis judiciis.

At Justitice tumultas est tractie, quo viri duxerint

donivori, pravis autem sentenliis deciderint jura.

Hiee vero sequitur deplorans urbemque et sedes popuorum,

aerem induta , malum hominibus adferens,

qui ipsam expetlunt, neque justam parfem distribuunt.
Qui vero jura peregrinis et civibus dant

recta, neque quidquam pratererediuntar justum, -

his floret urbs, populique florent in ipsa :

pax vero per lerram juvenum-allrix, neque wmyguam illis

molestum bellum decernit late-cernens Jupiter,

neque umquam justos inter homines fames versatur,

neque damnum : in- conviviis autem cura-partis operibus

fruuntur.] His quidem fert terra multum victum, in-monti-

apes :] lanigerae autem oves velieribus onusta-sunt :

pariunt vero mulicres similes liberos parentibus :

florent autem bonis perpetuo : neque in navibus

iter-faciunt ; fructum vero fert fecundus ager.
Quibus-autem injuriaque curse-est mala pravaque opera,

iis vindictam Saturnius decernit late-cernens Jupiler.
Sape cliam universa urbs malo viro detrimentam-cepil ,

quicumque peccat ¢t iniqua machinatur.

Mis autemn coelitus magnum importavit malum Saturnius,

famem simul et pestem : intereant vero populi ;

neque mulieres pariunt; minvuntor autem familice

Jovis consiliis Olympii : interdum vero ctiam

aut eorum exercitum ingentem perdidit aut idem murum ,

aut naves in ponto Saturnius punit ipserum.
O reges, vos autem considerate etiam ipsi

hanc vindictam : prope enim inter homines versantes

immortales observant, quotquot pravis judiciis

se-mnutuo atterunt, Deoram vindictam non curantes.

Ter enim decies-mille sunt in terra multorum-altrice

immortales Jovis custodes mortalium hominum :

i igitur custodiunt et justitiam et prava opera,

aére induti, ubique oberrantes per terram,

Hla antem virgo est, Justitia, ex Jove, procreata

augustaque venerandaque Diis qui Olympum habent.

| El igitur, cum quis eam leedat impie spernens,

statim apud Jovem patrem considens Saturniwmmn,

refert hominum injustam mentem, ut lyat

i populus peccata regum, qui perniciosa meditantes

bus vero quercus] summa quidem fert glandes, media vero
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OPERA ET DIES.

alio inflectunt jura prave dicentes,
Heece observantes reges, corrigite sentenlias,
donivori, praverum vero judicigrum prorsus obliviscamini.
Sibi ipsi mala steuit vir alii mala struens,
malumiue consiliom consulenti pessimum,
Ommia videns Jovis oculus ¢l omnia animadvertens
etiam hae, siquidem valt, inspicit : neque eum latet,
quale jum hoc quoque judicinm urbs intus exerceat.
Nunc jam cgo neque ipse inter homines justus
sim, nec meus ilins : quoniam malum es¢ virum justum
esse, siquidem majus jus injustior habebit.
[Sed haee nondum spero perfecturum Jovem fulmine-gauden-
tem.] O Persa, tu vero hiee in animo repone luo,
et quidem justilie obtemipera, violentice autem obliviscere
ommnino.] Hanc enim hominibus legem imposuit Saturnius :
piscibus quidens et feris ¢t avibns volucribus ,
ut devorent se-mutno, quoniam non justitia est inter eos -
hominibus autem dedit justitiam , quae multo optima
esl. Si enim quis velit justa profiteri
cognoscens, ei opes dat late-videns Jupiter :
qui vero testimoniis volens perjurium jurans
mentietur, justitiam;ue impediens immedicabiliter lesus-sit,
cjus certe obscurior progenies posthac relicta-est :
viri autem juste-jurantis progenies posthae pracstantior.
Tibi vero bona intelligens dicam, valde stulte Persa.
Vitium quidem sanc etiam cumulatim est capere
facile : plana quidem via es?, valde autem procul habitat.
Yirtuti vero sudorem Dii anteposuerunt
Iinmortales : longa vero et ardua via esf ad eam,
et aspera primun @ ubi vero ad summum aliguis veneril
facilis jam deinceps est, quamvis difiicilis (exsistens).
Ille quidem oplimus est, qui per-se omnia intellexerit
cogitans quaccumiue dein et ad finem sint meliora.
Bonus vero etiam ilie, qui bene monenti paruerit.
Qui vero neque ipse sapit, neque aliuny audiens
in ammo reposuerit, ille contra inulilis vir esf.
At tu quidem nostri memor setiper proccepti
operare, Persa, diva proles, ul te Fames
oderit, amet autem pulere-coronala Ceres
veneranda, victuque teum impleat horreum.
Fames enim semper ignavo comes ¢sf viro.
Huic vero Dii indignantur el homines, quicumque otiosus
Vivit, fucis aculeo-carentibus similis indole,
qui apum laborem absumunt otiosi,
voranies : tibi vero opera gratum esto decentia obire,
ut tibi tempestivo victu impleantur horrea.
Ex laboribus autem viri eeaduwind peeorosisue opulentinue ;
etiam laborans multo carior immortaiibus
eris alque hominibus : valde enim oderunt oliozos.
Labor autem minime dedecus, ignavia autem dedecus ese,
Quad si laboraveris, mox te ixmnlabilur otivsus
Ditescentem : divitias vero virtus et gloria comitatur.
Fortuna autem qualis sis , laborare est melins.**
si quidem ab alienis facultatibus stolidum animum
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OPERA ET DIES. 37

* ad opus convertens curam-habeas viclus, sicut te jubeo.

Pudor autem non honus egenum Lominem tenet ,

pudor, qui howmines valde Ledit atque juvat.
Pudor sane cum inopia, audacia vero cum opibus.
Opesaulemnonrapiendie - divinilus-dalae mmulto melioms.

; Siqais enim e2 nuanibus per-vim magnas opes eeperit,

* aut is lingua pracdatus-fuerit, qualia multa

Fiunl, quam primum lucrum wientem de-eperil
hominum, pudorem vero impudentia expnlerit «

fcile autem illuim obscarant Dii, minnuatur vero familia
viro tali; exignumaque ad tempus divitiae comitantur.

Pariter vero, et qui supplicem el qui hospitem male fra.
claverit ;] quique fratiis sui lectium adscenderit
secreli concubitus uvoris, scelerata patrans;
quique cujuspiam imprudentia fraudat orphanos liberos;
quique parentem sonem misero in senectutis limite
increpuerit gravibus incessens verbis :
huic autem certo Jupiter ipse irascitur, ad extremum vero
operibus pro iniquis gravem eshibet talionem.

Verum tu ab-his quidem omnino cohibe stultum animwn.

Pro facultate autem facito sacra immortalibus Diis
caste et pure, nitida vere femora adoleto :
alias autem libationibus thuribusque placato,
et quando cubitum-is, et quum lux sacra venerit :
ut tibi benevolum cor et aniniu habeant ;

[ut aliorum emas agrum , non tuum alius. ]

Amicum ad convivium vecato, inimicum vero relinque :
eum aulem potissimuin vocato , quicumque te prope Labitat.
Quotiescumque enim tibi etiam domeslicum aliud quid acci-
vicini non-cincti accurrunt, cinguntur autewn cognali. [dat,

Dambum malus vicinus , quantum bonus magnum coro-
modum.] Nactus-est sane pretium , quicumque nactus est vi-
cinum bonum.] Neque bos interierit, nisi vicinus malus sit.

Recte quidem metiaris mufuans a vicino, recte vero redde,
eadem mensura, et amplius, si quidem possis :
ut indigens etiam in posterum aquum eum invenias.

Ne mata lucra-captes : mala lucra axqualia damuis.

Amantem ama, et succurrenli succurre :
ot da ei-qui dederit, neve da ei-qui non dederit.

Datori quidem aliquis dedit, non-danti vero nemo dedit.

Donatio bona, rapina vero mala, mortis datrix.

Quicumque enim quidem vir libens da/,isctiammultum d.~
derit.*Jgaudel dono et delectalur suo in animo.

Qui vero ipse ceperit impudentie obsecutas
guamvis exiguum (exsistens), id tamen rigidat ejus animum.

Siquidem enim et parvum ad parvuwm posueris,
et frequenter istud feceris, mox magnum et hoe evaserit.

Qui vero ad id-quod-ades! adjicit, is vitabit atrans famem.

Neque vero quod domi repositum es( hominem cruciat.
Domi melius ¢s¢ esse, quoniam damnosum, quod foris esé.

Bonum quidem de-praesenti capere , miseria vero anima,

' egere absente : quee te meditari jubeo.

Incipiente aulem dolio et desinente saturare-

* in-medio parce : scra vero in fundo parsimonia.
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OPERA ET DIES.

Merces autem viro amico constiluta xqua esto.
Etiam cum-fratre ludens testem adhibeto :
credulitas antern sane pariter ac diffidentia perdiderunt ho-
mines.] Ne veromulier tibianimum nates-exornans decipiat,
blanda garriens , tunm inquirens domicilium,
Qui enim mulieri confidit, confidit is furibus.
Unicus vero {ilius sit , paternam domum
qui-servel : ite enim opulentia creseet in wedibus.
Senex autem moriaris, alterum tilivin relinquens.
Facile vero et pluribus pracbuerit Jupiter ingentes opes.
Major quidem plurium cura, major autem accessio.
[Tibi vero si opes mens appetit in animo tuo,
sic facito , et operi super opus operare. ]

Pleiadibus Atlante-natis exorientibus,
incipe messem ; arationem vero, occidentibus.
Hoe autem sane noctesque et dies quadraginta
Jatent : sursum vero inverso anno
apparent pritnum ubi-acuitur ferrum.
Haxee utique camporum cst lex , iisque, qui mare
prope habitant, iisque, qui valies flexuosas,
a-mari fluctuante procul, pinguem regionem
incolunt : nudus serito, nudusque arato,
nudusqne metito, si quiden tempestiva omnia voles***
opera tibi-parare Cereris , ut tibi singula

tempestiva crescant, ne quando interim #gens

mendices ad alienas domos , et nihil efiicias.
Stcut et nunc ad me venisti: ego verotibi nonamplius-dabo,
neque admetiar : operare , stolide Persa,
operibus , qui hominibus Dii destinarunt :
ne-quando cum liberis uxoreque animo dolens
queras victum per vicinos, hi vero negligant,
Bis quidem enim el ter forsitan conscqueris : si vero am-
plius molestas-tueris,] vem quidem non facies, tu vero ina-
nia multa dices :] inutilis autem erit verborum copia. Sed te
jubeo] cogitare debitorumaque solutionem famisque evitatio-
nem.] Domuwm quidem primum, feminamque bovemque
aratorem,] [servam non nuptam, qua et boves sequatur :|
utensilia vero domi omnia apta parato ;
ne tu quidem peltas ab alio, is vero recuset, tuque careas,
tempus autem preetercat , minuaturque etiam opus.
Neve difieras in erastinom inue perendinum :
non enimfustra-laborans vir implet horream,
neque differens : studinm vero opus auget.
Semper aulem dilator-operum ¥ir cumn-damnis luctatur.
Quum jam desinit vis acuti solis
wstum sudoriferum , per-autumnum pluente
Jove priepolente, mutatur vero humana cutis*
multo agilior : jam enim tunc Sicius stella
paulisper supra caput morlalium hominum
venit interdiu, magis autem nocte fruitar :
lum minime-rosa (vermnibus) est cacsa ferro
silva, folia antem humi fundit, germinationeque desinit :
tunc igitur lignari memento tempestiva opera,
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OPERA ET DIES. 39

Mortarium guidem tripelale seca, pistillum vero tricubitale,
axemque seplempedalem : valde enim certe conveniens sic:
si vero octopedalem , inde et malleum secue:is.
Trium-palmorum vero rotam secato decem-paliorum plau-
stro.] Multa curva ligna : ferto autem buram, cam invene-
ris) domum, in monte quarens vel in campo,

ilignam : b enim bobus ad-arandum firmissima est,

si Minervae famulus, dentali infigens,

clavis conjungens adaptaverit temoni.

Bina vero facilo aratra, fabricans domi,
allerumnaliva-bura et alferum compaclile : quoniam multe
melius sic :] si alterum quidem fregeris , alterum bobus inje-
ceris.] E-lauro autem vel ulmo minime-vermiculati temones,
e-quercu dentale, bura ex-ilice. Boves vero dizos novennes
mares comparato ( horum enim robur non imbecillum es?)
juventutis mensuram habentes : hi ad-laborandum oplimi.
Non hi utique dimicanles in sulco quidem aratrurn
fregerint, opus vero inutile ibi reliquerint.

Hos autem simul quadragenarius juvenis sequatur,
panem postquam-prandit quadrifidum , octo-quadrarum,
qui opus curans rectum suicum ducat,
non-amplius circumspiciens arquales, sed in opere
animum habens : hoc vero neque junior alius melior
ad-spargendum semina et iteralam-sationein ad-evitandam.
Junior enim vir ad ®quales desiderio-trahitur.

Observa vero, cum gruis vocem audieris

alte in nubibus quolannis clangentis :
heec arationisque signum affert, ct hyemis tempus
indicat imbriferae : cor autem rodit viri bobus-carentis.
Tunc sane pasce camuros boves domi manentes.
[Facile enim es¢ verbum dicere : Par-boum da et plaustrum;
facile autem recusare : Sunt vero opera bobus. [strum,
Putat autem vir mente nempe dives se fabricaturom plau-
stultus, neque hocce scit : centum enim sun¢ ligna plaustri,
quorum ante curam habere oportet domum ferendorum. ]

Cum vero primum arationis-tempus mortalibus apparuerit,
Jam tune aggredere, simul servique et ipse,
siccum et humidum arans arationis per tempns,
mane valde festinans, ut tibi impleantur arva.

[Vere vertito; wstate vero iteratum grvunt non te fallet.)
Novalem autem serito adhuc levem agrum.
[Novalis exsecralionum-expultrix , liberorum placatrix. ]

Supplica vero Jovi infero , Cererique caste,
perfecte ut-onerent Cereris sacrum munus,
incipiens primum arationem, cum extremum stive
manu capiens stimulum, boum ad terga adtigeris
temonis-cuneum trahentium subjugiis : puer autem a-tergo
sequens) servus tenens ligonem negotium avibus facessat,
semina abscondens. Diligentia enim optima
mortalibus hominibus, negligentia vero pessima.

Sic ubertate spicae nutaverint ad-terram,

si finem ipse postea Olympius prazbuisset,

¢ vasis autem ejeceris araneas ; et te spero
gavisurum, de-victu sumentem intns reposito.
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OPERA ET DIES.

Bene-onustus autem pervenies ad album ver, neque ad alios
respicies : tui vero alius vir indigus erit.

Si vero sole vertente (bruma) divam araveris terram »
sedens metes, pauillum manu comprehendens,
alternatim ligans puluerulentus , non valde gaundens.

Feres autem in sporta : pauci vero te suspicient.

Alias autem alia Jovis mens wegida-habentis,
difMicilis vero hominibus mortalibus intellectu.

Sin autem sero araveris , id tibi remediam fueril.
Quando cuculus canit qeercus in foliis,

primum, delectatque mortales super immensam terram ;
tunc Jupiter pluat tertio die, neve desinat,

neque sane excedens bovis ungulam neque deficiens :
ita scrus-arator priorem wquarit.

[Auimo antem bene omnia serva : neve te lateat

neque ver evadens album, neque (empestivus imber. )

Pricteri autem iwerariam ofticinam et calidam tabernam ,
tempore hiberno, quando frigus virum ab-operibus
aeet, ubi impiger vir valde dotnum augeat ;
ne te mala hyemis difiicultas depreliendat
cum paupertate , macra vero crassum pedem manu premas.
Mulla autem iznavus vir, vanam ob spem exspectans,
egens victus, niala Joeutusest ad-anmmum swn.

[Spes vero non bona indigentem virum fovet,

sedentem in taberna, cui non victus sufliciens sit.
Demonstra aulem servis, state adhuc media (easistente) :
Non semper slas erit, exstruile casas.]

Mensem vero Lenaronem, malos dies, boves-cruciant>s
omnes,] hunc vitate, et glacies, qua: super lerram
flante Borea mulesta exsistunt,
qui per Thraciam equorum-altricem lato mari
inspirans id concutit : remugit autem terra et silva :
multas vero quercus allicomas abictesque densas
wontis in saltibus dejicit terraz multos-pascenti
irruens, et omanis reboat tunc innumera silva.

Ferie autem horrent, caudasque sub pudenda ponunt,,

(qrrarum etiam villis cutis obtecta est : sed sane et has

frigidus cum-sit perilat, ¥illosis-pectoribus licet exsistentes.
Lit per pellem bovis penetrat , neque Acec eum arcet;

ct etiam per capram flat longis-pilis : sed ovium-greges om-
nino,} quia valde-densi villi ipsarum, non perflat

vis venti Bore : incurvum vero senem facit.

Etiam per virginein tenelli-corporis non perflat,
quircumque intra des caram apud matrem manet ,
nondum opera sciens aureir Veneris;

quando lota lenerum corpus el pingui oleo

uncta in-recessu cubat intra domum

die hiberno, quando exossis (poly ius) suum pedem artoaqit ,
inque domo sine-igne et in latibulis tristibus,

neque ¢i sol ostendit pabuium invadendum :

sed super nigrorum hominem populumque urbemqte
verlitur, tardius autem Griecis lucet.

Et tunc jun cornuti et non-corpati silvicola

misere manducantes per nemora saltuosa
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fugiunt | {et omnibus in animo id cure-est,)

ubi tecta quacrentes densas latebras habent ,

et antram petrosam : illi vero tripodi (seni) homines similes,
cujus dorsum fractum-est, caputque ad terram spectat,
hwic similes incedunt , vitanles nivem albam.]

Et tunc indue munimentum corporis, ut te jubeu,
lenamque mollem et talarem tunicam :
stamine vero in pauco multum subtegmen intexe.

Hanc circuminduito, ne tibi pili tremant,

neve erecti horreant surgentes per corpus.

Circum vero pedes calceos bovis vi occisi

aptos ligato, pilis intus condensatos.

Primogenitorum vero hedorum, cum frigus tempestivum *
venerit,] pelles consuito nervo bovis, ut super dorsum
pluvia circum-injicias munimentum : in capile vero superne
pileum habeto elaboratum , ne aures humefias :

frigida enim et aurora est Borea cessante :

matutina vero super terram a cerlo stellato

nebula frugifera extenditur fortunatorum super operibus :
quz hauriens fluminibus e perennibus,

alte supra terram sublata venti procella,

interdam quidem etiam pluit ad vesperan, iuterdum vero
descendit] densas Thracio Borea nubes excitante.

Hunc antevertens, opere perfecto , domum redi,
ne-quando te ceelitus tenebrosa nubes circumtegat
corpusque madidum reddat, vestesque humectet.
8ed evitato : mensis enim gravissimus hic
hibernus, gravis pecudibus, gravisque hominibus.

Tunc dimidiun bobus, homini vero plus adsit
cibarforum : longa® enim adjutrices noctes sunt.
|Heec observans lotum in annom
®quato noctesque et dies, donec rursum
terra, omnium mater, fructum omnigenum ferat.}

Quum autem sexaginta, post conversionem Solis (Lru-
mam),] hibernos exegerit Jupiler dies, jam sane tunc slella
Arcturus relinquens sacrum fluctum Oceani
primum totus-apparens exoritur vespertinus.

Post une autem mane-quernla Pandionis surgit hirundo
in lncem hominibus , vere recens-ineunte.
Hanc praevertens vites amputato : sic cnim melins.

At cum domiporta {coclilca) e terra planlas adscenderit,
Pleiades fugiens, tunc jam circumfossura non-amplius vi-
tium :] sed falcesque acuito el servos excitato.

Fugito vero umbrosas sedes ¢t matulinum somnum ,
tempore messis, quando et Sol culem exsiceat.

Tunc festina et domum fruges congere,

mane surgens, ut tibi victus sufficiens sit.

Aurora enim etiamn operis tertiam sortitur partem.

Aurora sanc promovet quidem viam, vero etiam promovel
opus :] Aurora, qua apparens multos ingredi-fecil viam
liomines , mullis autem juga bobus imponit.

Quum vero scolymosque floret, et canora cicada
arbori insidens stridulum defundit cantum
frequenter sub alis , testatis labhorioso tempore,
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OPERA ET DIES.

tune pinguissimaque capra: et vinum optimum,
lascivissima: autem mulieres, imbecillissimi vero etiam viri
sunt, quoniam caput et genua Sirius siccat,
siccum vero etiam corpus ob wstum.  Sed tunc jam
sit petrirque umbra, et Biblinum vinum,
panisque beae-coctus, lacque caprarum non-amplius-lactan-
tium,] et vacce in-silva-pascentis caro nondum enixa,
primogenitorumque hardorum : insuper vero nigrum bibite
vinum,] in umbra sedens, saturatus cor cibo,
contra acute-spirantem Zephyrum vertens vultum,
fontisquc perennis ac defluentis, quique illimis si¢,
tres partes aqua infunde, quartam vero immitte vini.
Famulis autem impera Cereris sacrum munus
triturare, quando primum apparuerit robur Orionis,
loco in ventoso et bene-orbiculata in area :
mensura vero diligenter recondito in vasis. Sed postquam
jam] omnem viclum deposueris paralum intra domum ,
[servumque domo-carentem conducere , et sine-liberis servam
quxrere te jubeo : molesta autem liberos-habens serva.}
Et canem asperis-dentibus nutrito , nec parcas cibo,
ne quando tibi interdiu-dormiens vir res auferat.
Fanum antem importalo el paleas, ut tibi sit
bobus ac mulis annuum pabulum. Sed postea
servorum refocilla cara genua et boves solve.
Quum vero Orion et Sirius in medium venerit
co’lum, Arcturum autem inspexerit roseis-digitis Aurora,
o Persa, tunc omnes decerptas-fer domum uvas :
monstrato vero soli decemque dies et decem noctes,
quinque autem in-umbra-pone, sexto autem in vasa haurito
dona Bacchi oblectatoris, Sed postquam jam
Piciadesque Myadesque ac robur Orionis
occiderint, tunc deinde arationis memor esto
tempeslivee : annus autem per terram prosper sil.

Sin autem te navigationis periculosze desiderium capit ;
quando Pleiades robur validum Orionis
fugicentes ceciderint in obscurum pontum,
jam tune omnigenornm ventorum furunt flamina :
el tunuc ne-amplius naves habeto in nigro ponto :
terram antem exercere memento : uti te jubeo,
Navem vero in continentem trahito , munitogque lapidibus
umlique, ut arceant ventorum ¥im humide flantium,
paxillo extracto, ne putrefaciat Jovis imber.
Armamenta vero disposiia omnia tua repone domi,
diligenter componens navis alas (vela) marivagoe :
clavum vero fabrefactum super fumum suspendito.
Ipse autem tempestivam exspeclato navigationem, dum ve-
nial :Jet tmin navem celerem in-mare trahito, intus vero etiam
onus) aptum imponito, ut domum jucrum reportes,
quemadmodum meusque pater el tuus, valde stolide Persa,
navigabal in navibus, victus indigens honesti :
qui olim et huc venit, multum pontum emensus,
Cunia Eolide relicta, in navi nigra :
non abundantiam fugiens neque divitiasque et fortunam,
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sed malam pauperiem , quam Jupiter hominibus dat. *
Habitavit autem prope Heliconem misero in vico,

Ascra, hyeme malo, astate molesto, neque umqiam bhono:
Tu vero, o Persa, operum memor esto

tempestivorum omuium, de navigatione vero maxime.
Navem parvam laundato, magnse vero onera imponito;
majus quidem onus, majns vero ad lucrum lucrum

erit, si venti quidem malos contineant flatus.

Quando ad mercaturam verteris imprudentem animum,
volueris autem debita effugere et injucundam famem,
ostendam jam Libi rationes multisoni maris ,
neque omnino navigandi peritus, neque omnino navium.
Neque enim umquam navi tranavi latum mare;
nisi in Eubceam ex Aulide, ubi quondam Argivi,
exspectantes tempestatem (desinenfem), multum populum
collegerunt] Griecia e sacra in Trojam pulcris-foeminis.
1bi vero ego ad certamina strenui Amphidamantis
Chalcidemque trajeci : indicta (per preecones) vero multa
preemia posuerunt filii magnanimi : ubi me glorior
carntine victorem tulisse tripodem auritum.

Quem quidem ego Musis Heliconiadibus dicavi,

ubi me primum dulci adduxerunt cantui.

Tantum igitur naves quidem expertus-sum multos-clavos-
habentes.] Sed etiam sic dicam Jovis voluntatem zegida-ha-
bentis :] Mus® enim me docuerunt divinum carmen canere.

Dies quinquaginta post conversionemn solis,
ad finem progressa aestate , laborinso tempore,
tempestiva est mortalibus navigatio : neque navem
fregeris,, neque homines perdideril mare,
nisi forte data-opera Neptunus terrie-concussor
aut Jupiter, immortalium rex, velit perdere.

Penes hos enim exitusest pariter bonorumque malorumque.
Tunc vero dispositeeque aurae et mare innocuam :

securus tunc navem celerem , ventis fretus,

deducito in pontum , onus vero bene omne colloca.

Propera autem quam celerrime rursus domum redire :
neque exspeclato vinumque novum et autemnalem imbrem,
et nhyemem accedentem, Notique sievos flatus,

qui concitat mare , comitans Jovis imbrem

multum , antumnalem , dificilemque pontum reddit.
Alia vero verna est navigatio hominibus.

Cum enim primum , quantam incedens cornix
vestigium facit, tantum folia homini apparuerint

in ficu summa; tum etiam pervium est mare.

Verna autem hic est navigatio : non ipsam equidem
probo : neque enim meo animo grata est;
arreplum segre effugeris malum. Sed tamen et heec
homines faciunt, stultitia mentis :
opes enim anima sunt miseris mortalibus.

Dirum vero est mori in fluctibus : at le jubeo
considerare hiec omnia ip animo, uti dico.

Ne vero in pavibus omner fortunam cavis pone :
sed plura relinquito, pauciora vero imponito.

Dirum enim ponti in finctibus exitio occurrere.
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OPERA ET DIES.

(Dirumgne, si in plaustrem pregrande onere imposito
axem [regeris, onera vero corrumpantur. ) [mum.
Modum servato : opportunum-tempus vero in omnibus opti-

Malure autem uxorem tuam ad domum ducito,
neque trizinta annis valde multum deficiens
neque adjiciens valde multum : nuplice vero tibi tempestiva
hie, ] mulier antem quatuor annos pubescat, quinto vero.( pu-
bertatis) nubat.] Yirginem vero ducito, ut mores castos do-
ceas.] Eam vero potissimum ducito, quae te prope habitat :
omnia bene circumspiciens , ne vicinis ludibria ducas,
Neque enim quicquam mulivre vir sortitur melius
bona, verum contra mala non gravius aliud ,
comissatrice : qua: virum, etiamsi robustum (exsistentem),
torret sine face el crudie senecle tradit,

Bene vero vindictam immortaiium beatorum ohservates.
Neque fratri aqualem facito amicum :
sin autem feceris, ne ipsum prior malo aflicias.
Ne vero mentiaris dicis gratia : sin antem tibi coeperit
aut aliquod verbum diccre infestum, aut facere,
bis tantum puniri memento : si vero rursus
redeat ad amicitiam , peenam autem velit dare,
recipe : miser sane vir amicum alias alium
facit. Tuum vero ne quid animum coarguat voitus.
Ne vero multorum-hospes , neve nullius-liospes dicaris,
neve malorum socius , neve bonorum conviciator.
Neque umquam perniciosam pauperiem animum-comeden-
tem homini| patiaris exprobrare, beatorum munus sempiter-
norum.] Lingu:x certo thesaurus inter homines optimus
parca, plurima vero gratia modum servantis :
Sin autem malum dixeris, forsan ipsc majus audies.
Neve in communi convivio morosus sis
de symbolis : plurima vero gratia sumtusque minimus.
Neve umiuam ex aurora Jovi libalo pigrum vinum
manibus illotis, neve aliis immortalibus :
ncque enim hi exaudiunt, respuunt vero etiam preces.
Neu contra solem versus stans meito,
sed-etiam postquam occidit, mementa, adversus orientem
neque in via, neque extra viam inter-eundum meiere.
Neve denuderis : Deorum quippe noctes sunt :
sedens vero in-fumelo vir prudentia doctus,
aul idem ad parietem accedens bene-septe caulae.
Nen pudenda semine pollutus intra domuin
focuin juxta revelato, sed cavelo.
Neve a mali-uminis funebribus reversus
seminato progeniemn, sed immortalium a convivio.
Neve umquam perennium fluviorum pulere-fluentem aquam
pedibus transitoe, priusquam precatus-fueris adspiciens pulera
fluenia,] manus lotus amarna aqua limpida.
Qui Nuvium transieril, malilia vero manus illotus,
huic Dii succensent et dolores dant in-posterum.
Ne vero a manuy, Deorum in convivio splendide,
siccum a viridi reseca nigro ferro.
Neve umquam ¢vathum pone super craterem
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OPERA ET DIES. 46

bibentium : perniciosum enim in eo fatum est.
Neu domum exstruens impolitam relinquito,
ne forte insidens crociat stridula cornix.
Neve ex ollis-pedalis nondum-dedicalis capiens
edito, peve lavator : quia et hisce inest pena.
Neve in immobilibus (moenimentis ponite, non enim melius
est,] puerum duodecennem , quod virum impitbem reddit :
[neque duodecim mensium : aquale et hoc est. |
Neu muliebri balneo eorpus abluito
vir : gravis enim ad tempus es! etiam in eo
peena. Neu sacrificia in accensa incidens,
reprehende arcana : Deus sane et liec indigne-feit.
Neve umquam in alveo fluviorum mare influen!izm,
nen super fontes meito, sed valde evitato;
neve incacalo; id enim nihilo melius est.
Sic facilo : gravem vero mortalium evitate famam.
Fama enim mala est levis quiden levatu
facillime , molesta vero portatu, difficilisque deposilu.
Famna vero nulla omnino perit,, quam-quide:n multi
populi divulgant ; Dea sane quicdam est et ipsa.

Dies vero ex Jove observans hene secundum decorum,
doce servos : tricesimum mensis optimum
operaque ad-inspicienda atque demensum dividendum ,
quum ex-verilate populi eum judicantes degunt.
Hi enim dies sunt Jove‘a prudente.
Primum primus quarlasque et seplimas sacer dies,
(hoc enim Apollinem ense-aureo peperit Latona),
oclavusque nonusque ; duo quidemn dies mensis
egregij crescentis mortalia opera ad-curanda,
undecimusque duodecimusque : ambo quidem boni,
hic quidem ovibus tondendis, ille vero latis segetibus me-
tendis :] duodecimus autem nndecimo multo melior:
hoc enim net fila alte-suspensa aranea
die ¢x pleno, quum et prudens (formica) acervum colligit.
Hoc vero telam insliluat mulicr, proponatque sibi opus.
Mensis autem incuntis decimotertio evilato
semenlem incepturus : plantis vero inferendis optimus es?.
Sextus vero medius valde incommodus est plantis,
viriparus autem bonus : puelle vero non ulilis est,
neque giznend:e primum , nec nuplui collocandae.
Nec primus quidem sextus puellis gignendis
aptus, sed lurdis castrandis et gregibus ovium,
stabuloque circumsepiendo pastorali benignus dies :
bonus autem viriparus : amat vero etiam convitia Joqui,
mendaciaque blandosque sermones oceultaque colloguia.
Mensis vero octavo verrem et bovem muogientem
castralo, mulos autem duodecimo patientes-laboris.
Yicesimo vero (inj mazno none, plenodie, prudentetn virum
generato : valde enim animo sapiens est.
Bonus antem viriparus decimus, puelle vero el quartus
medius ; hoe vero el oves et flexipedes camuros boves,
et canem asperis-dentibus et mulos patientes-laboris
ciciralo, manum imponens ; cave vero iraia orum.
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OPERA ET DIES.

Quarto caveto finientis inchoantisque mensis

doloribus animum conficias : valde sane perfeclus dies es?.
Quarto aulem mensis in domum uxorem ducito

auguriis observalis,, quie ad rem hanc optima.

Quintos vero evilato , quia difficilesque sun{ et graves :
{in) quinto enim aiunt Iurias servire

Horco eo die nato, quem Lris peperit pestem perjuris.
Medio vero septimo Cereris sacrum munus

bene valde inspiciens bene-orbiculata in area

venlilato : lignicidagque secato cubicularia ligna,

navaliaque ligna mulla, que apta navibus sunt.

Quarle vero incipito naves compingere fragiles.

Nonus autein medius ad vesperam melior dies.

Primus vero nonus prorsus-innoxius hominibus :

bonus quidem enim et hic ad plantandumatque generandum,
viroque el mulieri : neque umquam prorsus-malus dies.
Pauci vero eliam sciunt tertium-nouuin mensis optimum
ad-relinendum dolium et jugum collo imponendum

bobus et mulis et erquis celeripedibus ]

navem multis-transtris celerem in nigrum pontum
ad-trahendam : pauci autem veracem dicunt

[quarto ¥ero aperi dolium : prae omnibas sacer dies :}
medium : pauci vero etiam post vicesinium mensis optimum
aurora oriente : ad vesperan autem est deterior.

Hi quidem dies sunt hominibus magno commodo.

Ceteri autem intercidentes innoxii, nihil ferentes.

Alius vero alium laudat, pauci autem norunt.

Interdum noverca est dies, interdum mater,

Horum dierum, beatusque et fortunatus est is, qui haecomnia
sciens operatus-fiterit, inculpatus immortalibus,

auguria observans et delicta evitans,
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HESIODI FRAGMENTA.

AITIMIOZ.

I. 1.

Schol. Apollon. 1M1, 587. "Ayyeddv gnotv ‘Eppdv imd Avog
sepcbivan zededovia EékacBar Tov Ppifoy, va Thv Alftou bu-
yatépa YAuy. ‘O 8 tév Alyipov mothong Sz 16 Sépag adrdy
albaipétwg gnal npodeybfivat. Aéyer 8&, 6t petd Tiv Bugiay
dyvioag 10 Sépag oitws Eatayey £l Toug Altou Gopous TO xmag

Eywy,
* I 2.

Schol. Apollon. 1V, 816. & tdv Alyipiov notrgas (év Sev-
tépip) raiy, dmt f Oénig el Mébnra BSarog Lfovra dvibade Tolg
tx [Traéws Tevopévoug alri watdag, Boviopéwn sldévar, o v
ol elawy Exépoug Bt £l wUp, i AToIAidvid¢ gnot. Kal 33 wod-
Ay Staghapévrov, dyavaxrioas tdv [Inkéa xal xwiboar tov
Aytddéa fublafivas gis MGt ol Std tolTo xataMmely VY
Oty aitov,

HI. 3. (D. 47.)
Steplhanus Byz. Abavti; # EVBowa, &3 "Haiolos év Aiyipiov
teutépey mept Tolg.
vhaw &v ABavridi din,
iy mplv Abavzidx xbdoxoy Beot aldy dovreg,
v 16t émwvupov Ed6otav Bods avduagev Zsds.
IV. 4. (D. 47.)
Schol. Eur. Pheen. 1123. 70 3¢ tdv Aiylpiov mordioas onal-
xal ol émioxomov "Apyov fet xpatepdv e péyav e

étpuaty d30aduoisw Spcapevov Iz xat Hvba,

dfdvarov 3¢ of chpae Bed pévas, obid of Brvog

mintey ént Bhepdpoig, guhaxh S’ Ezev fumedoy adudv.
Coof. Tzetz. Exeg. 1. p. 153, 21,

V. 5 et 142. (D. 5. 83. 91.)

A[!ollod. IT, 3. "Haiofos & xai Axovallang Mewdvag avriv
(i "Idb) pastv ebvar saveny lepaoivny ths "Hoag Eyovaay Zei
fzlzipe. d)u{pnﬁei; 8t 09" "Hpas, T piv wépns abduevog eic
{im?v PETEUOZPWAE AEVRRY, AUt & dmwpssato uy guvelBety,
Ato graty ‘Hatofog olx émandslat Th &no t@v ey opyhv Tobg
YivopEvous Goxoug Unip Epwtos.

Herodian : megi paviigoug défzwg p. 17. — Kab' "Haiodow
Metpry, macip "lods.

Schol. ad Platon. sympos. p. 45. (374, Bekk.):

£x toU &' Gpxov Imxev drmripova dvBpwmototy
voapiSiwy Epywy mépt Kdnpidos,

Hesych. in Agpafimos dpnns 1 mpdros 8t "Halodos Exdass
tol¢ wegh Tov Atn xat Ty 'la opdaar,

VL. 6. (D. 47.)

Athenzas XI. p. 503, D. xal 4 tév Alyipiov 3t mouioag,
s16° "Haiodog dottv 3 Képxewd 6 MiAauog:
&0z mot’ favar duov Juxiprov, Spyape Ny,
VII. 7. (D. 68. L. 20.)
Etymol. M. p. 768. 25. Tptydixeg ol guveyiag uvolvies &y

ZGIMIUS.

L

Nuntiom dicit a Jove Mercurium missum esse qui juberet
Phrixum excipi, ut £etz filiam in matrimonium duceret. Sed
ZAgumil auctor illum propter pellem de industria moratum
esse tradit et, quum szcrificio facto pellem sacrasset, tum de-
mum in Eetx mdes intrasse vellus portantem.

II.

Egimii auctor in secundo tibro Thetidem ait filios e Peleo
sib{ natos in lebetem aqua ferventi plenum conjecisse, scire
cuplentem, an moriales essent; alios vero in ignem esse con-
Jectos Apollonius refert. Et multis jam ioteremtis, Peleum
prohibuisse, quominus Achillem lebel injiceret et propterea
hunc a Thetide esse relictum.

1IE.
Abantis Eubcea est, ut Hesiodus in altero Egimii libro de

lTo:
insula in Abantide diva,
quam prius Abantida vocabant dii sempiterni,
quam tunc cognominem Eubeam bovis nominavil Jupiter.

Iv.
Xgimi] auctor ait :
Et ipsi custodem Argum misit fortemque magnumque,

HESIODLS.

quaternis oculis videntem hic et illic;
immortale vero huicinjecit dea robur, neque ei somnus [eum.
cadebat super palpebras, vigilantia antem habebat perpetuo

V.

Hesiodus et Acusilaus Pirenis eam (10) esse filiam dicunt.
Quam sacerdotium Junonis habentem Jupiter vitiavit. Super-
veniente autem Junone pueliam taclu in vaccam transformavit
candidam ipsique se non coiturum juravit. Quocirca sacra-
mentis de amore juratis deorum iram excitari Hesiodus negat.

Hesiodo auctore Piren Ius paler.

Hinc autem jusjurandum statait innoxium hominibus
furtivis de operibus Cyprez.

Primus Hesiodus Jovem el lo jurasse fecit.
V1.

Et qui £gimium fecit, sive is Hesiodus sit, sive Cecrops
Milesius :
Ihi aliquando erit meum umbraculum, princeps populorum.
VIL.

Trichalces, qui in bello crist= pllos perpetuc movent : que
4
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Tpa yap E)drvina E0m H

Ayaol, Awpiels,
VIII. 8. (I.. 88.) .
Schol. Pind. OL. XI, 79. {p. 252. Breckh.) v &8 =y
£vixraev "Eyzpos Apnas 10 yévag. ‘Ywh 8k tedtou "Eyipou tov
"1'riov gagi Tehevtiom xatiovia cig Leromovnooy. "Eyaprae
&t vhv Tupavépay. "Holodo;

Tewdvdpny, onoly, "Ezepos fadephv mordsat’ dxorriv.
IX. 9. (D. 23. L. 118.)

Schol. Apollon. Rhod. I, 82%. Oéshxt 18 aitigar, xai
ineteloat. Kai “Hetndos"

Kermy dnwwngay, Ilpacyet,

Beaoduevog yevenv Kheadaiov xudadiunto,

——r ——

AZTPONOMIA.
X. 10. (D. 44.)

Athienxus XI. p. 491. C. xai é miv eic "Hoiodov dvagepnps-

VIV TOIHOUS AGTPOVORLIAY GEL REAELATAG QUTES AEYEL.

té¢ &2 figotor xadiovar Teherddxg.
wat v , . ,

yeuxiprar uvount Tehewxdes.
wai wEky ,

THwos amoxpurtouat Ilederadeq.

XI. 11.
Hygin. poet. Astr. XXV. Virgo. Hane Hesiodus Jovis et

Themidis filiam dicit. Cf. Oper, 2a6.

EPI'A.
XII. 12. (D. 86.)

Fulgentius Myth. III, I. Pra-tos Pamphyla.angoa sordidus
dicitur, sicut Hesiodus in bucolico canuine scribit dicens

PEPRIGROSIS TAFULVE ULACTIS MENES EMORUM
i. e. sordidus uvarum bene calcatarum rore.

Versum griccum Jacobsius Fulgentii codice Goth. adju-
tus ita restitait :

THOITOG TTRPUARDY XAAENG MAXTITTGWV afppaTiog 895@0:.
XIH. 13.

Plinius H. N. XV, 1. Hesiodus quodque in primis cultum
agrorum docendam arbitratus vitun negavit olee satorem
fructum ex ea percepisse quemdquam : tam tarda tuncres erat.

XIV. 14,

Plin. H. N.XXI, 17. Asphodelus manditur et semine tosto
et bulbo, sed hoc in cinere tosto, dein sale et oleo addito :
prirterea tuso cum ficis, pracipua voluplate, ut videtur
Hesiodo.

XV. 15.

Plin. H. N. XXI, 20. Polio Musius el Hesiodus perungi
juhent dignationis gloriavque avidos : polium tractari, coli,
polium contra serpentes substerni, uri vel portari : in vino
deconqui recens vel aridum illinique. Cf. XXV, 2.

XYL 6.

Plin. H. N. XXV, 2. Musicus et Hesiodus polion herbam
in quantum mirati sunt diximus. Orpheus et Hesiodus suf-
filiones commendavere.

XVII. 17.

Servius ad Virg. Georg. 111, 283. Scit lectum esse apud
Hesiodum herbam esse quandam , quae hippomanes vocatur,
quasi trmou paviz. Si enim eam comederint equi, furorem
patiuntur.

XVIIL. 18. (L. 72.) -
Schol. Ambr. Odyss. VII, 104. xat “Halofog ydp gmor 13
dletpedougt wodne Em wiloma xapmdv

imi TFg FIawATrS TH otpepopivig Shemy pilngr pilomx yap
Tbv o TpobdTwy xapRby, %ot Tév Raddov.

sensu etiam xopubaiolag Hector. Hesiodus tamen, quia tri-
partito habitabanl. Dicil enim :

omnes autem Trichaices vocantur,
quia triplicem terram procul a-patria partiti-sunt.

Tres enim Gracz gentes Cretam incolehant Pelasgi, Achal,
Dorlenses.

Vi

Luctam Echemus, Arcas genere, vicit- Ab hoc Echemo Hyl-
lum in Peloponnesum se conferentem occisum esse tradunt. fs
Timandram in matrimouium duxit. Heslodus

Timandram, ait, Echemus floridam fecit uvroreni.

IX.

Oéabo rogare el supplicare. Hesiodus etiam :
Supplicans soboli Clead:vi illustris.

e is § — - -

ASTRONOMIA.
X.
Astronomi® etiam, qua Hesiodo attribuilur, auctor Peleiades
semper cas appellat
eas vero mortales vocant Pelciades;

el rursus:
hiberna occidunt Peleiades;

el rursus :
tunc occultantur Pelciades.

e S ——

OPERA.

XVIIL
Ftenim Hesiodus ait illud :

molunt in mola flavum fructum,

in colo mola instar rotanti : flavum enim ovium fructum, §. e.
lanam , intelligit.
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KATAAOI'OI H HOJAL

XIX. 19.

Servius ad Virg. /En. VIL p. 426. Hesiodus etiam wepi
v yuvaixdv inducit mulias heroidas optasse nuptias viro-
rum fortium.

XX. 20. (L. 17.)
Laur. Lyd. de mens. cap. 4. 'Ev xataldyoic
xolpy &' &v peydpowstv dyauot Aeuxahimvog
Tlavdopn Aw matpl, Octiv orudvropt TavTwy,
piydeis’ év prhomnte wéxe Fpaixov peveyapuny.

XXI 2t. (L. 14))

Schol. Apollon. 11T, 1086. 61 IMpowrféms xai TMxvddoaz
uldg Aevxadiwy ‘Hatodog mpurty xataddywy gnet , xat ot Heo-
prbéwg nat Mogpag "Eldnv.

XXI. 22,
Schol. Ambr. Hom. Od. X, 2. Acuxahiwy Mpoprfiwg piv

uiog, pntpds 88, wg ol mheigror Aiyoust, Kiupivng, o &
“Heiodoc, Mpuveing.

XXIII. 23. (D. 28. L. i6.)

“Elrvoc & éyévavto Oepuatonclon BaaidFies

Adpds Te EoUlsg e xal Alodog Irmioyapung.

AloMidar & éyévovto Oepiotondda Bacihies

Kprdebg 38 "Abdpag xal Zlcupos alodophme

Zadpmveug T ddwog xal Hmépbupas Meprripns.
Tzetzes ad Lycophr. 284. cum Schol. Pind. Pyth. IV, 252,
Conf. Schol. Thueyd. I, 3. Plutarch. t. I[, p. 747, F. Hero-
dian. wepl povAgous Aeken, p. 42. Tzetz. — Exeg. p. 63,5. 13.
Adde Schol. min. ad 0d. X, 2. "Eldxny, & fv A1d¢, 00 xai
‘Hoilodos pépvnrac. (Hellen, Jovis filius, cujus etiam Hesiodus
mentionem facit.) Vid. Frag. XXI.

XXIV. 24.
Schol. Apollon. 1V, 266. Ot &md Azuxadiwvog 10 Yévos

Eyovte; €6aaideuoy Beaaaiiag, g growy Exataiog xai "Heto-
Soz.

XXV. 25. (D. 11. L. 32))

Strabo VII. p. 323. Gemist. Pletho epit. Strab.

7ot yp Aoxpds Aedéyow fydoato hadv,

Tobg pd ToTE Kpoviene Zebg dalira pridex eidms
dextobg éx yaing ahéous (1) mipe Asuxakivm.

XXVIL. 26. (D. 88. L. 18. 19.)

Constantinus Porphyrogen: de Themat. p. 22. ed. Paris.
Maxetovia# ydpa Ovepdadr, dmd MaxeSovos 1o Aud; xai Ouizg
75 Asuxadiwves , (2 griow ‘Hoilodog 6 mommig:

# &' Omoxveapéwn Al yeivato tepmixepadve
uid 3w, Maywmra Maxndova 0 twmoydpuny,
ot wepi Mieplny nat "Ohvpmov Swypar’ dvaiov.

Herodian. de solecismo (Boisson. Anecd. Gr. t. T1I. ne. 9.
ap. Valcken. post Amumon. p. 196. coll. Apoliod. I, 9, 6.}

Mdyvre &' ad Afxtuy e xai dvrileov Iohudeuxéa.
XXVIL 27. (D. 5. L. 110.)

Eustath. ad Odyss. p. 1746. wwiog & Ty plopav xata yé-
vos aUdétepov. Howdiavde pépet xaxl ypFioty éx 100 mapa "Hobley
xarz)oyow wepi tdv Mpottiduwy:

xal ydp oty xepadfior xatd xvio aivov &/evev:

dhpos yXp ypox mdvra xavéo ey, &v 86 vu yattat

£3peov éx xeparény, o 8 xadd xdprva.
Conf. Etym. M. p. 523, 8.

XXVIIL. 28. (D. 5. L. 109.)

Suidas v. paylosivn, xatweépaa, yuvaxopavia. ‘Hatd-
Betog A Aekrg. Adyes yap wepl Tidv Tlpoitou Buyatépwv:

elvexa pargdoatvng ouyephic tépev dhesay dvlo. )
Conf. Eustath. p. 1337, 34.

CATALOGI S. EOEE.

XX.
Virgo autem in @edibus augusti Deucalionis
Pandora Jovi patri, deorum imperatori omnium,
mixta in amore peperit Graccum bellipotentem.

XXI.

Promethei et Pandora tilium Deucalionem fuisse Hesiodus in
catalogorum primo tradil, et Promethei Pyrrharque Hellenem.

XXII.

Deucalio Promethei filius matrisque, uti plucimi dicunt, Cly-
mene, ut vero Hesiodus, Prynez.

XXIIL

Ab Hellene autem geniti-sunt jus-dicentes reges
Dorusque Xuthusque et Zolus equis-gaudens.
Aolide autem fuerunt jus-dicentes reges
Cretheus atque Athamas ot Sisyphus versutus
Salmoneusque injustus et superbus Perieres.

XXIV.

Qui a Deucalione originem ducebant, in Thessalia regnabant,
ut Hecatirus et Hesiodus tradunt.

XXV.

Certe enim Lacrus Lelegeiis prarerat populis,
quos olim Saturnius Jupilter xterna consilia sciens,
electos e terra vecordes (? ) dederat Deucalioni.

XXVL

Macedonia nominata est ¢ Macedone Jovis filio et Thyia
Deucalionis filia, ut ait Hesiodus poeta :

ea autem gravida-facta Jovi peperit gaudenti-fulmine
filios duos, Magnetem Macedonemque equis-gaudentem,
qui circa Pieriam et Olympum domos incolcbant.

Magnes autem rursus Dictynque et Deo-similem Pollucem.
XXVIL

Kviec {scables) neutrius generis perniciem significat. Hero-
dianus etiam ex Hesiodl catalogo vocis usum de Pratidibus
factum laudat :

etenim his super capita scabiem gravem effudit :
vitilizo enim cutem omnem obtinuit, in-ca autem capilli
defluebant ex capitibus, decalvabantur vero pulcra capita,

XXVIIIL

Mayloguvn, lascivia, nymphomania. Vox Hesiodea, Dicit
enim de Preeti filiahus :

propter lasciviam odiosam tenerum amiseront florem.
4.
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XXIX. 29. (D. 83.)

Apollodorus I1, 2. atrar & (al Lporrideq) dx érehetdbn-
eav, dpdvwaay, dg piv ‘Hoiodds grot, &t tég Atovigoutedetag
oo xarede ova.

XXX. 30. (D. 22. L. 33)

Schol. Apollon. ad I, 156. "Haiofos & (Periclymenum)
petalindivea el Tiva TV owriwy posgav Enuxalfebivar T
Oppad 100 {uyod tav Hpaniioug inmwy, Boukbpevoy cig pa-
¥V ratacTival T Fowit tove: ‘Hpawdia natping altdv xata-
tofeliomt , TV Abvvds Urodziiasms. dmai 6 odTwg:

Mepudduevdv ° dyépuigoy,

E\Erov, & wdpe Sipa Mogerdduwy évoaty By

waveol - dAlote wév yap év dovileaol paveaxey

aletds, dhhote &' adze wehéoneto, Oalua idéoar,

plpunt, dhhote & alte pehcctwy dyhak glla,
dhhote Sewvdg dpig xat duethigog. Elye 88 86ipa
wavtol, odx dvouxard, Td v xat éxerte Sohwoey
Bourd Almvaine.

Scholiastes minor ad 1I. 11. 336. ¢3' Seov piv ITepiaiipe-
vag 6 Nrdéwg Eln, Sugdhwtos fiv f mols. Appibiog yap Eyiveto
exeivog, xai &3 yevomevoy adTov péliasay, xai atavia €xi 109
"Hpaxdéous dgpatas, Abrvé Seiface Hpandel, énoingcy dvat-
ceffvan. Tote Némtws év Teprvorg tpepopevog, moshrbeiarn; T
Hodou, xai t@v Evlexx abehpov alrol dvatpsléviwy, povog
mepeheizln: 8o wxi Legrvios dvopastn: totopel Holotor &v
hataroyos. Cf. Schol. Ambr. Od. XI, 285. Eustath. p. 1685,
61. Schol. min. ad Od. I1I, ¢8 et X1, 285. Eudoc. p. 333.

XXXI. 31. (D. 22. L. 35)

Stephan. Byz. v. Tegnviz et Eustath, ad I1. B. p. 231.

xteive 88 Nndfiog tadasigpovas uléag Zahhobe

fvdexa, dwdéxatos 3 Iepriviog Inmora Néatwp

HESIODI FRAGMENTA.

Seivog dav duymes wap' Inmodduoia Feprivor
el rursus

Néozup olog dhuiev év dvlspdevrt Tepriven.
Stephan. Byz. v. Taéat. — ‘Hoiols;-

wap Irmodano Tepdvoy.
XXXII. 32. (D. 9. L. 4.)

Strabo I, p. 42. (conf. Eustalh. ad Dionys. v. 927.) ‘Hoio-
So; & év xatadbyey gnal

xal xotpny ‘Apdboto, ov ‘Epudwy dxdxnta

yeivato xai Opovln, xolpn Bhlowo dvaxtos.

XXXIII. 33. (D. 59. L. 101.)

Schol. Hesiodi Theogon. v. 142. ol &5 tot t& piv &ida Beols
tuaiiyxior Faav.] Kadmg avel todtou dldov otiyov mapatida-
taer of & €€ 2havdrwy bvrtol Tpagevadirevee. [hog yap Tolg
abrols Oeots évadiyxious Méyet xai &v TH TEv Acvinmddy xo-
TaAoYw UnH ARddhwvos dvangeiolon ot

XXXIV. 34. (D. 59. L. 99.)

Athenagoras Legal. p. 134, mepi & Aowinmiob ‘Hatodog piv
mathp dvipdv 1e Belv T8
ywoat, ar’ Obhiumow 88 fadiv doddevey xepauvid
xrave Antoidny, pllov abv buudy dpiva,
XXXV. 35. (D. 59. L. 99.)

Schol. Pind. Nem. X, 150. 'Hotodo; olte Av8a; obte Na-
péoewe Si&war v ‘Edévny, &x Ouyaripa '(Queavol xal Tr-
Buog.

XXXVI, 37. (L. 89

Schol. Pind. ibid. & pdv "Hoiodog &ppotépous Awdg sivar ye-

VERAOYET,

XXIX.

Preetides quum adulte jam #latis essent, In insaniam inci-
derunt, quod, ut Hesiodus inquit, Bacchi ferias haud rece-

perant.
XXX.

Hesiodus Periclymenurn tradit in unam formarum adsueta-
rum commutatum umbelico jugi equorum Herculis insedisse,
cuplentem pugnam conserere cum heroe, Herculem vero, Mi-
nerva indicante, ad tempus euin sagilta occidisse. Canit enim
ita :

Periclymenumgque ferocem,
felicem , cui dederat dona Neptunus quassator-terrse
omnigena : aliquando enim quidem inler aves videbatur
aquila, aliquando autem rursus erat, mirabile visn!
formica, aliquando autem rursus apium splendidum examen,
aliquando terribilis serpens et immitis : habebat vero dona
omnigena , non nominanda, qua eum ctiam deinde decepe-
runtj consilio Minervie.

Dum Periclymenus, Nelei filius, vivebat, urhs difficilis erat
captu. Ancipitis enim vitie ille erat. Quem in apem commuta-
tum stantemque in Herculis curru Minerva Herculi ostendit
occidique jussit. Nestor, qui tum ioter Gerenos educabatur,
vastata Pylo undecimque fratribus interfectis, solus relictus
eat  Inde etiam Gerenius nominatus est. Narrat Hesiodus in

calalogis. XXXI

Interfecit autem Nelei arumnosi filios egregios
undecim, duodecimus antem Gerenius eques Nestor

hospes versabatur apud equorum-domitores Gerenos.
Lt rursus :
Nestor solus effugit in florenti Gereno (versafus).

XXXIL

Hesiodus in catalogo ait :
et filiam Arabi, quem Mercurius benevolus
genuit et Thronia, filia Beli regis.

XXX

Qui sane ceterum quidem diis similes erant.] Crales pro hoe
versu alium proponit hune : ii vero ex immortalibus mortales
nutriti-sunt loquentes. Quomodo enim eosdem dils similes
dicit et in Leucippidarum catalogo ab Apolline occidi facit?

XXXIV.

De Xsculapio Hesiodus :
pater hominumque deorumque
iratus-erat , ab Olymnpo autem jaciens flammeo fulmine
interfecit Latoiden, suum animum concitans.

XXXV.

Hesiodus nec Led® neque Nemesis, sed Oceani el Tethiyis
filiam Helenam esse vult.

XXXVI.

Hesiodus utriusque ( Castoris et Pollucis j originem a Jove
ducit.
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XXXVI. 88. (D. 84. L. 91.)

Schol. Victor. 11. XIX, 240. (apud Heynium T. VIIL. p.
800.) Kptic 6 Auxopndng, éc pristv “Hotodog xatadéywy tolg
wvnatipas "Eéw. o

XXXVIIL 40. (D. 85.)

Schol. Harl. Odyss. I, 199. a Porsono emendatus : — ‘Hoto-
Sov Myovra tév Mapwva tivat Otvoriwvos Tob Atovigau. CF.
Schol. Ambr. ad Odyss. IX, 198. Eustath. p. 1623, 45.

XXXIX. 41. (D. 73.)

Porphyrius in Schol. Ven. 1I. Z. 200. (&reipéoroc-) Snuai-
vt 8 xai éni Tl wata v eidog Sragipovrog wai &yav xaiob,
g map’ "Hodly by yuvanav xataddyy €xi 5 Ayivope mat-
g

Anuodoxne, v mhelotor Emyfoviny dvlpumwy
pviigTevoy, xal moAMk xxl dyladk 863]?’ dvounvay
oot PaothTeq, dmeipéaroy xatd eldo.
Conf. Schol. Ambr. ad Odyss. L., 98.
XL. 42. (D. 92. L. 77.)
Herodianns =nepl povrpoug Méfews p. 18. &k 16 gavi) rap’
"Ho6dep &v Sevtépy elprpivoy,
of mpoale paviv Evroobev Exevlov.

XLI. 43. (D. 93. L. 51.)
" Herodianus mepi povigous MEews p. 42. NoUBog xiprov: Yé-
gog &v oléer: “Haiodog Tpite.
Noufog (?) 8¢ modéiv mo SoUmog dpudpet.
XLII. 44 et 126. (D. 94. L. 52.)
Harpocratio p. 191. Maxgoxépadot. Avnpiv- dv 1 mepi

dpovoias. “Ebve¢ lativ oltw xadeupsvoy, ob xai "Haiolog év
TpiTy xatakbyw pipvytat.

Strab. I, p. 43. ‘Hoté30u & ovx dv nig altidaatto dyvotay
Apixuvas Aéyoveos xal paxpoxspdlous xal muypafouc. Conf.
Strab. VII, p. 299.

XLIIL. 46. (D. 63.)

Schol. Arat. ad v. 322. De Orione : toUrov & 'Haiodéc
enat Bpdddng i Mivwog xat Moagei8divog elvan: Swpedv & Eye
mapd 1ol matpds, ini T RupdTLY Topedeahat: Exbévra 8t &
Xiov, Mepémry v Olvormiwveg fraoachat , oivewiivia: tov &
Oivomiwva yaderaivovte éxtvplacat avtdv: Exfdvta 8 el
Afpvov direvovta T "Healaty quppifx, b6 adtov édefoag,
Sidway aute nmolnyimmy Kubahiwva: 8v dafov ént tav dpwy
Epepe, 1&g 680U avtg orpaivovra. 'Exfov & eig dvatedis,
xai iy ouppifag, Oyiaghn. Kai oltws éni tév Olvomiwva
Tisbe, tpwpfouctar péllwv. ‘0 & paliov Und yiv éxpibn.
‘Anedwioas 8t altay elpely, €is Kphmy £00e, xai tH Aprépdi
oivbrpos v. Emyewdioas odv xal tavty Piudoasdur, Umé
oxopriow mhnyelg éredcdtraey, Conl. Schol. Nicandri Therlac
15. Hygin. poet. Astron. XXXIV.

XLIV. 47. (D. 83. L. 128.)

Apollod. 111, 5, 6. 'Haiodo; (testatur Nioben habuisse)
Séna udv viotg, Sine A2 Ouyatépas.

Aelian. V. H. XII, 36 : "Hotobog 8; éweaxaifexa (Nighv;
raibag Aéyer ), el p dox oOx gimy "Hawedou ta Erm, &2, s
ToMG xai dlA%, xatépEvaTar aitod.

XLV. 48. (D. 41. L. 29.)

Schol. Sophocl. Trach. 263. Swagwveitan && & tdv Edpunt-
Siv dpBpbe. “Hotodos piv yap Téogapis gnawv Elplrou xal
'Avtionrg watdag, odtwe:

# & bmoxusapivn xalkifwvog Zrpatovinn

XXXVIIL.

Lycomedes Cres, uti dicit Hesiodus in recensendo procos
Helenz.

XXXVIIIL.

d — Heslodum, qui Maronem ex GEnoplone Bacchi filio natum
icit.

XXXIX.

*Anesgéaiog, intinitas). Significat vero etiam forma eminen-

tem et perpulcrum, ut apud Hesiodum in mulierum cata-
logo de Agenoris filia.

Demodoce , quam plurimi terrestrium hominum
ambibant , et cui multa et splendida dona pollicebantur
potentes reges, eminentem propter formam.

XL.

— propler vocabulom gavy, (fax) apud Heslodum in secundo
libro scriptum : .
hi antea facem intus occaltabant.

XLI.

Nuthus, nomen proprium; strepitus in solo excitatus. He-
siodus in tertio libro :

Nuthus (?) autem sub pedibus strepitus excitatus-est.
XLIL

Maxgoxégados (capitones). Antiphon i libro de eoncordia. |

Populus est ita appellatus, cajus etiam Heslodus in tertio ca-
talogo mentionem facit.

Heslodi vero nemo arguerit ignorantiam, quippe semicanes
nominantis et capitones ¢t pygnivos.

XLIIL

Hesiodus Orionem Brylles, Minois filiz , Neptunique fillium
esse refert. Huic quum facultatem per undas incedendi pater
dono dedisset, eum in Chium se contulisse ibique Meropen,
OEnopionis filiam, stuprasse ebrium : ab OEnopione iralo ocu-
lorum lumine orbatum Lemnumque insulam nactum errando
Vulcanum convenisse , quern misericordia commotum Cydalio-
nem itineris ducem ipsi dedisse. Hunc in humeris ferebat vias
indicantem. Ad orientem deinde profectus solisque consuetu-
dine sanatus, ad OEnopionem reversus est ullionem petiturus.
Cujus de adventu certior factus OEnopio sub terra se occaluit.
Quem se reperturum desperans Orio in Cretam abiit, ubi
Diana venationis socius factus est. Quum vero huic etiam vim
afferre studeret, a scorpione ictus obiit.

XLIV.

Heslodus Nioben decem lillos tolidemque filias habuisse 1r-
statur.

Hesiodus undevigintl Niobes liberos fuisse dieft, nisi forta
illa carmina Hesiodi non sunt, sed, sicut multa quoque alia,
falso ipsi tribuuntur.

XLYV.

Eurytidarum numerus ab aliis alius traditur. At Hesiodus
quidem quatuor Euryti et Antiopes filios hisce verbis enu-
merat 2

Ea autem gravida-facta palere-cincta Stratonice
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A ’ 14 ’
Edguroy &v HEYEDOIGLY yetvato qn')\'ra‘:ov vioy:
o~ \] - 3 I I ’ !
<ol &' ulelg Eydvovto Avimy e Khumids te
T o‘sdq 7 avribeag, 73 ']:u-oq, 8406 "Apreg
toug 82 pel’ dmhovdryy wéxeta, Eavidv Tloketay
Avtigmy xpetouse [Tvhwvog Navboridaa.

XLVL 49. (D. 57. L. 38.)

Tzetzes Proleg. ad Lycophron. p. 261. ‘Hoiodo; attig
ypiyas émbaddpia el Iindéx xat Qénive

Tpic pwdxap Alaxifn xal tezpdng, M Mvied,
bc Toicd’ v peydporg lepdv Méyog sicavabaivew.

XL¥VI. 50. (D. 19. L. 96.)

Strabo IX. p. 442. xai &7 wxi divztar Omd tav Sat2pov T
YEOVOY GUYVEY ) olxraig TV TADapdwiv &V TH AwTiw YIvi-
afat medig: 000 &4 doti Wy atov tF3 &rm )57‘) 1573 Il::pw
6ixg xai t7¢ "Oonmg xai i tig Boiridag 2 p.m;, € [LETT, iy
wg TH Oettania, Mog 0 idiorg mepiriaduevoy st ol
‘Hatadog oltwg elprucy

a7 .

"H oty Awdupaug tepobs vaiousa xornvoug

’
Awrtie v mzdin molubézpuog avs "Auvooto
1] 7 .~ ’ s
vibato BowBadog Muvng meda maghives adurs.

Conf. Strab. X1V, p. 647. Stephan. Byz. in "Apugos.
Stephan. Byz. in Bibl. Coislin. p. 200. — ‘[lgindn; Awtiw
v mediep poonnr avTéy (Odpupty) teruglarha.

XLvIL 51. (D. 3.)

Elym. MS. Bibl. Paris. allegatum a Ruhnkenio :
Alavtos matip dtvpoloyeitat 03 "Haoddou

ek b

Déa, tov (S dothnosy aval Awg uiog A-rro/)c-w,
xai of ToUT dvouny’ dvow’ fuuevar, obvexa vouany

ehoguevos Disnv iyl foa7T, ?L)m.-r,n

Tt 6, de 7ely0 €uay:r,'ow 51108

Udrdov molnae Hoseilamy xai Améhlow.
Conf. éxdoyai duxzdpwy 238zwv in Crameri anecdotis, vol.
I, p. 731, Eustalh. p. 101,19, 277,2. 651,48. 1018,59. Tzeta.
ad Lycopl. 393. Tzetz. Exeg. p. 126,seq. £1yn. M. p. 346.
41. Schol. Pind. ad Olymp. 1X, 167.

XLIX. 52. (D. 4. L. 123.)
*H oty “Ypin Bowosin &xpege xobony
Schol. Ven. 1l. 496. (Cat. 3.) Eustath. p. 265, 5
L. 53. (D. 36. L. 130.)

H O'\'.'T, ‘]‘rc'n 'rruxwo'fpmv M ryw/f/'r”
xEY l'.u.muov yavsyw Evwomyain
v pGTATL WOk wypusou A Jqoa 1S

Ex peyzia "Hoizeg laudat Schol. Pind. Pyth, IV, 35.
LI. 54. (D. 39. L. 135)

Schol. Soph. ad Trachin. 1174, x2i "Fllonixy v Awiw-
v vopiZoumty etvae, Thv 2 yopay olitw; ‘Heiodo] dvopaiet
& Hotag 2iywy oitws.

Al LY .- I
"Egt tig "Elhorin, mohudriog 787 edleiuoy,
hi r’ A 53 ’
u?vav}] wihotgt xai elhiwodeaa Bocagiv:
&v & dv3pes vaiougt wohi3inveg, molubalTat ,
5 7 ~ ~ Y ’
mohhel, dreipictor, gudx Dvrstiv dvlpmmuv.
~ » ~ »
6 "Evizés Avduivn 14 in’ dopanih mRemohgTan-
~y o A 1"11 e . ' 4 ¥
hv &2 Levs é9ihnae, xzt by yonetistov eivar,
’

Tiwtov dvlpwmorg, + . L. .. .

- ay ’ ~
c e e e e e e e e o vaiov & dv muluw oryol.

v k] N r ’ ’ ’

Ev0ey gmeyfoviog wavrevuata mavta yepovTaL:

Eurytum in edibus peperit carissimum filium,
Hujus vero filii fuerunt Deionque Clytiusque
‘Toxeusque Deo-similis atque Iphitus, suboles Martis :
post hos vero minimam-natu peperit flavam lolean
Antiope regina, Pylonis filia Naubolida.

XLVL

Hesiodus, qui Ipse epithalamia in Peleum Thetidemque
scripsit :
Ter beate Eacida et quater, fortunate Pelcu,
qui his in 2dibus sacrum lectum conscendis.

XLVIL

Et posteri quidem affirmant Athamanes longo tempore in
Dotio campo habitasse, qui Perrhabie, cujus mentionem
modo feci, propinguus est et Ossa ac Baebeidi paludi, in me-
dia fere Thessalia, collibus totus inclusus. De quo sic Hesiodus
cecinit :
aut qualis Didymos sacros incolens colles
Dotio in campo racemosi e-regione Amyri
abluit Bmbeide palude pedem virgo intacta,

Heslodus Thamyrin poetam in Dotio campo excacatum ait.

XLVIII.

Tlei, quo Aiax patre utebatur, nomen ab Hesiodo ita deriva-
tur :
Ileum , quem sane amavit rex Jovis filius Apolio,
et ipsi hoc indidit nomen habendum, quia nympham

inveniens propitiam, mixtus-est jucundo amore
die illo, ubi murum bene-constructa urbis
excelsum fecit Neptunus et Apollo.

XLIX.
Aut qualis in-Hyria Baolica nutrivit puellam.

L.

Aut qualis Hyrie prudens Mecionice,
quée peperit Euphemum terram-continenti Neptuno
mixta in concubitu aures Veneris.

LI

Dodonam Ellopie nomine intellizi putant. Ejus enim locl He-
siodus in Ewis mentionem hec modo injicit :

Est quaedam Ellopia, dives-segetum atque pascuosa,
abundans pecadibus et recurvos-pedes-hahentibus bobas :
intus autem viri habitant dites-ovibus, dites-bobus ,
multi, innumeri, genera mortalium hominum :

ibi Dodona quéedam in extrema-parte condita-est :

hanc vero Jupiter amavit, et suum oraculum esse,
venerandum hominibus,......

......habitabant autem in trunce fagi :

hinc terrestribus vaticinia omnia feruntur ;
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8¢ 5% xeiBe poddwv Ocov Eubpovov Hepeeivy,
10 SBpx Pépwy EMInar oy olwvois dyafoiawy,
Conf. Strab. VII, p. 328.
LIL 55. (D. 35. L. 105.)
Schol. Pindar. Pyth. ]X, 6.
# ofn POin Xapizwv &ro xalloc &yousx,
Ilnveidb wap’ U8wp xahd vateoxe Kuprivr,
LIl 56. (D. 20. L. 129.)
Pausan. Boeot. IX, 36, 4. "Yvittou 2t dnafanto purpry wad
8 T Enn auvbeis, 85 peyaiag "Hotas xadodaty "Lhinves-
“Ynrrog 88 Mdhupov, Aplcbaviog gilov uidy,
xtebvag dv peyapolg ebvrg Evey’ Mg aAoyo,
olxov amompohimo 35y "Apyeos Iwmobszoto,
Tev & "Opyouevoy Muvdetov: xaf piv &y Fpusg
8%ato, xal xtedviy poipay mdev, big dmewds.

LIV. 57. (D. 21. L. 104.)

Pausan. Beeot. IX, 40, 5. td &2 viv toiz Xatpwvelow dvopa
yeyovévar &nd Xalpwvog, 8v Amdlwvés padty elvar , pnTepa
8¢ avtol Orpe v doaavtog eivat. Moptupsl 6¢ xat & ta émm

Y Urpw 7 ‘ PP
tag peyara; "Holas mothoas:

Dihag & drutey xolpny xhertol “loddou,

Aameplay 7v 8 eldog "Qhuumddzasty buoln,

‘Irrdtny &€ of uidv évi peydpotaw Erixtey,

4 » kd ~ ’ Vs

Onpw 7' ededy] ixfhny guiesar aehiivng.

Onpi & Améhhwvos v dyxolvyon ecolioa

yelvato Xalpwvog xpatepoy pévog trmaddpate.

LV. 58.

Hygin. poét. astr. XX. p. 465. Stav. Aries. Hic exislima-
tur esse, qui Phrixum franstulisse et Hellen dictus est per

58

Hellespontum , quem Hesiodus et Pherecydes ait habuisse
auream pellem.

LVI. 59.
Scliol. Apollon. 1V, 28%. "Haicfo; & grot & Pdcidog
aItulg (tobs "Apyovaltag) mEmEunivaL.
LVI. 60. (L. 57.)
Schol. Apoll. IV, 259. "Haia%as & xai TlivBages xal "Avei-
payos S To0 1xexvod gagwy ety altols (Tods Apyovadras)

&y Awdurny, xai BaoTdoavtag Ty "Agyw &is 0 Apitepoy woa-
yo; yeveahat.

LVII. 61. (L. 50. 112)
Schol. Apoll. II, 178, ag & "Hoiods: growy Polwxeg 10
Ayrivages vai Kagseneiag (uidg oy duveds),
L1X. 62.

Schol. Apoll. 1, 181. merxvp@dsha 3% dnvia graiv ‘Halodog
év peydhais Holatg, ot dpifey hv eig uubiav 8o Spsvuaey,
Ev 82 T Y xatadoyw , Emaidh TOv paxpdy ypovov i &lbswg
TPOEXPIVEY,

LX. 63. (L. 21.)

Schol. Apoll. I, 482, ‘HaioBog 88 "Adwéws xaxj Torpedeiag
xat’ Enindnowy, vaig 8¢ el Hosaddvos xai “lowedeiag
attols [Méyer Tods Adwidas] xal "Adov modwv Altwiixg Umd
100 matpos autdv Exticlar.

LXI. 64. (D. 66. L. 121.)

Schol. Apoll. 1V, 57. "Ev & taig peyddag "Hofay Iéyetat
Tov 'Evéupiwva &veveyOfivar Imd Auds els olpavov: épaalevra 6t
"Hpag napadoyiabiivon Sud tov fprta eldme vepding nat tn€lr-
0évra xatedleiv el adou.,

LXII. 65.
Schol. Apoll. IT, 1123. "Axovailaocg &t xxi ‘Haiodos év Taic

qui jam illuc profectus denm immortalem interrogarit,
dona ferens venerit cum avibus bonis.

LIl

Aut qualis Phthia, a Gratiis pulcritudinem habens ,
Penei ad aquam pulcra habitabat Cyrene.

Lill

Auctor etiam illorum carminum, que a Gracis magne Ece®
vocantur, Hyetti mentionem facit :
Hyettus vero Molyrum , Arisbantis carum filium,
cum-occidisset in ®edibus concubitus causa sua conjugis
domo relicta fugit Argo equos-pascente,
venit autem Orchomenum Minyeium : et eum heros
excepit , et opum partem preebuit, ut equum eral.

LIvV.

Hodiernum nomen Chzronensibus a Cherone deducitur,
quem Apollinis filium, cujus matrem Theronem Phylantis
fillam fuisse affirmant. Testatur etiam auctor carminum,
que magnz Ee® vocantur :

Phylas autem compressit filiam inclyti Tolai,
Lipephilen : erat aulem pulcritudine Deabus similis,
Hippolen vero ei filium in @dibus peperit,
Theronemque formosam similem radiis Lunz.

Thero vero Apollinis in ulnas quum-incidisset,
peperit Chéeronis fortem vim equorum-domitoris.

LVIL

Hesiodus Argonautas Phasin trajecisse dicit.

LVII.
Hesiodus Pindarusque et Antimachus Argonautas per Ocea-
num in Libyam portantesque Argo nostrum in pelagus venisse

tradunt.
LVIII.

Hesiodo auctore Phineus Pheenicis , filil Agenoris, et Cassio-
pe:e filius erat.
LIX.

Phineum excxcatum esse Hesiodus in magnis Eeis diclt,
quod Phrixo viam in Scythiam indicasset, contrain tertio cata-
logo, quum Jongam vitam oculorum lumiol przferendam
judicasset.

LX.

Aloidas nomine quidem Aloei et Iphimedeaz, sed revera Ne-
plunt atque Iphimedez filios esse Hesiodus auclor est, et Alon
urbem Ztolie ab eorum patre @dificatath.

LXI.

In magnis Eeis legitur Endymionem a Jove in ceelum esse
sublatum , propter amorem autem , quo Junonem amplexus es-
set, nubis imagine deceptum atque in orcum dejectum.

LXII.

Acusilaus et Hesiodus in magnis Eais tradunt ex Iophossa
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neydhat Holarg gasiv i "lepweon; e Aiftov (ratdag yeyo-

vivas Dpifw) xel oltog pév gnov adtoly téceapac "Apyov,
Ppovriy, Méhava , Kuticwgoy.

LXIIL. 66. (L. 113.)

Schol. Apoll. 1V. 828. 'Ev & =tzic peydhais "Holag Pép-
€avrog nat "Exatrg  Invdlha.

LXIV. 67. (D. 37. L. 61.)

Schol. Pind. ad Nem. 111, 21. {adde eund. ad O). VIII,
27.) nept tov Muppidoviey ‘Hatolog piv odtwg gnaiv:
# & broxvoauivy téxev Alaxdv trmioydouny.
Altkp dmel § #6n¢ modunpdrou Txeto petpoy,
potvog v Royahhe. Hathp & dviptiv e Oedv e,
saon Zaay wlpwnuec émypavou Evéolr vijgou,
& Tolg dvdpag moince Bxluluivoug Te yuvaixag.
Ot & ot mpitov Leliav véag duprehioaas.
npwro 3 lotla Héaaay, vems(?) mrepk wovromagou.

Conf. Tzetzes ad Lycophr. 176.

LXV. 68. (D. 43L. . 136.)

Athenaeus X. p. 428. C. &b xal "HatoBos #v 7aic "Holasg
wnev

oz Awwuaog Sonr’ dvdpdar ydpua xxi dylos,

detig dény miver, olvog 8¢ of fmheto BapYOs,

ouv Te modag yeipde Te et Yhoicadv TE voov e

Seopoils dypactoioy kel Of & pahfandg Smves,
Idem VL. p. 364. B. quaedam profert, drop navia €x Ty
€i; "Haiodov dvagepopbviov peyddov 'Holwy, xai [peyddwy]
"Epytwy mapnintat.

HESIODI FRAGMENTA.

LXYI1. ¢9. (D. 43.)

Anonymi ad Aristot. Eth. Nicom. IIL p. 43. r. xai émt
novnpos dtl 1ol Emimovou tattetar wal SuctuyneDs, Ixavés
‘Haiodos napaariioa év txi; peydhayg Hotag why "Adxpsve,w
wotiv pog tov "Heaxdhia Aéyouaay:

¥ 2 k4 , ~7 ’ o
o téxvov, 0 pada & ot Tovnpitatov xal aptaTov
Zelg néxvooe matip.
Subiungit Aspasius xai T@uv:
I3 \ - ’ "
wéxvov éudv Moipal oe movnpotarov xat dpiaov.

LXVIL 70. (D. 60.)

Schol. Arati Phan. 172. "Haiodog &€ prion mept adr@v (sc.

“YéZav)
Nippar Xapiteoow buotat ,

Daraidn 43¢ Kopuwvig Eistévavag te Khéew

Do 0 Tuepdeaaa xal FEiSmpn Tavimendos,

&¢ “Yadag xaréovaty émt 700wt 9" dvBpurmwv,
Cf. ad v. 255. Tzetzes Chil. XII, 171.

LXVII. 71. (D. 61, L. 30)

Tzetzes ad Lycophr. 344. ‘0 Adtéluxog xhemtoclvy, Rdv-
tag UnepéBade, o3 prat xai ‘Halolog:

wavrx yhp Soox Adbeaxev aetdeha mdvra Tilegxe.
Conf. Eudocia in Vieleto p. 375. 394. Etymol. M. p. 21. 26.

LXIX. 72. (D. 58. L. 8.)

Eustath. 1. p. 461. IModvdiftay & 13 "Apyos wxdel @
D5 wavw woBodpevoy "ENrcty, § du pufledetay dvulpdv mote
etvat. Uotepoy pévtot Ewigov Yevéohu Ilogeddivos dvadfrtay-
| T0g Thg v Adpvn Ty Sia tov tHe "Apvpavrg Epwta (Apol-
I lod. lL. ¢. 1. p. 121.}, €& 7 xai "Apupdvia év Apyet G3ata

Xetl filia Phrixo filios esse natos, eosque quatuor, uti Hestodos
affirmat, Argum, Phrontida, Melanem , Cytisorum.

LXIHL

1n magnis Eceis Sevila Phorbantis et Heeates filia.

LXIV.

De Mynnidonibus Hesiodus sic ait :
ea autem gravida-facta peperil /Eacum equis-gaudentem :
sed postquam pubertatis amabilis attigit mensuram,
solus quod-esset dolebat : pater vero hominumque deorum-
quoliquot erant formicze amenam intra insulam, [que,
eas viros fecit alteque-cinctas mulieres ;
qui jam primum instruxerunt naves utrimque-remigatas :
primi vero vela posuerunt, navis alas per-mare-vecta,

LXV.

Propterea Heslodus etiam in magnis Eceis dixit :
Qualia Bacchus dedit hominibus gaudium et molestiam ;
quisquis copiose bibit, vinum vero huic est contumeliosum,
simulque pedes manusque colligal linguamque mentemque
vinculis occultis ; amal autem eum mollis somnus.

Qua omnia ad imitationem magnarum Eearum, quas Hesiodo
attribuunt, Operumque expressa suat,

LXVI.

Némpov (malum, miserum)de laborioso et infelice dicl, ida-
neus teslis Hesiodus est, qui in magnis Ewis Alemenen ad
Herculem ita dicere facit :

o fili, sane te miserrimum et optimum
Jupiter genuit pater.

Et rursus ;

Mi fili, parcae te miserrimum et optimum.

LXVII.
Hesiodus de Hyadibus ait :
Nymphx Gratiis similes,
Phasyla alque Coronis pulcreque-corenata Cleea
Phxzoque amabilis et Eudora longo-peplo,
quas Hyades vocant super terra genera hominum,

LXVIIIL.

Autolicus arte furandi pree omnibus eminebal , uti Hesiodys
eliam ait :
omnia enim quarcunque attingebat, inconspicua omnia red-
debat.
LXIX.
Siticulosissimum Argos vocat, aut quia valde desideratum

est Grecis, aut quia aqua id olim caruisse in fabulis est, dein
vero aquosum factum , fontibus in Lerne a Neptuno apertis ob

amorem Amymon:e ex {ua ctizin Amymoniie Argoruin aqus
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(Schol. Euripid. Pheen. 195.), # xai émo tdv Aavetdawv, ai
mapxyevéuevar £ Alyimtou ppwpuylay e8idatay, &g "Haiodog:

"Apyos dvudpov dov Aavads moinaey Evudgov,
Strabo. VIII, 371. &' ob xai v émoc einely Tolro.

"Apyos dvudpov dbv Aavaal Bécay “"Apyos fvudpov.
Hesychius : Aijnov "Apyos- ‘Hoiolog piv 1 dvudpov.

LXX. 73. (L. 106.)
Servius ad Virg. Georg. I, 14. Aristeeum invocat, i. e.

Apollinis et Cyrenes filium, quem Hesiodus dicit Apolli-
nem pastoralem.

LXXI. 74. (D. 75. L. 24.)

Schol. Ven. XXIII. 638. "Axtopos ulobs — "Apiotapyog&idi-
povg doeales: oy altwg , g Hpeis év o7 ovvnleiq vooluev, olot
Toav xai ol Awdgxovpor, & Tobg Sipusis Sue Eyovrag ou-
pata, ‘Howddy paptupt ¥ pwpevos, xat Tols cupmepuxotag dig-
»aic. Adde Schol. ad lliad. XI, 749, Eustath. p. 882,27,
1321,22. Apollon. Lex. Hom. in Moi{ove. Plutarch. nepi tév
xoivdv Evvordy p.1083. C.

LXXII. 75. (D. 70. L. 59.)

Schol. Ven. 1. 764.{ Catal. 271.) && pasty elg Bémra
700 "Ayihhéwg Bebapurovijstian ™ moddung, mapd Yolv "Harddw
éveyxwxaat

woduxng U Atahdvry.
LXXII. 76. (D. 70. L, 58.)
Apollod. TI1, 9, 8. "Hoiobog & xai tivec Erepor v "Ata-
aeveny oix “laseu, @da Zyotvéws elrov.
LXXIV. 77. (L. 71.)

Schol. Ambr. Hom. Od. VI, 54. ‘Holodog 8¢ &3edpiv
Advéou thv "AphTry Umédabev.

5
LXXYV. 78. (D. 98. L. 34.)

Philemo v. elgur et Favorious p. 781. 20. xai toig fnhu-
%0ig dvépLaoty Goaevikg quvtdrrovaty dmifeta, di rap’ ‘Ouspy
wurd; Trmoddpeia xal Deppds &utpd) xat dhdc mokiolo, xal
map’ "Hotbdep-

Saifopévoto modnos.
LXXYVI. 79.

Cheeroboscus in Bekkeri Anecdotis p. 1183. 6 ©dag,
o0 Bda, dx wap’ ‘Hady-
# 82 Bdav Téxev viov.
LXXVII. 80. {D. 100. L. 93.)

Tzetzes Exeges. in Iliad. p. 68. 20. & "Ayauépvuv, yoiwg
8t xat Mevidaog xab” ‘Hotodov xat Aiayddov Mierabévoug vied
‘Atpéwg maileq vopifovtan, xatd & Tdv motnthv xal mavrag
ardag "ATpiwg autob. — " Atpéws & nal "Aepbmrng xata piv
tov ot xal waveag dnddg CAyapépvwy, Mevédaog xat
"Avakilia # phrng Huladou: xatda &2 Heiobov wai Alayvlov xat
6doug Tvag "Atpéws xad "Aepinn: IMieraGsvns. Mhetahivousg
8% nal Khe6Xdag THg Afavrog "Avapépvey, Mevélaos xal "Ava-
Ebta. véou &L 1ol IDerabdévoug tedeutroavtog Imd Tol mdnnow
adriiv dvatpapévie; "ATpiwg "Atpeidal oMol Evopifovro.

Cf. Eustath. p. 21,14.

Schol. Ven. ad Iliad. I, 7. "Ayapépveov natd pkv "Oprpov
*Atpéuxc tou [domog, pntpoc 88 "Aepémmg, xata & "Hainduv
Miechévous” 10 yévog Muwnvaioc. Conf. Eudot. p. 23.

LXXVIIL. 81. (D. 45. L. 82.)

Hesychius : "Ex’ Edpuyin dywy. Medngsaydpas tdv "Avipi-
yewv Edpuyiny sipficfai pno 1ov Mivwos, &g & &ydiva tite-
gfar énttagiov "Adiwawy &v 19 Kepapewd: xai Heiodn,

Edpuying 8" & xoUpog Abnvawy lepdam,

nominantur, aut a Danaidibus, quz quuam ex £gyplo venis-
sent, puteorum fodiendorum artein docebant, uli Hesiodus :

Argos aqua-expers Danaus reddidit aquosum.,

Hinc quoque illud dictum :
Argos aquae-expers Danaides fecerunt Argos aquosum.

Siticulosum Argos. Hesiodus Gvuégov (aqua carens) id cogno-
minat. \

LXXIL

Actoris Allios — geminos Aristarchus, non quo sensu in cogna-
tione vocem intelligimus , quales etiam Dioscuri erant , sed an-
cipites interpretatur esse, duo habentes corpora, Hesiodo
teste usus, et concretos inter se.

LXXIL

Vocabulum ®odwxy¢ ubi Achilll tribuitur pecullariter gra-
vem habere accentum, affirmant. A pud Hesiodurn enim legunt :

noddxrg (celeripes) diva Atalanta,
LXXIII

Hesiodus et alii quidam Atalanten non Iasi, sed Schaenci
filiam esse dixerunt.

LXXIV.
Hesiodus Aleinol sororem Aretam fuisse existimavit.

LXXV.

Femininis etiam nominibus adjectiva masculina conjungunt,

ut apud Homerum xAvtdg %. T. X, (inclyta Hippodamia et cali-
dus flatus et maris cani,)et apud Hesiodum :

divisz urbis.
LXXVL
Thoas, genit. Thoa, ut apud Hesiodum :
¢a autem Thoan peperit filium,

LXXVIIL

Et Agamemno et Menelaus Hesiodo Aschyloque auctoribus
e Plisthene, Atrei filio nati esse habentur, Homero autem om-
nibusgue veracibus ex ipso Alreo. — Atrei enim et Aéropa se-
cundum hos liberi Agamemno, Menelaus et Apaxibia, Pyla-
dz mater, erant. Hesiodus ZEschylusque et alil nonnulli Atrel
et Aéropes filium Plisthenem faciunt; hujus et Cleoliz, Diantis
filiz , liberos Agamemnonem Menelaumque et Anaxibiam esse
volunt. Plisthene vero premature mortuo Atridas ab Atreo
avo educatos esse multi existimant.

Agamemno secundum Homerum Atrei, filil Pelopis, filius
est ex malre Aerope, secundum Hesiodum Plisthenis, gencre

Mycenensis.
LXXVIIIL.

Eurygy® certamen.] Melesagoras Androgeon, Minols filium ,
Euryzyen vocatum esse ait, cui funebre certamen celebraci
Athenis, in Ceramico. Hesiodus etiam :

Eurygyes autem adhuc puer Athenarum sacrarum.
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LXXIX. 82. (D. 45.)

Ammonijus v, "Oglpe;- xxt ‘Hoiodos, teieutioal tiva
mpwt X’ Rifeov.
LXXX. 83. (D. 79. L. 22)
Suidas et Zonaras in "Ext2dtryv. "Opngs; xai floiolog wai

of "Attixol cdv Saipova , &ix 88 Tal ¢ tov &vdpm Eptdatny, uai
fryomipetov Aeyopevov.
LXXXI. 84. (D. 80. L. 102.)
Schol. Eurip. Alcest. I. # 8i2 atdpatoq wal Snpwdng loto-

piz mepl THC "Anodwva; fnteias wap' "Adpsity abm dotiy,
$ wéxpras viv Edpuning. OGtw &€ grouxai Halodog.
LXXXIIL 85. (D. 31. L. 37.)

Schol. Pindari Nem. IV, 95. memorata Doedaii et Acasti
historia , Tatta 8t igtopoist medddol piv, étap &h xal ‘Haio-
da¢, kéyuv olrux,

%3¢ 3¢ of xatdk Ouwov dploty gaiveto Bould,
abrov iy ayfelm, xpilar 8’ ddoxnta mdyaipay
xaddy, fv of frevke mepuehuto Apgryvrie:

& Thv uagTedwy ofog xxtd M¥hov aind

aly’ oo Kevradporaty dpeaxgoror Sapeein.

LXXXII. 86. (D. 32. L. 42.)
Schol. Pindari Nem. 111, 92. &n & &wpapn mapd 1§ Xel-
puwt & "Idowv “Hotolsc grawy:
Algwy, 8¢ téxed’ vidy "I¥gova, motwiva Aaddv,
&v Xelpwy Bped’ évt IInhiny Dhfevr.
LXXXIV. 87.
Plut. Thes. ¢. 16. Kot yxp 6 Mives dei Stetéha naxas dxobwy

%2t hadopolpeve; &v Tuis Attixois Dedepoig. Kai olre ‘Hoiodog
auToy wmae, Becdeltatay — nposzyopelans.
LXXXV. 88. (D. 51. L. 83.)

Plutarchus Thes. ¢. 20. anoiogfva 8t oy Aptddvny, 1ol
Omeiws dpdvrog ETénas

Sewvos yap pev Eretpev pwg Mavornidoc Alydne.
Towabro vip 6 Emo; éx 1@v ‘Haédov Mugiotpatov dbehely e
aw "Hocxg & Meyapeys.

LXXXVL 89. (D. 51. L. 83.)

Athenzeus XII1. p. 557. ‘HoieBog 8 onou Ongéa vopimu
yipae xal "lnmy xal Alydnv, 8t flv xal tobe fpog "Ageasvrv
Ganavg apébn, g grot Képuwd.

LXXXVIL.

Schol. Pind. Pyth. III. 14. (Coll. Pausan. IL. 26,7) :

# & Lrex’ &v peydpors Aaxdnmiov, Spyauov avepérv,

Doibor imodurleioa, dimhdxauav ' "Epidiny.
xol weept Apavarng dpolws.

Apouvdy 88 wiyeioa Audg xat Antalic vid

wlxt Aoxinmiov uldv dudpovd e xpatEpdy Te,

Idem ibid. — Apud Geettl. 90. (D. 29. L. 98.)

[.u é""')\?)\ r;i-s\v\\

v pdv dp’ &yyehos #M0e xdpa lep¥g amo darvog

IuBes & Ayabény, xal §' fzpasey {py’ didnha

Dol dxepoexsun, én loyue yhiue Kopovly

Eiatidng, dleyiao Sroyvitao fiyatpa,]

LXXXVI. 91. (D. 30.)

Schol. Pindari ad Ol. X, 46. vv méhv & xadefobai camt
Pixteov dxd Tivog Puxntiomg, ob pépmrar xai ‘HeloSog oltw-

v Anapuyxeidng ‘Irndatpatog, &og Apnog,

Muxténg dyhadg vivg, *Enediv 8pyapos évdpiiv.

LXXIX.

Orthrus. | Heslodus eliam, obiisse aliquem
priemature valde juvenem.

LXXX.

Epialten Homerus Hesiodusque atque Altici dmonem ap-
pellant, virum autem et febrem jllam (giyomdpetov) Ephiallen

r ph.
perp LXXXL

Historia de Apolline apud Admetum serviente, qualis in
vulgi ore est, Euripides utitur, neque aliter Hesiodus eam

Lradit.
LXXXIL

Atgue ea quidem preter multos alios Hesiodus hoc modo
narrat :
Id autem ei in animo optimum videbatur consilium,
ipsum quidem retinere,, occultare vero inopinato gladium
pulcrum, quem ei fabricaverat inclytus Yulcanus :
ut hunc quarens solus per Pelium altum
extemplo # Centauris montanis domaretur.

LXXXIIL
Jasonem apud Chironem esse educatum Hesiedus ait :
Ason , qui genuit filium Jasonem , pastorem populorum,
juem Chiron educabat in Pelio silvoso.
LXXXIV.

Minos enim hodieque semper male audit et increpalur in

theatris Atticis, neque Hesiodus eum adjuvit eo quod maxime
regium coganominavit.
LXXXYV.
Arjadnam relictam esse Theseo allam amante :
crudelis enim eum cruciavit amor Panopeidis /£Egle.
Id enim ita ex Hesiodels carminibus a Pisistrato sumptum esse
Hereas Megarensis ait. .
LXXXYVI.
Hesiodus Theseum legitimo matrimonio ait habuisse et Hip-
pen et £glen, propter quam etiam Jusjurandum, quo Ariadnzz se
obstrinxerat, violavil, uf Cecrops tradit.

LXXXYVIL
Ea autem peperit in edibus Esculapium, ducem virorum ,
Pheebo compressa, pulcricomamque Eriopidem.
Et de Arsinoe similiter :

Arsinoe autem mixta Jovis et Latonz filio
peperit Asculapium filium inculpatumque fortemgue.

[Horum quidem igitur nuntius venitcorvus sacro a convivio
Pf'lho in divinam , et sane indicabat facla ignota

Pheebo intonsis-comis, 1schyn duxisse Coronidem,
1latiden, Phlegya e-Jove-nali filiam. ]

LXXXVHI.
Urbem Phycteum nominari dicunt e Phycteo guodam, quem
Hesiodus ctiam memorat his verbis :

eam Amaryncides Hippostratus , suholes Martis,
Phyctei splendidus filins, Epeorum dox virorum.
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Apollod. I, 8. 'Hoiofog 88 (Meptboiav) 2 Qhévou s "Ayaiag, 1
E0xppivry Omd Trmestpitow 163 Auwasuyrdws, Inmiveuy
Tov meesisg TéRba meog Oivia mdiiw 173 'Eirados duta, év-
TELALLEVOY GTORTELVAL.

Conf. Strab. VIII, p. 324 .vid. inf. frag. CL1V.
LXXXIX. 92. (1.. 60.)

Schol. Ven. 1. XXIl1, 683 .wegJiipwara vip fwg moiow G-
xovra Ehpouv wohg TO WA edwilwg mavtteshar, Ustipov i
AbRvrat tivev ywvilouduwy, agyzovie; Inmopiieu;, ouvity
Evat altov mETOVTE Tohs TO Eptotigiva Und Tab meativuatos
tereutioa. 60y Elzomiohy yupvols aywvileslan piyn 100 voy,
16 %ol of 1ot &y 01g Entete dmaveivts yuuvddia KaobvTal
vewrepas oTv "Hailofng yopvols Ssaywv aywvietas.

Conf. Eustath. p. 1324,16.
XC. 93. (L. 28.)

Schel. Pindar, Ol. VII, 42. (p. 166. Boeckl.) "Ourgos
Toutny Actusyry ¢nsly, oux Astudiuziay — xai ‘Helodo; &z
Agtulapeiay aUThHY $riot.

XCL 94. (D. 13. L. 9.)

Strabo. X. p. 471. 'Haiodog pév yip "Exataiov xat i do-

pwvéwg Guyatpds wévte yevéabat buyatipag gnaty
14

& G olperont Nugmn feat #52yevovto,

xal yévog obtidaviiv Matlpuy xxt duryxvospybiv,

~ Al I ™~

KoupTités e Oz0t, plomaiypoves, OpyraTypes.

XCIL. 95. (D. 38. L. 85.)

Schol. Pindari Olymp. X, 83. "Ewtor && ypapouat Ifpog
Anpgodiou, ol pépvntar ‘Haledos:
Hror & iy EFoov xat ‘Adaluov vitas da0hols.

Fiv 88 & EFgog Tl Ahffebiou 0¥ Tlepiipavs xai Adwudvns.

37

XCIT. 96. (D. 40. L. 94.)
Schel. Soph. Electr. 539. Xupswvel 16 ‘Howélw diyovar
A 762’ ‘Fomdvry Soupudertdy Mevekdo:
brhatavov &' Exenev Nuxdorparov, 87ov "Apvk.
XCIV. 97. (D. 1. L. 1.)
Odpaviy & dp’ fxixte Alvov moduripatov vidy,
8v &3 8aor Bpotol elawv dowdal xal xibapiorat
mavees pdv Opnvoliow &y elhamivang Te yopois 1z,
dyomevor 82 Alvov xal Afyovtes xahéouguy.
Eustath. 1. p. 1163, 61. Eudoc. p. 278.
XCV. 98. (D. L. 2.)
Advov xulapiatiy,
Tavroing Goping dedanxndra.
Clemens Alexandr. Strom. 1. p. 330.
XCVL 99. (D. 99. L. 76.}
Herodianus wegt povigous Aéfews p. 11. PéNog 6 xVztev.
"Haiofos,
Dddov dipmpuehiny téxe 7 (7) Mehbota,
XCVIL 100. {D. 83 L. 10.)
Apollod. II, 1. "Hoioog &8 tov Hedacydv attdyfovd gnet.
XCVIN. 10t. (D. 10. L. 11.)
Yleig &5 éyévovro Auxaxavas dvribioto,
v mate tixre Hledaoyos.
Strabo. V. p. 221.
XCIX. 102. Addito H. 191,

Hygin. poél. astr. p. 419. Munck. Arclon Hesiodus ait
esse Callisto nomine Lycaonis filiam, ejus qui in Arcadia

Hesiodus Periberam ait, ex Oleno Achaiie oppido, deflora-
tam ab Hippostrato Amaryncei filio, Hipponoum patrem mi-
sisse ad OEneum, quitum procul a Griecia agebat, atyue huic
mandasse ut eam intecficeret.

LXXXIX.

Subligacula enim ad usque pedes demissa portabant, ne tam
facile vulnerarentur. Postea vero, Hippomene archonte,, Athe-
nis accidit, ut certantivm unus, quim subligaculo impeditas
cecidisset, animam expiraret. Hine lex lata est, ut nudi cer-
tarent, sicut hodieque. Fropterea loca ea, in quibus ex illo
tempore certamina instituebantur, gymnasia vocantur. Hesio-
dus igitur recentior est, quippe gui certantes introducat nudos.

XC.

Famdem, quam Hesiodus Aslydamiam vocat, Homerus
Astyochen appellat. :

XCL

Hesiodus quidem Hecatwi et filiz Phoronei quinque fuisse
filias ait,
ex quibus montana Nymphae, deae, orte-sunt,
et genus nequam Satyrorum et indocilium-lahoris,
Curetesque dii, ludorum-amantes, saltatores.

XCIIL.

Nonnulli scribunt Zfgo; "Alggobiou (Serus Halirrhothii),
quem Hesiodus memoral :
sane is quidem Serum et Alazygum filios egregios.
Serus enim Halirrhothii, filiz Perieris , el Alcyones filius crat.

XCIl.

Consentil Hesiodo, qui dicit :
Ea peperit Hermionem hasta-inclyto Menelao :
minimum-natu aulem peperit Nicostratum, subolema Martis,

XClv.

Urania igitur peperit Linum valde-amabilem filinm ,
quen sane quotquot mortales sunt cantores et fidicines
omnes quidem lugent in conviviisque chorisgue,
incipientes vero Linwm ct desinentes vocan.

XCV.

Linum fidicinem ,
omnigene sapientia peritum.

XCVL

Phellus, nomen proprium. Heslodus :
Phellum bene-hastatum peperit Meliboa:.

XCVIlL
Hesiodus Pelasgum indigenam fuisse ait.

XCVIIL.

Filii sex erant Lycaonis deo-similis,
quem ofim genuerat Pelasgus.
XCIX.

Harum Arclorum alteram, eamque majorem , quam Aratus

* Helicen paulo postappellal, Hesiodus Lycaonis ait fuisse filians.
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regnavit : eainque studio venationis inductam ad Dianam se
applicuisse : a qua non mediocriter esse dilectam propler
utriusque consimilem naturam. Postea autem ab Jove com-
pressam veritam Dianz suum dicere eventum, quod diutius
celare non potuit ; nam jam utero ingravescente prope diem
partus in flumine corpus exercitatione defessum quum re-
crearet, a Diana cognila est non conservasse virginitatem :
cui dea pro magnitudine suspicionis non minorem retribuit
peenam @ erepta enim facie virginali in urs@ speciem est
conversa, qua Graece dpxto¢ appellatur. In ea figura cor-
poris Arcada procreavit.

Schol. Arat. 27. Tiv piav & toltwv tdv "Apxtwy Thy
peyddny, fv pev’ Shyov dvopdser "Elixny, ‘Holoddg gnos
Auxgovos Buyxtépa slvan , xai év 'Apxadia xatoinoloay EhicBar
peta "Aprépidos Ty mept Tag 07pas dywyhy év dpeat motelohan
¢hapeicay ce Umd Awdg, nal #3n pfllovaay texely, 630fvas O’
autiic Aovopdvnv: €9 O dpyrtabeicay Thy "Aptepy Onprdoat
altrv: xal odtw TEXsTY &prTov oboay, Tov khrbivia "Apxiia
odaxv &t &v 16 Spet Onpevifiven Un” almddwy Tividy, xxi mapa-
Sohivar Auxdow peta tod Buizous weta ypovov & Tiva Gofat
elaa)lelyv eig 76 Alnaov, & iatt Teb Areg GBatov, ayvensasay
wov vépov, nd tob t8iou viod Suwxopéivnve tav "Apnaiwv &
abthv Gvouptly peAlGviov S Tov elpnpévoy vopoy, & Lzig Gux
v ouyyevetay authi 8zideto, xai év Toig @atpots Elmxey,
TAgutov abThv dvopdous, ik 10 CURTTWHA.

C. 103. (D. 7. L. 73.)

Trhepdyn & dp’ drixtev #5wvog Tlohuxaot,
Néaropog dmhoraty xovpn Nyhriadao,
Hepaémohy, pryOetisa Sik ypuainy Appodizny.

Eustath. Od. p. 1796.
CI. 104. (D. 89.)

Schol. Ambr. (col. Schol. min.) Hom. Od. IV, 231. Awa-
giper 6 Mafwy "Arlwves, o xai ‘Haiodog paprupet

el pi Amdhhwv Potbog inix favdrtow guwoet
A adtde Marew, & mavra te gapumaxa oidev.

Conf. Eustath. p. 1494. v. 11.

HESIODI FRAGMENTA. -

CIL. 105. (D. 77. L. 34.)
Schol. Pindari Pyth. 1V, 181. "Hofelog Nafda groi tév

Xeipwva yhipat.
Cll. t106. (D. 50.)

Plutarch. de Oracul. defectu. 11. T. 11. p. 415. C. "0 &¢
“Haiodog oletat xal meptéors mot ypévwy yiveobaw toig Sal-
{oat Tag Teheutas: héye yap v T ths Natbog mpocimep , xaxl
tov ypbvov alvirrépeves:

*Evvéa tot {wer yeveds haxépula xopuvn

dvdpiiv ympuvtwv Fhagog 8¢ e Tetpaxdpwvas:

wpeis &' Ehdpoug & xdpaf ympzoxerar. Adtdp § polwik

évvéa Tobg xdpaxas Séxa & Hueis Tobg Goivirag
vopgat Eomioxapor, xoUpar Awg alyigqoto.

Cf. Auson. 1dyll. XVIIL. Plin. H. N. VII, 48. Etym. M.
p. 13, 36. Schol. ad Aristoph. Av. 610. Tzetz. Exeg. p. 149.
Adde Plutarch. Gryll. p. 989. A. Tzetz. ad Lycophr. V.
797.

Huc pertinere videtur Hesiodi éxnugwai; ( conflagratio )
ap. Plut. de def. or. 11, 12.

Clv. 107.

Hygin. fab. 154, Phaéthon Hesiodi. Phaéthon Clymenis
Solis filii et Meropes nymphe filius, quam Oceanitidem ac-
cepimus, quum indicio patris avum Solem cognovisset,
impetratis curribus male nsus est. Nam quum esset propius
terram vectus, vicino igni omnia conflagrarunt et fulmine
ictus in vicinum Padum cecidit. Hic ambis a Graeis Erida-
nus dicitur, quem Pherecydes primus vocavit. Indi autem,
quod calore vicini ignis sanguis in alrum colorem versus
est, nigri sunt facti. Sorores autem Phaéthontis , dum inte-
ritum deflent fratris, in arbores sunt populos verse. Harum
lacrimae, ut Hesiodus indicat, in electrum sunt duratae :
Heliades tamen nominantur. Sunt autem Merope, Helie,
Aegle, Lampetie, Phoebe, Aetherie, Dioxippe. Cygnus au-
tem rex Liguriee, qui fuit Phaéthonti propinquus, dum deflet
propinquum, in cygnum conversus est. Is guoque moriens
flebile eanit. Cf. Lactant. Pl narr. fab. 11, 111. V Pausan.
Attic. 3. Cf. fragm. CLXIL

CV. (H. 189. L. 95.)

Pausan, 1, 43, 1. 'Eyd ¢t #xovsa piv xai dllov &5 Tpcyé-
veray A6yov Umd Apudtuwy deyopevoy, oida & 'Holodov nothsavra
v xatadoyy yuvaindv 'Ipiyévetay oix dmoBavelv, yvopn 8t
Aptépitos "Exdrrny eivat.

Fam fin Arcadia habitantem Dianz in montibus feras venan-
tis sociam esse factam. Stupratam vero a Jove et, quum jam
paritura esset, a Diana in balneo conspectam atque in ursam
ab irata dea commutatam filium peperisse Arcadem. Versan-
tem deinde in montibus eam a pastoribus venauntibus captam
Lycaonique redditam esse cum parvulo. Hane aliquanto post
Lyczum, inaccessum Jovis delubrum, ingressam, nesciam
legis, ab ipso filio esse propulsam. Quam quum Arcades se-
cundum hane, quam dixi, legem interfecluri essent, Jupiter
amoris memor surripuit, eamque inter astra collocatam Ar-
ctum propter eventum illum nominavit.

C.
Telemacho igitur peperit bene-cincta Polycaste,
Nesloris miniina-natu filia Nelidze,
Persepolin , mista ob auream Venerem.
CL
Pzon ab Apolline differt, ut Hesiodus etiam testatur :

nisi Apollo Pheebus a morte servabit
aut ipse Paon, qui omnia medicamina novit.

CIlL.
Hesiodus Naidem Chironi nupsisse ail.

CIIL.

Hesiodus certis temporis conversionibus mortem genils ob-
tingere censet : dicit enim sub Naidis persona, tempore =nj-
gmate circumscripto :

novem sane vivit tates garrula cornix

hominum senum ; cervus veroetiam quatuor-cornices-a@quat :
trium autem cervorum corvus atatem-attingit : sed phenix
no¥em cornices equat, decem vero nos phoenices

nymphe cincinnate , filie Jovis xgida-teneutis.

Cv.

Ego vero etlam, quam longe secus de Iphigenia Arcades
narrant, historiam audivi, neque ignoro Hesiodum In catalogo
mulierum Iphigeniam non casam cecinisse, sed Dian® volun-
tate Hecaten factam.
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CVL (L. 86.)

Pausan. 11, 2, 3. Menoinza & &v peyddar "Hoiarg, Oi84-
dou Buyatépe evae Tletpimv.

CVH. (L. 137))

Pausan. —1I1, 16 , 3. Tabtyy (Muxfivny) elvat Buyatépx Tva-
yovu, yuvailxa 8 Apéstopes ta Emn déyer, & &8 "Elaveg xa-
Aovowy "Holag peyahag: &md Tavtng oUv yeyovévan xai 1o dvopa
T3 moder qasiv.

CVIIL (L. 92
Pausan. 111, 24,7. Kat &1t dv olv ‘Erévng pvnotipwv Axiks
Aetg oux Eotiv dv xatadoye yuvaixdv, undtv toino Eotw tex-
piptoy, olx aitfoa "Eiévny alrév.
CIX. (L. 117.)

Pausan. 1V, 2, 1. "AR& "Yaou pdv tob "Hpaxdéoug Ouyatpl
Edaiypn oworfon IMelundove uldv Bolmou leyelgag tég
weydhas oide "Hoiag, & 8t & tov Mesafivig dvipz xai 1 é¢
atmiv Meaayny mapeital apuaty,

CX. (L. 182.)

Pausan. VI, 21, 7. Anélavov & Und o0 Olvopdou xutd
ta € tag peydhas Hoixg Alxadovs ¢ Mapbdoves, Sevrepos
obzog éxi v Maopax pera &8 Adxddow Edptalos xai Edgo-
ey e xat Kpotados.

CXI. (L. 87.)

Pausan. X, 31, 2. At & "Holat e xadolpevar xal ¥ Muvudg
apokoyfixadiy WArhag Améidwva yap alrtai gasw ol wouh-
aeg &pdvan Kovpnaw éni toug Alvwlols, xal anolavely Me-
Maypoy Untd Anordwvos.

CXII (H. 190. L. 103.)

Antonin. Liber. Cap. 23 (de Batto), cuius in summario
legitur : lgvopel Nixavipos Ereporovpévav a', xai "Halodog dv
peyaaar; Hotarg, x. 7. A.

CXIIL (L. 79.)

Eustath. pg. 13. “Hv &, guasi, Bedms vid; TlegetBives,
g "HatoBog év xataddyey.

CXIV. (H. 173. L. 55.)

Harpocralion et Suidas : “Yro y7iv oixoUvtag Méyos dv 16lg
Ond Ixldanos &v v IMepindy leyopévous Tpwyrodutag, xat
7ol Und "Howddou &v tpity Kataddyou Katoudaioug dvopalo-
pevous. Conl. Photius : ind y#v olxolvrag,

CXYV. (L. 115.)

Schol. Pind. Isthm. V, 53. Enmran & éx tdv peydiwy
"Houdv 7 lotopiar éxel yap ebpionetas énevoipevos 6 "Hpaxdig
tp Tehapmdve xai Epbrivev ) Copd xul edybuevog, xai olrog
ddidmopme; aietds, &5 o) v wpogwvupiay Eladev Alag.

CXYVI. (H. 187. L. 107.)

Schol. Apollon. I, 118. Ev &t taf; xedoupévarg peydlag
Hotaig Méyetar, 0 &pa Meldumous pidog dv 19 Andiwwn
amolnpav xatflvae tapa Molupdtn: Blovrag &' Excivov Bolv
Spdxwy &vepmions xatépaye Tov 100 Holvpdtov Bepdmovra,
Xodemrvag ¢ 6 Bagideus aroxteiver tov Spduovra. "Avaipeleig
8¢ drdpm Umo MeddpmoBos, Ta A% Exyova adted Extpagivia,
xal meptheiyovea 16 dra 10d Meddpnodos, tvénvevaay adte
v paviiny. Gwpabéivea 3’ énl wwneig tav Boav Tixdov
70l Puldxov, xal guldrnghivra Ux' adtod tov Mcapmouy,
Enerdd T gréiyo; Eueddev Eaov odmw meselofan 1 oixixg, xa-
TAVEVONXGTE UMD pavTixdic, v Szapwtrply xateydpevoy, elnelv
3 Depamaivny tab Tgixdou. "0 &t “Tgtndos, palov 16 mpigirua,
avtog Te dradddrretar Tob Sewval, ol Modpmoda aldesfeis
&réduaey, Embolk aldTd xai tag Bol¢, & &pixero wiédat. Conl.
Eudoc. p. 286.

MEAAMIIOAIA.

CXVII. 108. (D. 14.)
Sirabo XIV. p. 642. Aéyeran 8t Kddyag & pdvreg pes’ Ap-

C¥1L
In magnis Eceis OEDbali fuisse filiam Pirenen proditum est.
CVIL.

Mvcenen Inachi filiam Arestoris uxorem fuisse, illa, que a
Gracls magne Foe vocantur, carmina tradunt. Eam itaque
nomen eticn urbi dedisse ajiunt.

Cvil.

Nain qquod in catalogo mulierum inter Helen® procos Achilles
non numeralur, id argumenlo esse neguit, Helenam ab eo non
esse petitam.

CIX.

Sed filiam Hylli, Herculis fllli, Euzchmen cum Polycaone
Bule filio ouptam fuisse quamquam in magnis Eceis legi scio,
exdem tamen et Messenes virum et Messenen ipsam silentio
pretereunt.

CX,

Occist sunt ab OEnomao, sicut in carminibus, que magne
Ecee vocantar, legitur, primus post Marmacem Alcathous Par-
thaonis filius, deinde Euryalus Eurymachusgue et Crotalus.

CXL

Ece, quas vocant, et Minyas in idem consentiunt : utrumque
enim carmen ab Apolline Curetas adjutos esse tradit contra
&lolos occlsumque Meleagrum ab Apolline.

CXIL

Narrant Nicander libro primo de immutatis et Hesiodus in
magnis Ewls

-

CXIIL.
Buten Neptuni filium esse ait, sicut Hesiodus in Catalogo.
CXI1V.

Sub terra habitantes forsitan appellaverit, quos Scylax in
Periplo Troglodytas vocat, qui iidem ab Heslodo in catalo-
gi lertio libro Catud®{ nominantur.

CXYV,

Qu: narratio e magnis Excis desumpla est. Thi enim mentio
est de Hercule a Telamone hospitaliter excepto indutague pelle
preces facienie et de aquila illa itineris duce, qui Ajaci no-

men dedit.
CXV1,

In magnis, quas vocant, Eceis, Melampus Apollini amicus
apud Polyphaten peregrinatus esse traditar. Quo immolante
bovem draco prorepens Polyphat® famulum devoravit. Dra-
contem a rege interfecturm Mclampus sepelivit ejusque soholem
nutrivit. Qua Melampodis aures circumlambens vaticinandi
artem ipsi insinuavit. Is deinde comprehensus in furto boum
Iphicli, filii Phylacl, et in vincula conjectus quum tectum
domus brevi collapsurum divinatione infellexisset, cum Iph!-
cli ancilla in carcere communicavit. Quo vaticinio accepto
Iphiclus periculum effugit et timore affectus Melampodi liber-

d‘.a:gl? restituit bovesque, quos furalurus vemerat, insaper
1l

MELAMPODIA.

. CXYVIIL
Calchas vates cum Amphiloche Amphiaral tilio a Trola re
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CXVHI. 109. (D. 46.)
Athenwus IT. p. 40. F. O3 yxiper 165 nouant éx mopwmng 0
ofzig avatposTs Lipomately.
‘HBb yap dav’ &v Santt xat elhanivy tebaduin
téomealar piborsty, Emhy Sarrs ]
P pulotery, &miv Sarrog xopegwvTal,
"Haiofog iv Madapnoedia gnat.

CXIX. 110. (D. 55.)
Clemens Alex. Strom. VI. p. 751. "Haio26¢ te ént 100 Me-
hapmolos ROLED
#3U 8¢ xal & mubichar doz Buroisy Elewmay
dlavator, Setdhodv te xat éolinGiv tézuap dvxpyis
xai Ta €EF¢, mapd Mougaiov dabwy 109 wointel xata 2k,

CXX. 111. (D. 56.)

Tzetzes ad Lycopliron. 682. Tév Teweaiay iiya, énedy
pacty autdv § yeveag LRoar, &adou 8i 07 &nd yap Kaduou v,
xal xatwtepov Eteoxdiovs xai Tlohuveixous, s ongt xat § 173

Melapneliag woingis, nagaiaye yap tov Tepeaiay Aeyovex:
g 7 ¥nl g b 3~ I3
2. mavep, €0’ Foow pot Eyev aitiva Piote
-~ . - L]
orpetheg Satvar xat prdea Suevar lea
fvrtoic dvlpmmorg viv 6 o0d< e tuthov éncas,
&8s yé e paxpov E0mxac ey aitva Biowo,
r 3 ’
frta w émt {wew yavexs pepsmwy avlpomav.
CI. Tzetz. Exeg. Il p. 149,
CXXI. 112. (D. 56.)
1bidem paulo post : Thepi & 1o Auwdg xai "Hpz; naga Ta-
peoiou Evexa THS rayviiag xpigews wai h iy Melapnodiag
moingts, w3 amo 60 Tewpesion, gnaiv.
- ’ ~ 5 3\
Ofvy piv wotpay 6ixx wolpbiv TEPTETAL GVRD,
g Séxa &' dumlpmdagt yuvd tépmovea vorua.
Conf. Apollod. II1, 6.
CXXIL 113. (D. 42.)

Athenus XI. p. 498. A. "Hatodog ¢ &v v Seutépey Melap-
TOLIAG GUY T T GAITFNY REYEL.
* 16 88 Mapng Oovg dyyshos %ife 8 olxou,
mAtTag & dovuscov axUmoov oése, Shxe 8 dvaxtt
TAG O ApYUPEOY OXUTPOY QEpS, *L
Kai wdav-
K Ay ! ’ - , -~ A b v e A
at Téte paveig piv Seauov foog alvuto yepaty,
» L ~ 3 3 ’ ~ow oy Y Y
Iptchsg & dmt vie émepateto i & ém dmigfev
axvmpoy Eyomv Exdon, Exipn & exTmrgov defpxg,
oreryev Pudaxog, xxt vt SuwETaty EEtTey.
Cf. Eustath. p. 900, 17, 1775, 17.
CXXIII. (H. 166.)

Athenrus XTIT. p. 609. E. ‘Haiodo; & &v tpirg Melay-
modiag iy év EdBale Xadrida xadduydivaxa cinev. Conf. Eu-
stath. p. 875, 52.

vertens pedils eo venisse fertur, quumaque apnd Clarum ur-

bem in vatem se prxstantiorem incidisset, Mopsum filium

Mantus, qu: Tiresi filia erat, prie maerore diem ohiisse, At-

que Hesiodus quidem hoe modo fabulam exponit. Calchiantem

enim Mopso hoc proposuisse ait :

admiratio me lenet in animo ; caprificus hiee, grossos|rum?

quos ea liabeat, parva quamvis (exsislens) : dixerisne nume-
ad quod hunc respondisse :

Decies-mille sunt numero, sed mensura quidem medimnus :

nnus vero superest, quem imponere non potueris.

Sic dixit : et ipsis numerus verus cognitus-est meusure :

et tum sane Calchantem somnus mortis obtexit.

CXVIL.

Non gaudet poculo, qui a prima @tate aquam bibere ad-
suevit.

Dulce enim est in convivio et epulo florente
delectari sermonibus , postquam convivio saturati-sunt.
Heslodus ait in Melampodia.

CXIX.

Hesiodus canit de Mclampode :
dulce vero etiam audire , qualia mortalibus perfrcerunt
immortales, turpiumque et honestoran signun claran,

et qua sequuntur, que ad verbum expressit ex Musxo poeta.

CXX.

Tiresiam dicil, quem septem @tates vixisse valt, quum abii
novern ¢ ribuant. Cadmo enim natus Eteocli el Polynici su-

perstes fuit, quod Melampodia eliam teslatur, qua Tiresiam
ila loguentem introducit @

Jupiter pater, utinam minus mihi spatium vita

dedisses et consilia scire equalia

mortalibus hominibus : nunc vero nonme tantillum honorasti,
qui quidem me longum stataoisti habere spatium vita:,
seplem me vivere per atates loquentium hominum.

CXXL

Jovis Junonisque de concubitus voluptate altercationem a
Tiresia dijudicatam carmen etiam, quod de Melampode est,
commemorat, his verbis Tiresize suppeditatis :
una quidem parte decem partinm delectatur vir,
omnes decem vero implet mulier obleclans animum.

CXXII.

Hesiovdlus in secando libro Melampodire seypphum dicit, in-
serta literap:
huic vero Mares velox nuntius venit per wdes,
impletum antem argentenm seypphum ferebal dabatque regi.
Etiterum:
et tune vates quidem vinculum hovis capessivit manibus ,
Iphiclus autem ad dorsum insfabat ei : huic vero a tergo
scypphium tenens allera manae, altera autem scepirum tol-
incedebat Phylacus, el inler famulos sic iovutus-est. {lens,

CXXIIL

Hesiodus in tertio Melampodiw libro Chaleidon Eubea up-
bern formosis-mulicribus-prieditam vocavit.
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CXXIV 114. (D. 52.
Clemens Alexandr. Strom. V. p. 727. 4la xai "HoloSog
&1 dov Ypaper guvatet TOI; TpOELPTASVOLS
Mavig 3" obdets fotuy dmiyfovivy dvBpuimuwy,
8t dv eidely Znvdg vdov alyidyoto,

XEIPQNOZX YIIOOHKAL

CXXYV. 115. (D. 33.)
Schol. Pind. Pyth. VI, 19. Tag 8 Xeipwvos Umoffixag
*Haidey &vatibiaoiy, v | aoyn-
ES viv pot 18" fxagta petd ppect meuxakipnot
ppaleabar wpitov v &7 elg Sduov elcaplanan
€pderv lepd xadd Oeoic aleryevétnar,
CXXVL 116. (D. 65.)

Harpocratio : "Epya véwv: tolte xai Trepidng &v 1@ xart
Adtoxdéou; ‘HowoBoy oraly eivar. Hapotpia 1 fotty, fv Gvé-
veaye nal Aptatozdvng & Ypaupatinds oltws Eyovsay:

"Epya véwv, Poukal 88 péowv, ebyat 82 yepdvrwv.

CXXVIL 117. (D. 87.)

Plato Rep. IIL. p. 390. H. St. 038’ doéov alrals.
Afpa Bzobg mellee, 3p" aidotoug PaaiTiag.
Suidas v. Adpa x. 7. X. of piv Hawbderov olovra tdv oriyov.

81

CXXVIIL 118. (D. 62.)
Scholiastes Theocriti X1, 75. ‘Halooc:
Niimog 8¢ % [7] &rotpa hemdv dvéroyma Subxer.
Conf. Plutarch. II. p. 505. D.

FRAGMENTA PERIPLI INCERTEQUE SEDIS.

CXXIX. 118. (D. 67)

Origenes c. Celsum IV. p. 216, ed. Spencer. “(I¢te xar’
bpys Empskiay yeyovévar tis Being pioews wuds To%G dvbpis-
moug dmep xai & Aoxpates mownTic évvoidy eine’

Euval ydp Tdte Saiteg doav, Euvol &L Bowxot

abavatoigt Deoiar xatadvnrols T dvlpiimors.
Cf. Schol. ad Arat. v. 102.

CXXX. 120.

Diogen. L. VIIT, 1, 26. 'AD& pav wat tdv olpavdy mp@dtov
dvopdoas xdopov xai Thy Yiv erpoyyiiny (ITubaydpav): ax &k
Ocoppaato; Dappevitny, wg 8 ZAivwy, "Hotodov.

CXXXI. 121. (D. 16. L. 45.)

Strabo VIL p. 302. 'Haiodov & év t§ xadovuévy T mepts-
Gep 1oV Prvéa Uit TV "Apmutiv dyecbat

Mhaxzopdyny eis alav, drivarg oixl’ ovrav,
CXXXII. 122. (D. 17. L. 46.)

Strabo VII. p. 300. Ilég olv Fiyver tolg Exifag & mowr-
¢, “Trmpolyols vl Iadaxtopayous Tivag mposayopeluy;

CXXIV.

Sed Hesiodus etiam cum {is, qua diximus, consentit in illo:

vates autemn nullus est terrestrium hominum,
qui novit Jovis mentem xgida-tenentis.

CHIRONIS INSTITUTIONES."
CXXV.

Chironis preecepta Hesiodo attribuuntur, quorum exordium
hoc est ;
Bene nunc mihi hac omnia in mente prudenti
indicato ; primum quidem quum in xdes veneris
facturus sacra pulcra diis sempiternis.

CXXYVI.

Facta juvenum : id Hyperides etiam in oratione contra Au-
toclem Hesiodl esse ait : est enim proverbium quoddam ab
Aristophane quoque grammatico literis mandatum :

Facta juvenum, consilia vero mediorum (virorum), preces
autem senum.
CXXVIIL

Neque canendum ipsis :
dona deos movent , dona venerandos reges.

Dona deos etc. Hesiodeum esse existimant versum.

CXXVII.

Hesiodus :
Stultus, qui certa linquens incerta sequitur,

FRAGMENTA PERIPLI INCERTZ£QUE SEDIS.
CXXIX.

Ita, ut initio natura divina hominibus admixta fuisset ; qui-
hus benc perspeclis Ascreus poeta cecinil ;

communia enim tunc convivia erant, communes autem se-
des] immortalibus Diis mortalibusque hominibus.

CXXX.

At ceelum quidem mundum, terramque rotundam primus
vocavit Pythagoras, Theophrasto vero teste Parmenides, Ze-
noneque Hesiodus.

CXXXI.

Hesiodus in periodo, quam vocant, terr® Phineum dieit ab
Harpylis propulsum esse
Lactivororum in terram, in-plaustris domicilia habentium.

CXXXH.

Quomodoigitur Homerus Scythas ignorabat, qui Equimulgos
et Lactivoros qguosdam nominat ? Hos enim ea tempestate Equi-
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"0t yap ol 1613 106‘:0‘)\ ‘Irernpedyol Endiovy, xai ‘Haiodog
papTys €v Tol; Un Eparoo’ﬁ;vou‘ rapateheiow Encory

Aiblomac Afyvds e 18 Zxdlzg Irmnpolyods.
CXXXIIL. 123 (L. 53.)

Scliol. Fschyl. Prom. 793. Mepi ypundv "Hoilodog mpditos
tregateloato

CXXXIV. 124. (D. 18. 39.)

Strabo V1I. p. 475.
Awdvry gryoy <6, Tledacytv E2pavoy, Fxev.

CXXXYV. 125.

Stephan. Byz. v. Aiyalov méayos. "Eon xel aiyaiov me-
Sov, owantov T Kiffe, @ ‘Hoiodes. Adystar mapd oiyd
rote gepopévy and To0 wept 10 TIO0ov bpou, &7’ of xal 7o
nediov Alyatav.

CXXXVI. 127. (L. 65.)

Strabo I. p. 23. "EpxtocfBévrg && Haiofov piv elxdler wemy-
opévov mepl e "OZunadmg mhdvng, bty xatd Dueediay xai “fra-
Mav yeydwmear, mustedoayvtx T G0k pA wévoy tav O ‘Ops-
pou Aeyopévwy pepmvialar , Ad xat Altvrg xai "Opruyiag Tol
7pd¢ Lupaxodoxs yweiov xal Tugdnviy.

CXXXVIIL 128. (D. 27. L. 67).

Schol. Apollon. Rhod. 1V, 892. #xodoulrey "Hatédw ol-
Tag dvopalovit Thy vigov Ty _u‘frvwv

viigov & dvlicudesoay, Tva apiot 8hixe Kaovimy,
CXXXVIIIL 164.

Eustath. pag. 1710. 39. m: Evtzilzy daficv "Hatolng fpu-
Gevoato U Letpfveov xai tobg avépous Dhyzshar. Conf. Schol.
Ambr. 0d. XII, 168.

-

CXXXIX. 129. (L. 54.)
Herodot. TV, 32. &))" 'Hawdy pév tot wept Yrepbopbeav

elpnpéva.
CXL. 131.
Schel. Ven. Ii. 1, 246, Erpecolveai tiveg, & thv Ednv
Iledhonévvrgov ox oidev & Llotntes, ‘Hatolog €.
CXLL 153 (D. 6. L. 125.)
Eastath, p. 275,
Bete Avhatnfev mpoyéet xahhiddoov Gimp.
Conf. Schol. Ven. 1. II, 522. {Cat. 29.)
CXLII. 132. (D. 15. L. 124))

Sirabo IX. p. 424. "Holodog &'imndiov mepl 100 moTapod
(Knpooh) Méyer xal 17 fogews, ok B ding féot i Dwnidos
onohid: xxi Spaxovroeidds”

& wapa Mavontida — Tfyzwva ©° dpuuwiy,

xat e o Op/ou.svou :iltyu.evo, sTcn, Splzxmv o

Conf. Theo ad Arali Phenom. 45.
CXLII. 133. (D. 76. L. 126.)

Schol. Pindari Olymp. XIV. Argum. Knptod 8¢ motauds
v "Opyopevid, Evhaz nai ab Xdpiteg nipidvran tadtag yap 'E-
Téoxdoc 6 Krpiged, 1ol motapol, mpito; Ebuaey, ik gmotv
‘Hatolog: S1a &i tob "Opyopevel & Knpiade fel.

CXLIV. 134, (D. 66. L. 121.)

Apollonius Dyscolus de Pronominibus, p. 106. A. Bekk.

TH tiv o9fuyos % 1v, 100 T dpfidvroc. "Halodog:
v & abtd Bavatow Taping.

Schol. Apollon. Rhod. 1V, 57. Tév 'Eviupiwva ‘HeioSoq piv
A£Biiou 10U Atdg wat Kakdxrng maila Méyer , mapd Audg elhnpdra
Sadpov, abtdy tapiay eivan favarov , Gtz Oddot dhéobar.

mulgos fuisse appellatos, Hesiodus quoque testatur in illis ,
qui ab Eratosthene laudantur, versibus :

Athiopes Liguresque atque Scythas equimulgos. .
CXXXIIH.
De gryphis primus Hesiodus portenta retulit.

CXXXIYV.
Ad Dodonam faguinque , Pelasgorum sedem, venerat.
CXXXV.

ZFgeum pelagus. Est etiam Xgmeus campus, qui adheret
Cirrhee, ul Hesiodus ait. Dicitur autem sic T2px aiyx i. e. a
capra aliqguando huc ex monte circa Pythium portata, unde
campus Egeeus vocatus,

CXXXVI.

Fratosthenes Hesiodum conjicit, quum Ulixem errantem in
Siciliam Italiamque venisse audivisset eique opinioni fidem
adhibuisset, non eorum modo fecisse mentlonem, que ab
Homero referuntur, sed Etn= etiam et Ortygi=z, parva insula
ante Syracusas sitz, et Tyrrhenorum.

CXXXVH.
Secutus esl Hesiodum , qui Sirenum insulam ila appellat :
Insulam in floridam, ubi iis dedit Satorius.
CXXXYIIL.

Sic, inde hauriens, Hesiodus a Sirenibus venlos eliam de-
leniri finxit.

CXXXIX.
At Hesiodus quidem de Hyperboreis locutus est.

CXL.

Adnotatum est a quibusdam, Peloponnesum Hesiodo no-
tam fuisse totam , nondum tamen Homero.

CXLI.
Qui ex-Lilwa profundit pulcre-fluentem aquam.
CXLIL

Heslodus de Cephisso amne ejusque alveo copiose scribit,
quomodo per totam Phocidem oblique fluat et anguis instar :

qui preter Panopidem — Glechonemque munitam
atque per Orchomenum circumvolutus it , anguis sicut.
CXLIIL.

Cephissus amnis Qrchomenti, ubi Gratiz etlam coluntar :
his enim primus Eteoclus, Cephissi fluvii filius, sacra fecit ,
ult Hesiodus ait. Cephissus vero per Orchomenum fluit.

CXLIV.

Pronomini tiv cognatum est pronomen iv, sublata litera 1.
Hesiodus :
sibi autem ipsi mortis dispensator.

Endymionem Hesiodus Aéthlii, filii Jovis, filium esse et
Calyca dicit; cui a Jove dono dalum fuisse, ut Ipse sibi mor-

tem destjnnret guando objre vellet.
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CXLYV. 135. (. 63.)

Schol. Nicandr. Ther. 452. xrida érl tdv Huépwy xai T
8x0q0v tifetar xxd "Haiodos

1p% o mazpt xtithov fuuevat.

CXLVI 136. (D. 64. L. 90.)

Schol. Euripid. Orest. 249. Zmoiyopds gnow, b bhwy w0l
Ocai;- Tuvddpew Agpoditne émeddbeto. 'H 8 Oeog dpniabeton
Suydpoug Te wal tprydpovs xal Aenpdvipovs alited Tag Buyard-
pas tnoingev. ~— Kai "Halodog"

THow 8¢ lowpedhs Appodity

Fydahy mpogidolan, xaxhv 8 09’ fubuade pRuny.

CXLVII, 137.

Schol. Apoll. £V, 1396. Tév pdrovia AdSuve dndiowy ol

tov 62 Meioavdpos Imeidngev &nd s vis yeyeviigBar , "Haiodog
& éx Tugavos gnow.

CXLVIN. 139. (D. 82. L. 80.)

Ztianug V. H. XII, 20. Aéyee Nalodag wiv &ndova wdvny
dpvifuv dpedelv Umvou, xal Sx téhoug dypumvelv: Ty 88 yeh.
S6va oUx ¢lg 10 mavtedds dypurvelv xal talvtry 8 dmodwiévar
tob Gmvou 10 Fou, Tipwpiav 3¢ dpa tavmy éutivoust dux 1
mdfoc 1 &v Opdxy wutatorundiv, 1o elg wd Scinvov éxcivo 10
&lzopov.

CXLIX. 140. (D. 101. L. 5.)

Schol. Venet. ad Iliad. XII, 292 : Edptinenv t3v Doivexog
Zebs Ozaodpevos Ev Tiv hatpdivt et vuppy dvin dvedéyou-
cav Todaln, wal xateAlov fldakey davrdv elg radpov xal &md
T6b gTépatog xpoxov Emver. Odtws e TAv Edpdmmy dnatioag
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Padaparduv. ‘H totopiz mag’ ‘Howddy val Baeyulidy. Conf,
Schol. Victor. ibid. et Schol. Eurip. Rhesi Vaticanus v. 28.

CL. 141. (D. 54.)
Clemens Alexandr. Strom. 1. p. 337, "Halogos-
Mougdwy, ait’ dvipa Toluppasiovta Tileian
Déamov, addisvra,
Edmopoy név Yap v Aoyos Tov meluppadpova héyet: etvov St

tov abdfevea: xai Oéamiov T4 Eumetpoy, nai prhéoopov, xat tH;
Wxfelag émothigova.

CLI. 143. (D. 24, L. 49.)
Schol. Apollon. Rhod. I1,°297. "0zt &t rolavto ot nept Z#-
v T Ati ovpagévies, Aéve xai "Holodos
&0 oly’ elyéatnv Alwiy twédavee
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CLII. 147.

Schot. Apoll. 11, 296. Ot 8t otpopada; gasiv abrig X7
olar, xxbd imotpagévre abtdb edbavro T At xatahabelv
rég Apmulas. Kata 5t "Halodov sai Avripayov xal Aroldviov
ol xteivovTar,

CLIIL. 144. (D. 25. L. 70.)

Schol. Apollon. Rhod. 1, 757. Acxpéper mhfipwn xai nh#-
opn. 'H piv yap v yowvixiba ompaxiver tob tpoyol, # &
TnGun THY TAALpupay ol metapal, Aumep map "Howse
olrtwg dvayvewstéov:

y 3\ 1 4 4 -

adtog §-dv mhijounat Sumetéos Totapolo

®ad ol @¢ TLveg, &v mAApRaL.

CXLV.
Kria de suavibus mitibusque dicit etlam Hesiodus :
oportet te patri mitem esse.

CXLVL

Stesichorus Tyndareum Diis sacrificanlem Venerls opimam
fuisse ait. Qua de causa irata dea ejus filias bis et ter nuptas
et relictas a maritis esse voluit. — Etiam Hesiodus:

iis autein amans-risum Yenus
irala-est intuita, malam vero ipsis injecit famam.

CXLVIL.

Dracontem Ladonem vocant. Hunc Pisander e terra natum
existimavit , Heslodus ex Typhone ait.

CXLVIIIL.

Hesiodus dicit Jusciniam solam ex avibus somnum negli-
gere semperque vigilare, hirundinem vero etsi non in perpe-
tuum vigilantem , dimidiam tamen somni amisisse. Has autem

penas luunt propter facinus in Thracia perpetratam , cenam
fllam impiam.

CXLIX

Europam, Phenicis filiam, quum Jupiter in prato aliquo
inter puellas vidisset flores carpentem, amore exarsit : celo
relicto taurique accepta forma Europam croci odore, quem
ex ore edebat, deceptam in tergum sustalit atque in Cretam
insulam trajecit. Ibi postquam cum ipsa coneubuit, Asterioni,
Cretensium regi, connubjo eam junxit. Que gravida facta

HESIODL'S,

tres filios peperit, Minoem, Sarpedonem, Rhadamanthum
Hee historia apud Hesiodum et Bacchyliden legitur.

CL.
Hesiodus :

Musarum , qui hominem muita-loquentem réddunt ’
divinum, vocalem.

In verbis enim copiosum dicit muita-loquentem,disertum vero

vocalem, et divinum eum, qui peritas est et philosophus et
verl gnarus.

CLl
Zeten fralremque revertentes Jovem implorasse Hesiodus
etiam dicit :
ibi illi precati-sunt ZEneum alte-regnantem.

Znus enim mons Cephallenim est , ubl Jupiter Anesius tem-

plum habet. — Apollonius igitur, qui illos reverti jussisset ,
Iridem, Hesiodus Mercurlum fuisse tradit.

CLIIL

Strophades eas insulas vocatas esse ferunt , quia Zetes et Ca.
lals inde revertenies Jovem implorassent, ut Harpyias ibi re-
tineret. Et Hestodo quidem Antimachogue et Apollonio testibus
non interficiuntur.

CLIIL

Mivury et *viopun inter se dilferunt. Illa enim vox rotm
modloﬂun. contra hec tumescentem fluvii aquam significat.
Quare apud Heslodum legendum :

atrdcd’ dvete, (ipse veroinfluctibus e-Jove-cadentis fluminis),
al non, uti nonoulli legunt, ¢v winpwnat.

b

.
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< CLIV. 145, (D, 26.)
Schol. Apollon. Rh. T, 456. “Haiodos &2 grm dapel; moTi,
<ois wat’ &ty Ao, Liym. M. p. 557. 8
Baivau (?) Aapois most.
CLV. 148.
Plin. H. N. VII, 16. Ferram Hesiodus in Creta evs { tem-
perasse dicit], qui Yocali sunt Dactyli 1daei.
CLVI. 149. (D. 12. 30. L. 26.)
Strabo VIIIL. p. 324. To% & ‘Hatédou elndvrog
dxee 8 Wheviny wézpmy motauoio map 870x¢
ebpeiog Tleipoto —
peTaypizoval tivigwégot, oox 0. V. Stephanum Byz.v. Me-
vos. — Conf. frag. LXXXVIII.
CLVII. 150. (D. 69.)
Anonymus apud Aristot. Eth. N. V. 5.
Elxe nd0ot t& »” pede, Sixn x i0eta yévarro.
ubi Mich. Ephesius p. 67. b. "Eatt &t 1é éxog anbd v 'Hord
tov.

CLVIIL 151. (D. 74.)

Schol. Ven. ILXXI, 528, Tpidzg dpxp ndovéovto meguiotes)
"Ozv Zpulay tov 2éovia ‘Hoiodas grav. Conf. tamen schol.
Vicl. ibid.

CLIX. 152 (. 53.)

Clemens Alexamdr. Cohort. p. 63. Strom. V. p. 716.

Adtts yap mhviev Pagihelc xat xolpavdg EoTty,

dfavatwv T€ of oUtig dpriptoTat xpates Ao,

CLX. 154. (D. 72.)
Schol. Ven. 11 X1V. 119. Kai 6 ‘Hatodog 8 olrwg axnixosy:
iy & Trrnhdra xvigut (?)
avtl tob Imindg.

CLXL 153, (D. 8. L. 23.)

Dudéx — pidov panxpeaae feois.
Eustath. ad Il. p. 125. Cf. idem, p. 126, 10. 797, 43.

CLXIL 156. (D. 2.

Schol. Ambr. 0d. XI, 325. Kivpévn Mivioyw 700 [Tooer-
Siovos wal Edguavdsang o3 Vrippavte; yaprfeloa dujdnw
w6 Artwvos Tlzidov tinta molmrid wAlSR” TOUTHY diyz Ga
Thy TeY ®OSGY ApsThv cuvapma st tel; dvipmg &wl te T@
doTay sy Sépyeada xai &ud 103 Tilous Thy xovpdTrTa (1, |
meptxAdv oz aBipass Enot B adtiv Thy Kdwpévny mpoyapr,67-
vai gaawe ‘Hidw , €8 7 dahwv éyiveto wais 4 &t loTopla m2pa
*Hardirp. Conf. frag. CIV.

Eustath. ad Hiad, p. 245. Tkt o ("Tpiwdav) "Hatioles, &7t
TaydTrTe Stiveyrey, olx Guwrsey € abtod TaUTyy einely THy
Uneptodny’

’ ’
"Anpov En’ dvlepixmy xapmov Biev obdt xatéxha,
" 7 ’
@\ éxt mupzuivay &f<pwy Spopaaxe midegar
.« e e« . . Xt 0D GLVEGRETO XAPTOV.
Conf. Eustath. p. 1206, 8. 1689, 2. Schol. min. ad Od.
X1, 325. Schol. Yen. ad }. XX, 227. Schol. ad Apollon. I,
45.
CLXII. 157. {D. 48. L. 63.)

Nicolaus Damascenns in Excerpt. Valesii p. 443. (coll.
Suida v, Adxn.) "Om é26ust gpoviaet 16 tdv Apvbaovidoy ye-
vog 10 Ty Ev tol; "Eldro mpwredew Ginep wat "Holodos
graty v To0Tol

Ny piv yhp Eroxey 'Ohvumiog Alaxidxiar,
volv & Apubaovidar;, mholtov 8 Exop’ Atpeidnan.

CLXIV. 158. (D. 49. L. 62.)
Polybius V. 2. Oiou; "Hotledog mapsicdyes tolg

Alaxidag, mohéuww xeyapnovas Aite dautl.
CI. Suidas in Safras.

CLIV.
Heslodus dxpois moal (suavibus pedibus) dicit pro gralis vi-
dentl.
CLVI.
Hesjodo dicente :

habitabat autem Oleniam rupem fluvii ad ripas
pulcre-fluentis Piri —
nonnulli wépot scribunt minus recte.

CLYIL.

Ulinam patiatur quae perpetravil, peenaque justa fiat!
Versus hic ex Hesiodeis est.
CLVIIL.

Troes statim turbabantur fugati.] Hinc dpulav leonem Hesio-
dus vocat.

CLIX.
Ipse enim omnium rex et dominus esl , .
immortaliumque cum-eo nemo certat de-potentia alius.
CLX.
Quod eodem modo Hesiodus etiam inteligi :
videns autem equorum-agitator praco
pru tamné (eques).

» CLIL

Phyleumn — amicum beatis diis.

CLXn,

Clymene, filia Miny:e, qui Neptuni et Euryanasse, Hyper-
phantis filize, erat filius, cam Phylaco Deionis filio nupta
Iphiclum parit celeripedem. Hune dicit propler pedum pre-
stanliam ventos comitari tantaque esse [evilate, ut per spicas
incedens aristas non rumpat. Nonnulli hane ipsam Clymenen
cum Sole prius concubuisse dicunt et Phacthontem ex ea
vsse natum. Hac historia apud Hesioduin est.

Iphiclum celeritate insignem fuisse Hesiodus tradidit, neque
dubitavit hac de eo hyperbole uti:

Summum per spicarum fiuctum currebat neque rupit,

sed super aculas aristas cursitabat pedibus

. . neque auferchat frugem.
CLXIIL.

Amythaonidarum gens antiquitus prudentia inter Grieeos
excelluisse videlur, ut etiam Hesiodus ait :

Robur quidemn enim dedit Olympius Aacidis,
mentem vero Amythaonidis, divitias autem praebuit Atridis.
CLXIV.
Quales Hesiodus introducit
Kacides, bello gaudentes veluti convivio.

L
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CLXYV. 159,
Clemens Alexandr. Stc. V. p. 713 (600, Sylh.)
‘E6dopdry 8 odtic hawmpdy gdog Fehioto.
CLXVI. 160. (D. 35.)
Xapiray duapiypat &fovox.
Etym. M. p. 77, 31.
CLXVIL. 162.

Plinius H. N. XXII,22. Asphodelon ab Hesiodo quidam
dupov appellari existimavere. Quod falsum arbitror. Est
enim suo nomine &hyuov.

CLXVIIL. 163. (D. 34.)

Schol. Pindar. Nem. II. 1. dx\iyopoc 8t &nd t0) guvnbé-
va xad fartew Thv @SRy oltw gnoiv alrols wposxerdiigat:
Snpot 8¢ "Hololog Mywy

év Ak tdte mpidtov £yt xal “Ounpos dowdol

péhmouey, v veapoic Dpvorg fadavres dotdiy,

Boibov Amdlhuwva, ypusdngav, §v téxe Antw.
‘Paymifioas 3 gnow npitey ‘Halodov Nixewdds.

Cowf. Eustath. p. 6, 14.
CLXIX. 165. (L. 81.)

Pausan. II, 6. ‘O pdv "Hoioog Envinsey, b Epeydiwg ¢in
Tixveov.

CLXX. (H. 167. L. 131.)

Etym. M. p. 60, 41. Mgty tadroy &x tal wap’ ‘Hauddy
wera mposhixng 103 ¢ Aéyeolas td matpwvuprdv: Etlapisny
Yap gagt Tiruév.

CLXXI. (H. 168.)
Etym. M. p. 133, 34. 183, 24 Amtepéwi. (sine pennts).
CLXXIIL (H. 169. L. 3.)

Etym. M. 215, 37. Bpatdi. — ‘O &t "Hoiodog &nd Bpora®
voi Aibépog xai "Hucpas.

CLXXIH. (H. 170.,

Etym. M. p. 430, 56. Hpdw* % 100 pin, mAcovaoud
10b 7° 6 32 "Hoiolos dudevra yapale sime Btk 1ol a.

' CLXXIV. (H. 171.)
Flym. M. p. 796, 57. daifa; — 3 &nd doibn; papyrew-

vupends, @¢ ‘Haisto;. Conf. Schol. Iliad. I, 43. ‘Ourpou
émtpenapol in Crameri anecdott. v. $oidos.

CLXXV. (H. 172. L. 84.)

Harpocration in Melitn® xexdficBat & gnor tév Efpov -
Yoyopos Bv tpity &md Meditng Buyatpos xaté piv “Hoiodov
Mdopprxoc, natd 5 Mousziov Alou tod Anolhwves. Conf. Suid.
in Mehitn.

CLXXVL (H. 174. L. 119.)
Apollon. lex. Hom. Almutov. — "Eomv &t oleg tiv Ap-
xadudv fipday, wepl of gnowy ‘Holodog:
Alruroc ab téxero Thnohvopa Merpifodv .

CLXXVII. (H. 175)
Suidas in &y parta- xxi ‘Heiodos tov Sppev dyadpa xadxi.
CLXXVIM. (H. 178.)

Diodor. Sicul. IV, 85. "Halodog & & notntiic g Todvav-
clov Gvamentapivou ol meddyows, DMplwva wpogydouws o
xara v Tledwpida xeipevoy drpwrviptov, nal td téueve; Tob
Togsdivos xatagxcudant , Tuswpevey brd iy Eyywpiny Sa-
pepbvreg: taUta 8t Stampabdpevov elg ElBoav peragtiivat
waxe? xavoufoat: dik 32 ™y Sokav dv Tolg xat’ olpavdy dotpo
xavapifpniévra Tugelv dbavdtov pvipns.

CLXXIX (H. 177. L. 100.)

Schol. Ven. (col. schol, min.) ad Iliad. 1V, 195, Maydwv
8t olroc ulds Acxdnmiod xat Apovins A Kopwvidng, xatd &2
twig ‘Hrmudvrg tiig Mépomes , wata &t "Haoledov Edvine.

CLXV.
Septimo autem dic rursus nitida lux solis.
CLXVI.
Gratiarum venustatem habens.
CLXVIL

Philochorus rhapsodos 2 componendo connectendoque car-
mine cognominalos esse ait. 1d Hesiodus etiam demonstrat,
ubi dicit:

In Delo olim primus ego et Homerus poetee

canebamus, in novis hymnis suentes cantum,

Pheebum Apollinem aureo-ense, quem peperit Latoha.
Hesiodum primum fuisse rhapsodum Nicocles ait.

CLXIX.
Hesiodus Sicyonem Erechthei fillum esse cecinit.
CLXX.

Fides hujus rei, quod apud Hesiodum addita litera i patro-
nymicum legitur; Eilariden enim Tityum appellat.

CLXXIL
Bpotés. Hesiodo derivante a Broto Etheris el Diei filio.

CLXXHI.
'Hydw. A wiw (inclinor), abundante liters. v, Hesiodus au-
tem &uvovte ydpale (se inclinantem humi) dixit per a.
CLXXIV.

Pheebus — aut a Phahe, ut mammonymicum (nomen ab
aviz nomine deductum) sit, ut Hesiodus vult.

CLXXV.

Melite. Philochorus tertio libro tribum dicit nominatam &
Melite, quz Hesiodo auctore Myrmecis, Mus®o autem teste,
Dil filia erat, filii Apollinis.

CLXXVL

Xpytam. — qui Arcadicorum heroum unus est, de quo
Hesiodus ait :

Zpytus rursus genuit Tlesenorem Pirithoumque.

CLXXVl
Hesiodus etiam monile &yadpx (ornamentum) vocat.
CLXXVIIL
Hesipdus autem poeta contrarium statoit : Jatius enim ibi
extenso mari, Orionem adjecisse Peloridis promontorium de-

lubrumque Neptuni in eo exstruxisse, vario modo cultum sb
incolis : quibus rebus perfectis in Eubeam eum se contulisse
ibique habitasse, dein proptes famam inter sidera celestia nu-
meralum immortalem memoriam esse nactum.

CLXXIX.

Hic Machaon fEsculapii filius et Arsinoes, aut secupdum alios
Eplones, filiz Meropis, Heslodo tamen auctore Xanthes.

b.

-
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CLXXX. (H. 178.)

Schol. Ven. et min. ad Il. X1, 155. &uvdov. Ol puév v
Gpueddn dmolelwnaciy, of & Thv modibuhov: Bitiov &, a¢’
43 oudeic éfuricato, b¢ ‘Heiodog

ke ydp dluln xatemdbeto yelhen vribiv.

CLXXXI. (H. 179. L. 41.)

Schol. min. et Ambros. ad Odyss. XI1, 68. Algovog &t xai
Nolupidas xad’ ‘Holcdov yiverar "laotoy.

CLXXXII (H. 180.)

Athenmus IT, p. 49. B. "0t ‘Hoiodog év K7juxog yduw,
iy yap ypappoatindy waide &nofevidar 10U montol Ta €nm
tatta, &N épol Soxel dpyaia eivar, tpinodas tas tpanélag
¢nat. Pollux VI, 83. "Heav &i tives npditar tpanelar, xai
Sevtepar, xal tpitat, xal tpinodec piv, b9’ dv Exavie. Kai
fon tolvopa map’ Howédy xai iv Teduncoclawy Apiotopa-
Youg.

CLXXXIII. (H. 181.)

Strabo VIII, p. 364. ‘Haé3ou 82 &rt 10 Bpubl, té Pprapdv
Bet Méyer. Conf. Eustath. pag. 295, 4.

CLXXXIV. (H. 182.)

Strabo VIII, p. 370. "Hatolov pévror xai Apyiloyev #dn
eiévan xal "EXvvag deyopdvoug tolg olpmaviag xai [lavél-
dvage Ty piv mepl tav [portidwy Myovra g Tavélmvas
tuvictevoy alrag, 1év 8¢ dg IMaved vy &ilUg é¢ Bdagov auv-
éZpapey.

CLXXXYV. (H. 183.)
Strabo XIII. p. 588. Olt yap ‘Holodog oide Npiapov.

CLXXXVIL (H. 184.)
Strabo XIV. p. 676. "HaioZog &' &v Lodotg Imd "Anbliwovoc
&varpebivar 1dv "Apsidoyov pralv.

CLXXXVII. (H. 185.)

Schol. Sophocl. ad (Ed. Tyr. arg. OUte yap “Opunpos odrs
‘HaieBog olte g oudsis Ty madaudv topavvor dv tolc wmoR-
padty Gvopalet.

CLXXXVIIL. (H. 186. L. 40.)

Eastath. pag. 112, ult. 'lotéov 8 &n 1ov Tldtpoxdov %
modak fotopla xal ouyyevl) tp "Ayudel tapadidwor , Aéyouox
61t 'Haiodds gnot Mevoitiov 1ov Ilatpéxdov natépa IInkéwc
givar &edpay, @ eivar avtavedrobs oltwg dupotéipaus &IAF-
Aots. Conf. Eudoc. p. 331.

CLXXXIX. (H. 188. L. 122,

Schol. Theocrit. XVI, 49. ‘Haiodo¢ 8 growv atndv (tdv
Kixvov) miv xegaddv Eystv hevnfv 8id nai talng tiig 207~
gews Etuyev.

CXC. (H. 192,
Eustath. p. 272, 18. "Opyopevol ydp padty vior
Acmindhv KhGpevds te xat Appidoxoc feondic.
CXCI. (H. 193.)

Eustath. p. 1318, 8. ‘Ynepbasia, ¢ nol nep’ Yotbdp

xpfiow év 1@
bmepbagial & aheyeval.

CXCIL (H. 194.)

Eustath. p. 6424, 8. "On & évretbev Aabiv ‘Halodog xal
t& Méyapa Thv ypav cudevra ipn, & [lopglprag Snlof.

CLXXX.

"AEulov alii junceam esse interpretati sunt, alii ligno abun-
dantem ; melius vero : unde nemo lignatus est, ut Hesiodus ,

procul enim in-silva-incadua putrescebant labia navium.

CLXXXI.

Ex £sone et Polymela auctore Hesiodo Jason natus est.

CLXXXIL

At Hesiodus in Ceycls nuptlis (licet enim grammaticorum
pueri hoc carmen illius poetae esse negent , mihi tamen vetustis-
simum videtur esse) mensas tripodas vocal.

Erant enim quedam primae mensz et secunde et tertize, ee-
(jue tripodes, quibus adjacebant.Quod nomen apud Hesiodum
esl et In Telmessibus Aristophanis.

CLXXXIII.

Ex Hesiodo, quippe qui el dicat pro gravi, valido (B89,
Botapty).

CLXXXIV.

Hesiodus tamen atque Archilochus Graecos cunctos Panhel-
lenes quoque vocari jam norant, quum ille de Preetidibus lo-
(uens Panhellenes earum conjugia ambivisse dicat, hic Pan-
hellenum @#rumnam Thasum concurrisse scribat,

CLXXXY.
Neque enim Hesiodus Priamum novit.

CLXXXVL

Hesiodus In Discis Amphilochum ab Apolline interfectam
epse ait.

CLXXXVIIL

Neque enim Homerus, neque Hesiodus, neque alius quis-
quam veterum tyranpi in poematis mentionem injicit.

CLXXXVIII.

Antiqua historia (id, quod nolitia dignum est ) Patroclum
Achillis consanguineum esse tradit, teste utens Hesiodo, qui
Mencetlum, Patrocli patrem, Pelel esse fratrem dicat, ita ut
aller alterius patruelis slit.

CLXXXIX.

Hesiodus Cyenum capite cano fuisse ait. Hinc etiam hoe no-
men naclus est.

CXG.
Orchomeni enim filii dicunt :
Aspledon Clymenusque et Amphidocus Deo-similis.
CXCI.

‘FregBasia (injuria), gqua voce efiam Hesiodus usus est
inillo:
injuriz autlem graves.

CXCII.

Inde haurtentemn Hesiodum Megara nominasse umbrosa Por~
phyrius testatur.
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CXCIIL (H. 195.)

Porphyrius de abstin. IT, 18. p. 134. Kal v 'HoioZov
obv elxdtwg Tdv 1dv Spyaiwv Ougtiv vopov tnavouvra eimelv.

& xe mohg pélnor vduog 8 dpyaiog dprovo.
CXCIV. (H. 196. D. 78. L. 389.)

Schol. Vietor. ad Iliad. XVI, 174. ZnvéSarog 32 Kzodw-
e eraty, ‘Hewodow xal tdv Edwv Moldwpny avthv xedkoldv-
TWv,

CXCV. (H. 197.)
Pollux X. 85. Ta & xdvactpa tol Touioavras Tovg Kape-
péag, ol¢ nivic ‘Hatbdy nposvépoust: Aéyer yolv
e 5% wemavBeiev xétudot xal Tdvta xdvactpa.
Vid. Homeri epigr. XIV. 3.
CXCVIL. 47. (D. 83. L. 6.)

Apollodor. IIT, 14, 4. "HatoBog 8¢ adtdv ("Adwwv) Polvineg
xai "Adpeaioiag Méyet. Conf. Probus ad Virg. Ecl. X, 18.

CXCVIL. (L. 7.)

Theon. progymnast. p. 34, ult. (cap. VI.) Kot vap
Hatolov mpeahimepos "Hpmudéous daviv & Bolorpre Bvdexa ye-

vears.
cxcvi. (L. 12)

Stephan. Byz. [laXdvriov- néhg Apxadiag, &né Mddavros,
ivd; T Avndavog maidwy, d¢ 'Helodog.

CXCIX. (1. 36.)
Schol. Vict. ad II. VI, 164. ap. Valck. ad Amm. p. 242,

87

Tuvrdpu Bt ta pyata Sedhhaxs, piyfivar oux ifedeiar: &1’
oly’ danep "Holodug 1a wepi Tol IIndéwe xad 17g "Axdrou Yu-
vaundg natd pexpdy éneledbeov.

CC. (L. 48.)

Strab. I, 59. ZvyyoUvtas 3¢ wati al dowwal (vnoidec), g
‘Haiodoc gnatv.

CCI. (L. 64.)

Idem, IX, 393. A3’ o &) xai Kuypeidng 8org, 8v grow
I “Halodog tpagévra Imd Kuypéwe Eedabivas bmd Edpuldyov,
Jupawvdpevov v viigov, Unodétason & adrov miv Adpntpay
elk "Edevaiva, xal yevéolar cavrgg dpgpimodov.

CCIIL. (L. 66.)
Schol. Apollon. ad II1, 311. &nai 8 "Anolbwiog, "Hatédy

éndpevag, dni ol dpportog ol ‘Hhiou elg hv xata Tupbnviav
xeipévny vilgov v Kipxny 8etw.

CCIII. (L. 69.)

Schol. Ambros. ad Odyss. I, 85. Tdv piv yap Yyuyiav
trtde slvan =pdc fomépay, v & Dyviiay xata Kpftny ‘Helo-
86¢ gnar xetodt.

-

CCIV. (L. 127.)
Paliephat. 42, init. Tlepl Znfov xai "Apgioves. “Tavopolory

8001 w xal ‘Hoiodog, &n mbdpg 1o reiyos t@v OmBdv €xci-
xaay.

CCV. (L. 132.)

Eudocia, p. 314. Toire v dor0pd tdv drordvpévwy pvr,-
stipwv xai "Holodog xai "Empevidng cuppaprupet.

CXCIlL.

Hesiodus etiam antiquorum sacrorum legern merito collau-
dans dixit :

Ut urbs sacra-faciat : lex autem antiqua optima es¢ :
CXQv.

Zenodotus Cleodoram eam nominat, qua ab Heslodo reliquis-
que Polydora vocatur,

' CXCV.

Canistra poet illius, qui Figulos fecit, Hesiodo a nonnullis
adscriptos. Diclt enim :

Bene autem coquantur cotyle et omnia canistra.
CXCVL

Hesiodus Adonidem Pheenicis et Alphesibee® filium esse
dicit.

CXCVIL

Secundum Hesiodam Busiris undecim ®talibus major erat
quam Hercules.

CXcCvlL.

Pallantium, Arcadi® urbs, nominata ¢ Pallante, uno ex filiis
Lycaonis, ut Hesiodus tradit.

CXCIX.

Antiqua carmina breviler significaverunt eum cum illa con-

cubuisse nolente, neque vero, at Hesiodus, qui historiaia Pe-
lopis et mulieris Acali minutissime persequitur.

CC.

nﬂelimlu etiam insulas continen terye adjungi, Hesiodus
alt.

CCL
Hinc etiam Cychrides serpens, quem alitum a Cychreo,

Heslodus ait, ab Eurylocho profligatum fuisse , quum Insulam
infestaret, receptumque Eleusine a Cerere in locum administri.

CCIL

Apollonius Hesiodum secutus Circen ait in Solis curru ve-
nisse ad insulam Tyrrheni® adjacentem.

CCIIL.

Ogygiam versusoccidentem, Ogyliam vero prope Cretam esso
sitam Hesiodus ait.

CCIV.

De Zetho et Amphione. Quos Thebarum murum ope cithare,
=diticasse, quam alii, tum Hesiodus parrant.

CCV.

Huic numero procorvm interfectorum et Hesiodus et Epi.
* menides adsenliunt.
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CCVI. (L. 1338.)

Schol. Ven. ad Niad. XIX, 116. "Hotolu; 82 "Apniiav thy
Aupdapavro; amopaiveTat,

CCVII.
Id. ibid. "Hatloog 2 Nuimmony griat v Hedomog.
CCVIIL.

‘Oufgoy &mpssspet, Crameri anecd. Vol. I. p. 46. lin.
31. 'Haiodog 85 10 mpGapy T0% TO XpIOLS, KEORPLOLS, TpG-
XPIGLY K@ €V QUYROTT TRORpLv.

CCIX.

Ibid. p. 55. lin. 32. Yeqrysivta mag’ ‘Howle 1o esfiveoy,

w3 évitav, B mrcavasu 10U g, § RETAGOLR TOU .

HESIODI FRAGMENTA.

CCX.
Ibid. p. 148. lin. 23. "Hoiodog:
Sthpa vedv paxapwy wavedat y0ovi.
CCXL ‘H. 198.)

Suidas : Kewéd: & avzswas. ‘Hpodotoy héyetar & xai
&ztbic. [ 'Hotolos. ) Tlukobiog.

CCXIIL. 138 (D. 81. L. 78)

Tzetz. ad Lycoph. 1396. AtSwv &t 6 "Fpuaiybuwy éxadeito,
[&¢ gnowv ‘Haioiog, ] &td tév hpév. Conl. Grammat. Ba-
chmanni aneed. 1, p. 281.

CCYL
Hesiodus Artibiam Amphidamantis filiam esse facit.
CCVIL
Hesiodus Nicippen Pelopis filiam esse ait,
CCVIIL
Hesiodus habet noingiv a xpiois , mpingians , Tpouptaty et per
vicopen npé 3
RO Tt CCIX.

Notatum est apud Hesiodum eJbuveav, ul évicov, sive per
pleonasmum litere €, sive per metabolen syllabe - -

HZIOAOY KAI OMHPOY ATON.

[
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Edyvrdd, Eaot 8E "loaxrgizv vz Une dowinwy gnepnody.
Bcioay, of 8: Kalusmny v Molaay, tivig &t Moduxdastny v
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CCX.

Hesiodus :

Dona deorum beatorum accumulata-esse in lerra.
CCXI.

Kopt37. Receptus in locum aliquem. Herodolus. Adventus
etiam hoc nomine appellatur. ( Hesiodus. ] Polybius.

CCXII.

Xthon (lividws) Erysichthon vocabatur, [ut ait Hesiodus ,)
propter famnem.

HESIODI ET HOMERI CERTAMEN.

1. Homerum et Hesiodum, poetarum excellentissimos, omnes
suos fuisse cives gloriantur. Hesiodus autem, sua patria
nominata, omnem contentionem diremit, dicens de patre
su0:

habitavit autem prope Heliconem tnisero in vico,
Ascra, hieme malo, arstate molesto, numquam bono.

Homerum autem omnes pene urbes, earuinque coloni apud se
natum affirmant : primi quidem Smyrn®i Meletis, patrii flu-
vii, et Critheidos Nymph: tilium fuisse, et exinde Melesize-
nem primo nominatum dicunt; deinde vero, cum ceeus fa-
clus esset, Homer]{ nomen accepisse, quod quidem imponere
visu privatis in ista regione mos eral. Chii rursus argumenta
adhibent, eum civem esse suum dicentes el apud se eliamnum
restare quosdam de genere efus Homeridas appellatos. Colo-
phonii autem vel locum ostentant, in quo dicuut eum, dum
litteras doceret, poesin primo attigisse, initio facto a poemate,
quod nuncupatur Margites. De parentibus autem ejus summa
est apud omnes disceptatio. Hellanicus quidem et Cleanthes
dicunt, patrem cjus Bionem fuisse; Eumaon autem, Meletem ;
Cailicles, Dmasagoram; Democritus Traezenius, Daemonemn
mercatorem ; quidam vero Famyram; Agyvptii autem Mene-
machum, scribam; sunt etiam, qui Telemachum Ulixis fi«
lium. Matrem autem ejus hi Metin, hi Cretheida, hi The-
misten, bi Eugnetho, aliqut vero Ithacensem quamdam a
Pheenicibus in servitulem venditam; alii Calliopen, Musam ;
alii Polveasten, Nestoris filiam. Vocabatur autem Meles, vel,
ut alii ferunt , Melesigenes; vel secundum nonnullos, Auletes ;
aligui vero Homerum nominalum priedicant ex eoc, quod pa-
ter ejus in obhsidem Persis a Cypriotis traditus fuerit ; alit vero,
ob caecitatem ; ita enim creei ab Xolis vocantur Quod vera
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audivinus, Adrianum, divinum illum imperatorem, Pythiam
de Homero consuluisse, id exponemus. Cum enim rex flle in-
terrugaret, qua patria et patre natus fuerit Homerus, nujus-
moadi responsum versibus hexametris comprehensum, fulit :

Tgnotum me percontaris genus el patriam terram
divini Sirenis : sedes autem Ithacensis est :
Telemachus vero pater, et filia-Nestoris Epicaste  [rum.
mater, ua eum peperit, mortalium longe sapientissimum vi-
2. Quibus omnlino fides est adhibenda, et ejus gratia, qui in-

lerrogavit, et ejus, (ui responsum dedlt presertim vero cum
ipse poela avum suwm fam magnifice carminibus celebraverit.
Aliqui autem dicunt, antiquiorem eum Hesiodo fuisse ; nonnulli
autem juniorem et cognatum. EL hi quidem generis originem
hoc modo deducunt. Ab Apolline, at dicunt, et Thoosa,
Nepluni filia, genitus erat Linus; a Lino Pierus; a Piero et
Nympha Methone OEagrus; ab OEagro et (,alliope Orpheus;
ab Orpheo Ortes; ab eo Harmonides ; ab eo Philoterpes; ab eo
Fuphemus ; abeo Epiphrades ; ab eo Melanopus; ab eo Dius
et \pell.nus a Dio vero et Pycimede , Apollinis filia, Hesiodus
et Perses; a Perse M&on; a Mieonis vero filia et Melele fluvio,
Homerus

3. Aliqui antem eos una floruisse dicunt, simulque certassa
Aulide in Beeotia. Homerum enim, cum poema suum , Margi-
tem, composuisset, id canentem urbes circumisse; cum Del-
phos vero advenisset, de patria sua percontatum, quanam es-
set; Pythiam autem respondisse :

Est Ios insula, matris patria, qua te mortuum

excipiet ; sed juvenum enigma cave.

Eum autem, hoc audito responso, in Ium noiuisse proficisci,

sed in illa regione commoratum. Hoc vero tempore Ganyctor

funebres ludns patri suo Amphidamanti, Eube® regi , insti-

tuens , omnes non robore solum et velocitate, sed sapientia

etiam prazcellentes viros, magnis premiis ad certamen invi.

tabat; illi autem fortuito, ut dicunt, sibi invicem obvii Chal-

cida venerunt , Homerus et Hesiodus. Certaminis autem judi-

ces constiluebantur aliqui maxime conspicui e Chalcidensibus

viri, et inter eos Panides, defuncti regis frater; et utroque

poeta admirabiliter certante, Hesiodum tandem hoc modo

vicisse dicunt. In medium enim prodeuntem questiones se-

riatim Homero proposuissc, Homerum autem respondisse.

Dicit igitar Hesiodus:

Fili Meletis , Homere , a diis consilia sciens,

age, dic mihi primum, quid optimum sit mortalibus ?
HOMERUS.

Initio quidem non nasci morialibus optimum,

patum vero quam celerrime portas Orci Lransire.

Secunda vice Heslodus :

Age, dic mihi et hoc, diis similis Homere, [esse?
(quid mortalibus (dwm vivun!) optimun exislimas in mente

4. Homerus.
Quoties letitia quidem detineat populum universum,
convivantesque per domum audiant cantorem
sedentes ordine , juxta vero impleantur mensa
pane el carnibus, vinwndqe ex cratere hauriens
pincerna adferat et infundat poculis :
hoc quidem mihi pulcherrimun in mente videtur esse.
&. His vero recitatis carminibus, adco vehamenter oinnes
Grircos ea admiratos fuisse dicunt, ut exinde aurea carmina

nominarentur ; el his etiam temporibus in publicis sacrificils
pro communi precationis formula ante ccenas et libationes.
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usurpentur. Hesiodus autem, Homeri famam &gre ferens, acl
intricatas deinde quastiones pergit, et hos versus recitat :

Musa, age mihi pracsentiaque futuraque et preeterita :
eorum quidem nihil cane ; tu vero ali® memento cantilenae.

6. Homerus vero carmine consequente difficuitatem solvere
cupiens, dicit:

Numquam circa Iovis tumulum sonipedes equi
currus collident , contendentes pro victoria.

7. His igitur pulchre expeditis, ad ambiguas sententias pro-
cessit Hesiodus, et plures versus recitaturus voluit, ut eo-
rum singulis, alii post alium, Homerus congrueanter respon-
deret. Prior igitur est Heslodi , posterior Homeri, aliquando
tamen duobus versibus questionem suam proponit Hesiodus.

. HESIODUS.
Ceenabant deinde boum carnem, et cervices equorum
: HOMERUS.

solvebant sudantes , postquam bello satiati sunt.
HESIODUS.

Et Phryges, qui omnium hominum in navibus optimi sunt,
HOMERUS.

ut per viros prazdones in littore ceenam sumant.
HESIODUS,

Hercules solvit ab humeris curvum arcum ,
HOMERUS.

manibus jaculans sagittis cunctorum per gentes Gigantum.
HESIODUS.

Hic vir a-patreque bono, et imbelli est
HOMERUS.

matre ; quoniam bellum grave es¢ omnibus feminis.
HESIODUS.

Sane igitur in-te pater mixlus-est et veneranda mater,
HOMERUS.

corpus tunc seminantes per auream Yenerem.
HESIODUS,

Sed postquam subjecta-est nuptiis Diana sagittis-gaudens,
HOMERUS.

Callisto interfecit argenteo arcu.
HESIODUS.

Sic 1lli quidem epulabantur per-totum-diem, nihil habentes
HOMERUS,

domo-petitum ; sed praebuit rex virorum Agamemnon.
HESIODUS.

Cenam postquam-ceperunt, in cinere ardente
HOMERUS,

collegerunt ossa alba bovis mortui.
HESIODUS.
HOMERUS,

filii magnanimi Sarpedonis divini.
HESIODUS.

Nos vero per-campum Simoisium sedentes hoc-mod
HOMERLUS.

..........................
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HESIODUS,

Profecti-sumus ex navibus viam, ¢circa humeros habentes
HOMERUS.

enses capulis-aptatos et spicula longa.
HESIODUS.

Iam touc primarii juvenes manibus de-mari
HOMERUS.

libentes et propere detraxerunt velocem navem.
HESIODUS,

Colchida deinde profecti-sunt, et £eten regem
HOMERUS. [stum.

fugerunt, quoniam noverunt eum inhospitalem atque inju-
HESIODUS.

Sed postquam libarunt et biberunt, fluctus maris
HOMERUS,

transituri erant bene-lranstris-aptatis in navibus.
HESIODUS. [rirent

1ilis autem Atrides magnopere precatus-est omnibus, ut pe-
numquam in ponlo ; et dicens verbum locutus-est :
HOMERUS.
Edile, o hospites , et bibite ; neque quis vestrum
domum redeat caram in patriam terram,
lesus ; sed rursus illzesi domum revertamini.
8. Ad hzc autem omnla pulchre Homero respondente, rur-
sus dixit Hesiodus :
Hoc igitur mihi solum percontanti narres :
quot cum Atridis Trojam venerunt Achivi?

9. Homerus vero per arithmeticum problema ita respondit;

Quinquaginta erant ignis foci; in singulis vero
quinquaginta obeli ; circum eos vero carnes quinquaginta :
ter antem trecenti circa singulas carnes erautl Achivi.

10. Hic autem incredibilis iovenitlur numerus; cum enim
quinquaginta sint foci, obeli sunl quingenti et bis mille; carnes
centies vicies quinquies mille, [ quadringente et quinquaginta. )
In his autem omnibus cam Homerus superior evaderet, Hesiu-
dus invidia stimulatus rursus incipit :

Fili Meletis, Homere, siquidem honorant te Musa,

ut fertur, summi Jovis magni filie ,

dicas , melricis-numeris adaptans, quid jam mortalibus
pulcherrimumque et maxime invisum; cupio enimn audire.

11. Homerus autem dicit ¢
Hesiode, fili Dii, haud-invitum me hac jubes
dicere ; sed ego valde tibi promptus narrabo.
Pulcherrimum quidem bonorum erit mensurain esse
se sibi, malorum autem maxime-odiosum omnium,
benevolum esse sibi semper tempus inperpetoum :  [tare.
aliud autem omne , quodcumque animo gralum-est, percon-

HESIODUS. [bus?
Quomodo optime habitentur civitates, et quibusnam mori-
HOMERUS.

Si lncrum-facere ex turpibus rebus nolint;
boni autem honorentur peenaque injustis adsit,
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precari autem diis : il omnium est optimum.
HESIODUS.

In re-minima optimum, habesne, quid generetur, dicere ?
HOMERUS.

Mea quidem sententia, animi boni in corporibus hominum.
HESIODUS.

Al justitiaque et fortitudo quid potest?
HOMERUS.

Publicam utilitatem privatis Jaboribus promovere.
HESIODUS.

Sapientiz vero quid indicium inter homines est?
HOMERUS.

Intelligere pratsentia recte , opportunilatem vero sequi.
HESIONUS.

Credere vero hominibus quale ncgolium par est?
HOMERUS.

Ea, quee ipsum periculum transacta sequatur. .
HESIODUS,

Yelicitas autem quid in hominibus vocatur ?
HOMERUS.

Dolentem minime , mori, gaudentem vere maxime.

12. Cum autem et hacce dicla essent,, Grarei omnes Homermn
coronari jusserunt : jussil autem rex Panides ulrumqgue poe-
matum suorum pulcherrimam aliquam parlem recilare. He-
siodus igitur primus dixit :

Pleiadibus Atlante-natis exorientibus
Incipe messem, arationem vero occidentibus :
ha quidem noctesque et dics quadraginta
latent : rursum vero revoluto anno
apparent , primum ut-acuitor ferrum.
Hzec utique arvorum est lex, el #is, qui mare
prope habitant , et iis, qui valles flexuosas,
mari fluctuante procul , pinguem regionem
incolunt : nudus serito, nudusque arato;
nudusque melito, cum lempestiva omnia fiant.
13. Post guem Homerus :
Circum autem Ajaces duos slabant phalanges
firmae, quas neque Mars viluperasset interveniens ,
neque Minerva populorum-concitatrix : illi enim prastan-
lissimi] delecti Trojanosque et Hectorem divum manebant ,
addensantes hastam hastae, scutum scuto valido :
clypeus igitur clypcum fulcichat, galea galeam, ¥irumque
vir :] seque invicem attingebant comantes galex splendidis
conis] nutantium, adeo deusi steterunt inter-se.
Horruit autem pugna mortalibus-exitiosa hastis
longis, quas tenebantincidentes-corpora: oculosque perstriz-
gebat] splendor areus galeis a lucentibus,
thioracibusque recens-extersis, scutisque fulgentibus,
congredientium in-unum : valde audax-animo esset,
qui tunc gavisus-esset videns laborem neque tristalus-esset.

14. Grieci autem et in hoec Homerum admirali laudarunt,
quod pulchriora, quam expectare fas eral, carmmina composuis-
set, ideogue eum viclorem praedicari jusserunt : rex autemn
Hesiodum coronavit, dicens, iequum esse, ut jlle, qui ad agri-
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culturam et pacem adbortaretur, victoriam reporlaret, non ille,
qui betla et ciedes narrarel. Victoriam igitur hoc modo asse-
culum fuisse Hestodum dicant; tripodemque @reum, quem

prirmio acceperat, Musis consecrasse, hae prius inscriplivne
notatum :

llesiodus Musis Heliconiadibus hunc consecravit,
cantu quum vicisset Chalcide divinum Homerum.

15. Certamine igitur dimisso, Hesiodus Delphos navigavit,
oraculumn ibidem consulturus, et victoriie swe primitias Deo
consecraturus. Cum vero templum ingrederetur, deo repletam
prophetissam hoc modo cecinisse dicunt :

Felix ille vir, qui circa mcam domum versatur,
Hesiodus , Musis honoratus immortalibus :

ejus certe gloria erit, quocumque dispergitur aurora,
Sed Jovis cave Nemei pulchrum lucum;

ibi enim tibi mortis exitus destinatus est.

16. Hesiodus autem , audito oraculo, a Peloponneso discessit ,
putans illam, qu in itla erat regione, Nemeam deum signifi-
care. OEnoen vero in Locride adveniens, apud Amphiphanem
el Ganyctorem, Phegei filios, diversatur, vaticinii sane ignarus;
omnis enim illa regio Jovi Nemeo consecrata erat. Cum autem
diutius apud OEnoenses commoratus esset , suspicail adolescen-
tes Hesiodum sorori sue stuprum intulisse , eum interfecerunt,
marique, quod Eubeceam et Locridem inlerjacet, submerse-
runt. Cum vero lerlio post die cadaver ad terram delphines
detulissent, quo tempore festum solenne in honorem Ariadne
celebrabatur, emnes ad litlus decurrerunt, agnitoque corpore,
iltud quidem lugentes sepelierunt , interfeclores autem exquisi-
verunt; qui sane civium suorum iram perlimescentes, cymba
piscatoria raptim comparata, ad Crelam navigarunt, Fos aulem
in ipso itinerc fulmine percussos Jupiter submersit, ut narrat
Alcidamas in Museo. Eratosthenes autem dicit in Enepodo Cli-
menum ¢t Antiphum, Ganyctoris filios, ob itlud, guod diximus,
crimen, cum rediissent, ab Eurycle haruspice, ut leges hos-
pitales exigunt, morte mulctalos fuisse. Virginem quidem,
horum hominum sororem, post violatx pudicilie injuriam,
semel suspendisse ; corruptam vero fuisse ab hospile quodam,
qui Hesioddlo comes itineris fuerat, nomine Demode, quem et
ipsum ab illis interfectum narrat. Postremo vero Orchomenii,
oraculo moriti, corpus ad se translatam sepelierunt , et hane
inscriptionem tumulo imposuerunt :

Ascre quidem patria dives-segetam ; sed mortui

0ssa equos-concitantium terra Minyarum detinet
Hesiodi, cujus plurima inter homines gloria est,

hominibus judicantibus in tenlamine sapientize.

17. Hec vero de Hesiodo. Homerus autem post amissam vi-
ctoriam circumcerrans recilabat poemata; primum guidem The-
baida, seplies mille versus, qui sic incipit :

Argos cane, dea, siliculosum , ubi reges;
deinde FEpigonos, lolidem versus, quorum fnitium :
Nunc autem a recentioribus initium-faciamus , Musze.

18. Dicunt enim nonnulli et hos Homerij esse. Auditis autem,
carminibus Xanthus et Gorgus, Mid:e {ilil, roganteum , ut epi-
gramina, patris sui sepulchro inseribendum, componeret. Se-
pulchro anlem imposita eral imago virginis &nea, Mid® mor-
tem deflentis. Epitaphium igitur, quod sequitur, componit :
/Enea virgo sum, Midaque in monimento sedeo :
dum undaque fluit, et arbores altie florent,
et fluvii tument , inundatque mare,
sol exoriens lucet splendidaque luna ;

! hic manens deplorato super tumulo
i marro praetereuntibus, Midas quod hic sepultus est.
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19. Donatus autem ab iis phiala argentea , eam Apollini Del-

phico consecrat, hac prius inscriptione imposita :
Pheebe rex, donam hoc Homerus pulchram dedi
tux sapientiz ; tu autem mihi gloriam semper priebeas.

20. Post hac autem componit Odysseam, 12500 versus,
composita prius Illade 10005 versuum. Inde vero Athenas pro-
fectum a Medonle, Atheniensium rege, hospitio acceptam
dicant. In curia vero, cum frigida esset tempestas, et ignis
accensus esset, hos versus ex tempore recitasse diciture :

Viri quidem corona liberi, turres vero urbis;

equi autlem rursus campi decus, Naves vero maris ;
populus autem in concionibus sedens eonspicuus.
Ardenle autem igne augustior domus videtur

die hiberno, cum nivern-demit{at Saturnius.

al. Inde Corinthum profectus, rhapsodias canebat, magnis-
que honoribus affectus , Argos migrat, ibigue ex liiade hos
versus recitat :

Qui vero Argosque tenebant Tirynthaque bene-munitam,
Hermionenque Asinenque , profundum sinum habentes ;
Treezena Eionasque et vitibus-consitam Epidaorum,
insulamque AEginam , Masetague, juvenes Achivornm
his porro prazerat voce insignis Diomedes,

Tydides, sui patris habens vim (Enidz=,

et Sthenelus, Capanei inclyti dilectus filias.

Cum-his vero una Eurypylus tertius ibat, similis-deo vir,
Mecistei filiug Talaionide regis.

Universis autem praerat voce-excellens Diomedes.

Hos vero simul octoginta nigra naves sequebantur :

in iis autem viri belli periti ordine-incedebant,

Argivi lineis-thoracibus , stimuli belli.

23. Argivoram vero proceres, supra modum gaudentes en-
comio, quod gentl suz poeta celeberrimus tribuerit, pretiosis
eum donls honorarunt erectagque statua ®nea decreverunt, ut
digrnum, menstroum et annuum sacrificium Homero fieret,
aliudque insuper sacrificium quinto quoque anno Chium mit-
teretur ; statuz autem ejus hanc imponunt inscriptionen :

Divinus Homerus hic est, qui Hellada magnanimam
totam honestavit suaviloqua sapientia;

pracipue vero Argivos , qui a-diis-edificatam Teojatn
diruerunt in-peenam pulchricomas Helenee.

Cujus gratia statuit populus magnze urbis eom
hic, et honoribus colit immortalium.

23. In hac autem urbe aliquantisper commoratus ad Delum
navigavit, ut conventui publico inleresset, et altari e corni-

bus exstructo insistens, recitat hymnum in Apollinem, qui
sic Incipit :

Memor-ero, neque obliviscar Apollinis longe-jaculantis.

24. Recitato autem hymano eum quidem Iones civitate sua
donarunt, Delii vero carmina, {abulz albe inscripta, in Dian®
templum retulerunt. Dimisso vero conventu, poeta ad Ioa
navigavit, ad Creophylum; ibique aliquaotisper commoratus
est, cum Jam senex esset. Cum vero juxta mare consedisset,
adolescentes quosdam a piscata redeuntes fertur interrogasse .

Yiri ex Arcadia piscatores, num habemus aliquid?
Tllis autem dicentibus
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Quee cepimus, reliquimus ; qu#e non cepimus, duferimus;

responsum non intelligens , percontatus est eos, quid dicerent.
11li antem responderunt, in piscatione quidem se nihil cepisse ;
sed pediculos venalos fuisse, eorumque quos ceperant, reli-
quisse, quos vero non ceperant, Jam in vestibus ferre. Recor-
datus igitur vaticioil, vitzque finem sibl Jam instare intelli-
gens, sepulchri Inscriptionem componit; inde vero receden-
tem, lutulento solo, lapsum, et in latus concidentem, tertio
post die morluum esse dicunt, et in lo sepultum. Epigramma
autem hoc est :

Hic sacrum caput terra obtegit,
virorum heroum preconem, divinum Homerum.
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NOMINUM ET RERUM.

Nulla praposita litera numeri in Theogonia querendi sunt; O. opera et dies, S. scutun Herculis
significat ; numeri romani ad fragmenta remittunt.

A.

"ABxtic, 30z, %, priscum Enbee:e insnlae nomen , I

Ayapépvev, oves, Plisthenis et Cleolli f., Mycenensis,
LXXVII; vid. "Atpetda

Ayaud, 1) Nereidum una, 246. 2) Cadmi et Harmonix
filia, xaddumapros, 976.

Ayfiven, opos, pater Demodoces, XXXIX ; Pheenicis, LVII-

"Ay)ain , Gratiarum una, 909, Yulcani uxor, 946.

"Ayptoz, Ulixis et Circes [., 1013, Tyrrhenorum rex,
1016.

Avyions:, ov, Encae pater ¢ Venere, fuw;, 1009,

'Aguftn, Oceanitidam una, 349.

"ASunrog, rex, cuius greges Apollo pascebat, LXNXL

"Adwws, o, [. Phenicis et Amphesibaeie, CXCVIL

"Aéhhog, Jovis [, pater Endvmionis e Calyee, CXLIV.

Aedda, o¥;, Harpylarum altera, 267.

'Abzpas, aveos, Aoli ., XXIIIL

AbFvar, dwv, ai, Alhene urbs, lepai, LXXVIHI,

Abrvain, 318; S. 126, 443; 0. 430; XXX. Vid. "Ah%wm,.

‘A7 el *Afwmvain, Minerva, 13; nata ex capile Jovis,
924, qui M#twv, quum eam paritura esset, devorave-
rat, 888, 893; quomodo Jovis jussu (0. 65) Pando-
ram exornaverit, 573, seqq. 587 ; 0. 62, 67; Herculem
thorace donavit, S. 126; qualis in Herculis scuto re-
presentata, S. 197, seqq.; Herculem et Iolaum de

“cerlamine cum Cycno ac Marte ineundo prazmonet,
S. 325, seqq.; Marti suadet, ne cum Hercule pugnet,
S. 443, seqq.; Herculi cum Marte pugnanti ofem fert,
S. 455; post Martis et Herculis certamea in Olympom
redit, S. 470; Periclymenum ab Hercule interfici jubet,
XXX. Epitheta : &yedein, 318; ylxuwdms, 13, 573,
888; S. 325, 343, 455, 470; O. 72; xojen Ao,
13; S. 126 Adg buydmnp, S. 197 ; &ia 0 g3wv, S. 338,
Wmam: éuwog, faber lignarius vocatur, O 430.

Alaxidrn;, ov, Aaci f., Peleus, XLVI; of AjaxiZac, ro-
bore insignes, CL\'lll, bello g.-unlvnlc's , CLXIV.

Alaxds, Phoci pater e Psamathe Nercide, 1003, LXIV.

Alaz, avog, 1) Telamonius, unde nomen traxerit, CXV.
2) llei (Oilei) . XLVIII.

Alyatoc, adj. 1) Alyziov &gz, ldaens mons Cretae insule,
in quo Rhea Jovem abscondil, memvrasysvay, Uifey,
484. 2) Alyaiov mediov, campus Egrus, prope Cirrham
urbem situs, unde nomen traxerit, CXXXY.

Aiyeidng, ov, /Egei [, Theseus, S. 182,

Aiydn, 1) Panopei filia, a Theseo amata, LXXXY, el in
matrimonium ducta, LXXXVIL 2) Heliadum una,
Civ.

Aldng, an, 5. ew el AiGwvelg, Fog et Aig, 8oz, Pluto,
Rhese et Saturni ., 453. Proserpinam rapuit, 913,

cum qua in Tartaro habitat, 768, 774. Epitheta :
tgbiros, 455, 768, 774, wpuzpds, 0. 158; Zebs yBowos ,
0. §65; 0z0; yhiwog, 767; évéporm xatapbipévorary
avasowv, 850. "Aifug wuvéy, quacum Perseus in Her-
culis clypeo repriesentatus, S. 227. "Atlos elow, S. 151,
et "Atdosiz, S. 204; Coueg apuepod "Aldzo, 0. 158;
‘Ai¢ew wowv, Cerberus, 311.

AiCwveds, oz, 013; vid. "Aténg.

Aitws, olg, [I'iclas, cum Nemesi e terra aufugit, O.
197, seqq.

Aiqtng , ao-et ew, Colchorum rex, Solis et Perseidis f.,
Circes frater, Baguiebs, 956; ex Idyia pater Medem,
957, seqq., 992, Srotpens Basidels; pater Jophossee ,
LXII; ad eum Plirixus venit, I; ejus filiam, Medeam,
Jaso Iolcum duxit, 994.

Aifepin, una Heliadum, CIV.

Aibsp, €gog, Erebi Noctisque f., Diei frater, 124, sq.;
pater Broti ex Himera (Die), CLXXII.

Aibiones, of, quornm rex Memnon, 985. CXXXII.

Albwv, cognomen Erysichthoni nnde inditum sit, CCXII.

Alweing, a0, Veneris et Anchise {., 1008.

Abning, Jupiter cognominatus ex [Eno, monte Cephal-
loniz , CLI.

Alndiz, tdeg, adj. fem. Eolia, Kupn, 0. 636.

Alokigar, of, Aoli {ilii, recensentur, XXIII.

Aiging, Hellenis f., XXIII; pater complurium filiorum,
qui recensentur nb:d

AL s, pater Tlesenoris et l’(ntlmi CLXXVIL.

Az, @og, S. 151, 227, 254%; vid. "Aldrg.

Algwmag, l-‘lmius, Oceani et Tethyos f., 342

Algovidrs, ov, JLsonis f., Jaso, 993, 999.

Ainswy, nvog, Jasanis pater e Polymela, LXX X1, CLXXXI.

Atra, mons, CXXXVI,

Aitwial, o, Atoli, a quibus Apollo Curetes defendit,
CXIL .

‘Axdotn, una Oceanilidum, 356.

"Axato;. De ejus uxore Peleoque Listoriam ab Hesiodo
fuse narratam fuisse, CXCIX

Axtain, Nereidum una, 249.

Axtwp, opo¢. Ejus filiorum corpora in unum concreta,
LXXI.

‘Araluyns, Seri frater, XCII.

"Alyex, 1%, Doloves, Eridis liberi, Sxwpuievra, 227,

Advdzpeww, ovng, Fluvius, Oceani Tethyosque I., 341,

‘Adiv, una Nereidum , 245.

‘AJurdn , una Nereidwn, €ietépavos, 235,

‘Ahiggaiag, Perieris f., Seri pater ex Aleyone, XCII.

Arxabows , Parthaonis ., ab (Enomao interfectus, CX.

"Aixatog, Amphilryonis pater, S. 26.

“Aizzidrs, Aleei ., Amphitryo, S. 112,
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Adxivoag, Aretes frater, LXXVIE,

Adxptym, Electryonis filia, cum Amphitryone marito
Thebas venit, S. 3, seqq.; maler Herculis e Jove,
943, S. 52, Iphiclis ex Amplitryone, 8. 54; »wiki-
azupes, 526, 950, 8. 467. LXVI.

‘Adxvovn, Seri maler ex Halirrhothio, XCIH.

"Adsg, 4, urbs Atolie, ab Alodo condita, LX.

‘Adpetsg, Fluvins, Oceani et Tethyos ., 338.

Adgemboia, Adonis mater e Phanice, CXCYL

Adwels , £wg, Alowdarum ex Iphimedea pater esse fereba-
tur, LX; vid. ‘Adwicar.

Adotar, of, (Otus et Ephialtes), Aloci filii, nominan.
tur, qui revera Neptuni filii sunt ex Iphimedea, LX.

‘Apapuyxeidng, ov, Hippostratus, Amaryncei aut f. aut
nepos, LXXXVIIL

Apaguyresb; , éwg, Hippostrati aut avus aut pater,
LXXXVIIL

Apnuxidne, ov, Ampyci f., Mopsus, S. 181,

Apviaovicae , of, prudentia insignes, CLVIII.

"Auupog, Thessali fluvius, moivéetsus, XLVIL

Appdapaog, pater Amphilochi, CCVIL.

Apgilapag, avizs, Artibie pater, CCVI. In ludis fune-
bribus Amphidamantis, Chalcidensium regis, Hesio-
dus poeseos victoriam reportat, 0. 656 , seqq.

Appyureag, 6, Yulcani nomen, 571, 579, wecnivtds;
S. 219, ®wvtds; 0. 70, 955, dymedvtog; LXXXIL -

Apgidoxes , Orchomeni ., CXC.

Apzhoyias , al, Disceptationes , Eridis filie, 229.

Apzidoyo;, Amphiarai [., CXVII, ab Apolline occisus,
CLXXXYVI.

Appu® , obg, Oceanitidum una, 360.

Apsttpitn, una Nereidum, 233, 254;
Neptune, 930.

Aupttpiwy, wvog, Alcai f., S. 26; Alemenes conjux,
dprtoz, 8. 2; ex ea Iphiclis pater, 8. 54, )acgado;
FEleciryone interfecto, S. 11, 82, cum Alcmene uxore
Tirynthe Thebas migrat, S. 2, 12, seqq., 80, 81;
Beeotorum, Locrorum, Phocensium dux, Jaogadns,
S. 37, Taphiis ac Telebois bellum infert, S. 44, 19,
seqq.

Apsttpuwndsrs, Amphitryonis f., Hercules, 317; S.
165, 416, 433, 459.

‘Appiwv, ovog, cithara canens Thebarum meenia xdificat
cum Zetho fratre, CCIV.

‘AvakiBiz, Plisthenis et Cleolle filia, Agamemnonis ac
Menelai soror, Pylad®e mater, LXXVII.

"Avavpos , Thessalize fluvius, S. 477.

‘Avigtyews, Minois f., Eurygyes quogune appellatus,
LXXVII.

Avigoxtagion, al, (Homicidia), Eridis filiee, 228 ; qua.
mm una in Herculis scuto repreesentata, S. 155,

"Avieix , Messeniee urhs, wotvzsaxn, S. 381.

"AvOn, oppidum, S. 474.

Avtidmy, Pylonis filia, mater quatuor filiorum et Jolem
filize ex Euryto, »geioven, XLV.

‘Axatn , Fraus, Noctis filia, 224.

Amécag, avre, mons Nemea, 331,

Amoéidwv, wvog, Exnbodog, 94; aval, 347 ; ExamBerétng
avat, S. 100. S. 68, 479. Jovis et Latene f., 918,
LXXXVIT, CLXYII; quo die natus, 0. 771; pater
/Asculapit et Fropidis ex Arsinoe, LXXXVII, Aristei
e Cyrene, LXX, Charonis ¢ Thero, LIV; Admeti
greges pascens, LXXXI; cum Neptuno Troje meenia
exstruit, XLVIIL; Cyclopes occidit, XXXHI; Gureti-
bus opem fert contra Atolos, Meleagrum interficit ,
CXI; Amphilochum interficit, CLXXXVI; ejus in luco
Hercules cum Cycno pugnat, S. 57, ératrfidloc; in
Herculis scuto repriesentatus , S. 202, Awhs xai Ay, tod-

mater Tritonis ¢

vigs; a Prone distinctus, C1; Iayagatos, S. 70; Apollo
pastoralis, i. e. Aristaeus, LXX.

“Aga€o;, Mercarii et Thromize ., XXXiI.

"Agyziog, adj. Argivus. "Han Ayein, Juno Argiva, 12.

Agyeséveng, Mercurius, Suxxsopog, O. 68, 77, wwrd;,
0. 84.

Apeiwv, avos, Herculis equus, xuvavoyaimg, S. 120.

‘Apyéemnz, Ventus , Astrei Auroraeque f., 379, 870.

Apyrs, Cyclopum unus, opdpuchupo; ) 140.

"Agyos, ov, 1) Jus custos, describitur 1V, 2) Phrixi I.
ex Jophosse , LXIL

"Apyos, o3, th, lmmibetov, LITL; olim &wizov, postea
Enipov, LXIX.

Apyw, oz, %, Argonautarum navis, LVIL

Apywvaitat, ol, Phasidem trajecerunt, LVI; Oceano
trajecto ad Libyam appulerunt , LVIL

"ApZrisxog , Fluvius, Oceani ac Tethyos f., 345.

Apertwp, opo; , Mycenes marilus, CVII,

"Agre, mos, Mars, Jovis ac Junonis f., 922; ex Venere
pater dcéou et Asipou, 934, atque Harmeniz, 937;
Cycni pater, S. 59; ab Hercule valneratus in priore
quodam certamine, S. 339, 599; poslterius ejus cum
Hercule certamen, S. 425—466; in quo iterum vulnera-
tus, S. 460, seqq., ad Olympum redit, S, 466; in
Herculis clypeo repraesentatus, S. 191, seqq. Epitheta:
dméprvog &Ut¥s, S. 346; dvdpogiveg, S. 985 PBlocupés,
S. 191; Bpsagpatoe obhog, S. 441; Bpotodaiyds, S.
333, 425; évapzioas obhog, S. 192 ; fivetopac, S. 934 ;
mrolimnofos, S. 036. "Apros Epye, bella, O. 145; 6705
"Apno¢ bellator vocatur, S. 181; XLV, LXXXVII,
XCII. — 8. 109, 434, 444, 446, 430, 457.

‘Aprin, Aleinoi soror, LXX1LV.

Aprmadn;, Martis f., Cyenus, S. 57.

‘Aptédvr, Minois filia, 9185 Bacchi uxor, £x40%, 947, quam
Jupiter abzvatov xai dyfsw reddidit, 949; a Theseo de
relicta, LXXXV, LXXXVI.

Aptpor, ot, Mysiee populus. Apud hos Echidne sedes
erat subterranea, 304.

‘Apiebas, avrog , pater Molyri, LIIT.

‘Aptotaiog, Apollinis et Cyrenes f., Apollo pastoralis,
LXX; Autonoen uxorem duxit, Bafuyaims, 977.

Agradiz, ubi Pallantium urbs, CXCYVIIL

Ageas , &dog, Jovis et Helices ., XCIX.

"Aputog, 6, Centaurus, S. 186,

“Asxtog, %, XCIX. Yid. "Edixn.

‘Apxvolgos, 6, éotrp, 0. 565, seqq., 610.

‘Appovir,, Marlis ac Veneris filia, Cadmi uxor, 937, 975,
et ex eo mater Inus, Semeles, Agaves, 976, Auto-
noes, 977, Polydori, 978.

"Agvm , oppidum Bweotize, S. 381, 475.

"Agmviae, ai, Aéllo et Ocypete, Thaumantis Electreque
filie, noxopor, 267, seqq. Phineum ad usque Scytha-
rum terram propellunt, CXXXI; Zete Calaisque pre-
cibus ad Jovemn missis ¢ morte servantur, CLL, CLII.

Apmwér,, Esculapii et Eropidis mater ex Apoliine,
LXXXYIL. .

“Aptepg, thog, w, Diana, Jovis ac Latone filia, loyéapa,
918, 14; Helicen (Callisto) in ursa speciem convertit,
XCIX; Hecaten ex Iphigenia facit, CV; Orioni vim
sibi afferre studenti scorpionem immiltit, qui eumn
interficit, XLILL

Apmiiiz, Amphidamantis filia, CCVL

"As8odog, Centaurus, olwwsths, S. 185.

‘Agin , una Oceanitidum, 359.

Aarrimog, Asculapius, Apollinis et Arsinoes ., Goyapos
avduiy , Gpdpov, ¥patepss, LXXXVIl; Machaonis pa-
ter e Xanthe, CLXXIX; Jovis fulmine percussus,
XXXIV
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‘Aowgm, vicus in vicinitate Heliconis situs, ubi Hesicdi
pater consedit, O. 639, seqq.

‘Acmirdwv, Orchomeni f., CXC.

‘Acvtepin, Pheebes et Cei filia, edovopn; , uxor Persae,
409; ex eo Hecates mater, 411.

‘Aotepiwv, wve:, rex Cretensium, cui Jupiler Europen
connubio junxit, CXLIX.

‘Aavpaios , Crii et Eurybie f. , péyas, 376; quatuor Ven-
torum, Luciferi, aliorum Astrorum pater ex Aurora,
378, seqq.

‘Asnuidpein, quie Astyoche ab Homero (B. 513} voca-
tor, XC.

‘Ataddvry, Scheenei filia, LXXIIT; modduns &1a , LXXII.

"Am, Eridis filia, 230.

Athayevic, ¥, adj. Atlante natus. IDxidSov Atlaysviwy,
0. 383.

Atdavti, (Bo¢, Atlantis filia, Maja, 938.

"Atdag, avroc, Japeti et Clymenes f., xpatepéoowv, 509;
ccelum capite manibusque sustinet , 517, seqq., 746,
*laretolo méis.

Avpeidat |, ol, Atrei nepotes, Plisthenis filii, Agamemno
et Menelans, ab avo educali, LXXVII; divitiis insi-
gnes, CLXIIL

Atpels, éwg, Agarmemnonis ac Menelai avus, LXXVIL.

“Atponog, #, una Parcarum, 218, %05; in Herculis
clypeo reprasentata, S. 259.

ADic, tdec, %, urbs Beeotize, ubi Greeci Trojam pro-
t&turi tempestatibus retenti sunt, 0. 651 , seqq.

Ailrtbluro;, furandi arte insignis, LXVIIIL.

Avtovir, 1) Nereidum una , 258. 2) Cadmi et Harmonize
filia, Aristei uxor, 977.

‘Agpoditn, Venus, &ppovevds Ock, 196; e genetalibus
Urani in mari natantibus nata, 188, seqq. ; nominis
derivatio, 195, seqq.; e Marte mater $é6ou et Aci-
pov, 934, et Harmomie, 937, 975; ex Anchise
Knex mater, 1008; Phaéthontem raptum templi sui
custodem facit, 987, seqq. ; quomodo Pandoram exor-
naverit, O.85; a Tyndareo neglecta qualem penam
ab ejus filiabus petierit, CXLVIIL. Epitheta : &.uxofé-
eapos, 163 modlypusoc, 980; O. 521; §.8, 47;L;
prloppeadic , 989; CXLVIIL; ypueén, 822, 962, 975,
1005, 1014; O. 65; C. Vid, Kviépeiaz , Kumpoyewic,
Konpie.

Ayawol , ol, Greeci, Troiam trajecturi procellis Aulide
retenti, O. 651, seqq.

Axehdiog, Fluviug, Oceani ac Tethyos f., apyugofivng,
340.

Adelg, flog , Pelei ac Thetidis f., fnkivep, Supoiéwv,
1007 ; e nece fratram solus servatur, II; Patrocli fra-
ter patruelis, CLXXXVIIL

Ayiig, Uog, %, Tristitia, qualis in Herculis scuto repre-
sentata fuerit, S. 264, seqq.

B.

Belepopoving , cum Pegaso Chimeeram occidit, 325.

B#log, rex, Thronie pater, XXXII.

Bin, Vis, Pallantis et Stygis filia, 385, cum Kpazst
(Robore) apud Jovem habitans, 386, seqq. 401, seqq.

Boudriog, adj. Beeolicus. ‘Ypin Bowotin, XLIX.

Bowwrot , of, socii Amphitryonis Taphios ac Teleboas
debellantis, w)vfirnot, S. 24.

Bopéus, ao et ov el w, Ventus, Astreei Aurorzquef.,
aldmpoxddevlos, 379, 870. O. 506, seqq; Ig avéuou
Bopéay , 0. 518; Opnixiog, 0. 553.

Botowptc, 6, undecim eetatibus major nate quam Hercu-
les, CXCVIL.

Bz, ou, Neptuni f., CXIII; Polycaonis pater, CIX.

Beidpewe, 817. Vid, "OCpdpenx.

Bpévrng, ov, Cyclopum unus, 140.

Bpotac, Altheris et Diei f., CLXXII.

BgUlm, Minois filia, mater Orionis e Neptuno, XLIII.

L.

Tafaz, Tellus, prima post Chaos orta, edgistapvo, 117;
sine viri concubitu mater Ceeli, 127, Montium, 129,
Ponti, 131; e Ccelo mater Oceani, 133, Ceei, Crii,
Hyperionis, Japeti, 134, Them, Rhes, Themidis,
Mnemosynes , 135, Phebes, Tethyos, 136, Saturni,
137, Cyclopum, 139, Centimanorum (Cotti Briarei-
que et Gyx), 147; a Ceelo filios Caivg & xeubpaom
occultante ultionem pelitura ferrum creat, 161, fal-
cemque fabricatur, 162, quam Saturno dat, 174, (vid.
porro Odpavdg et Kpévog); gutlis cruentis genitalium
Ceelo resectorum susceptis, 182, seqq., Furias, Gi-
gantes Meliasque nymphas parit, 185, seqq.; ex Tar-
taro mater Typhoéi, 821; Centimanos ex Erebo ad
lucem reduci jubet, 626, seqq.; Jovem Deorum regem
creari jubet, 884. — 20, 45, 421, 463, 470, 493,
891; mehddpn, 159, 173, 479, 821.

Ta)afaism, una Oceanitidum , 353.

Te)drewx , una Nereidum , 250.

Tad#vy, Nereidum una, 244.

Iepfiviog, Nestoris cognomen, quia apud Gerenos educa
tus est, XXX, XXXI. )

Lépryor, ol, populus Messenie , Inrélapor , XXX, XXXI.

Iéprvov, 16, Messeniz oppidum, ubi Nestor educatus
est, dvlcpdev, XXXI.

I'pag, woc, 0, (Senectus) ex Nocte natum, ovlépevow,
225.

Tnpuovels, #log, Chrysaoris et Calliroes f., tpixdprvoc ,
287, 979, seqq-; in Erythea insula interfectus ab Her
cule, qui ejus boves abducit, 289, seqq., 982. 309,
vid. "Opfpos.

Tiyavtec, o1, Telluris filii e guttis cruentis genitalium
Ceeli a Saturne resectorum, 185.

Faxtopdyat, of , gens Scythica, CXXXI.

Davxy,, Nereidum vna, 244.

Davxovéyun , una Nereidum, oloppeadic, 256,

Nauzéme, Minerva nomen proprium , 587 , épbapona-
<pn; Minervee epitheton swepius, vid. "A8#vy.

Diywv, wveg, %, urbs Cephisso adiacens, éupvy,
CXLIL.

Logyeiog , adj. xdemva Topyeiz, Gorgonum capita, S. 236,

seqq.

Fogywr , a5 et Fopyav, dvog. T'opyols, Gorgonis, i. e. Me-
duse, caput Perseus in Herculis scuto repreesentatus
portat , S. 223, dewoie mehwpov; al Topyoi et Lopydves,
Gorgones (Stheno, Euryale , Medusa) Phorei Cetusque
filie, in extrema ora Oceani cum Hesperidibus habi-
tantes , 274, seqq. ; quales in Herculis clypeo repre-
sentata, S. 229, seqq., dminrel te xal ol gatal.

Togyowv, vid. Topye.

Tpatac, al, Pephredo et Enye, Phorci Cetusque filix,
xadhndggot , 270.

lpaixec , Jovis et Pandore f., XX.

[pAvixos, Fluvius, Oceani ac Tethyos f., 342.

I'img, Gyas s. Gyges, Telluris Ccelique f. centimanus ,
147, seqq.; 618; 714, &atog wodépoto; 734 ; 817. Vid.
"Obaudpews.

A.

Agxrviot "I8aiot , o, Dactyli Ideei, in Creta insula ferrum
temperarunt. CLV.
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Aavaxi, af, Danaides, Danai filiee, Argos &vwipov reddi-
derunt, LXIX.

Axvdr , Persei mater, 79zopoz, S. 216.

Axvaidng , ov, Danaes f., Perseus , S. 229.

Aavads Argos Endpov ex avidpe fecit, LXIX.

Acipng (Pavor) et difog, Martis ac Veneris filii, 93%;
Martis comites, 935, seqq., S. 195, 4G3. ]
Azuzadiwv , wveg, Promethei ac Pandore f., XXI; cujus
in redibus Jupiter Pandoram compressit, XX ; ejns
posleri in Thessalia regmabant , XXIV; Leleges ei a

Jove dati , XXV. -

Ariwv , wvog, Euryti et Antiopes I, XLV ; pater Phylaci,
CLXII.

A¥pog, %, insula Apollini sacra, ubi Hesiodus atque
Homerus hunc Deum cecinere, CLXVIIL.

Arpitrp , Tepog et tpog (912), Ceres, Rhem ac Saturni
tilla, 45%; mater Proserpinte ex Jove, 912; e Jasio
Plati mater, 969; Cychriden serpentem famulum
suum Eleuside facit, CCI. Epitheta: aywi, O. 465;
Ta Oedeov , 969 ; Eoatépaves , aldoin; 0. 300; mokurdptn,
912. Agrorum fruges égye Awphtegos, O. 393, vocan-
tur, et Awphteong dursy, O. 32, 466, 597, 805; S. 290.

Avpodorn, Agenoris filia, XXXIX.

Aiag, avtog, Cleolle pater, LXXVIL

Aidupac, adj. (geminus). Aidupor xodeivoi, Didymi colles,
in Thessalia, XLVIL

Aixn, 1) Horarum una, 902; 2) Justitia, virgo, Jovis
filia, 0. 256 , de qua O. 220, seqq. et 0. 206, seqq.

Aixtug, vog, XXVI.

Acctinmyn, una Heliadum, CIV.

Atdvn , Oceanilidum una , épath, 353. (Veneris mater),
inter nomina a Musis celebrata nominatur 17, xw#,.

Atsvwagog , Bacchus, Jovis et Semeles filius, mokuynlng,
941 ; Ariadnen uxorem duxit, ypugoxdurg, 947; (Eno-
pionis pater, XXXViII, a Proetidibus neglectus ipsas
insania punit, XXIX; Zdpa Auwoviaou moduyrféng, O.
614. — S. 400; LXYV.

Apdaros , Centaurus , Ilzuxeidrs, S. 187.

Apuag , avteg, unus e principibus Lapitharum , S. 179,

Auvapévn, Nereidum una, 248.

Avgvopin , (Legum Contemptio) , Eridis filia, 230,

Awdwvn, Thesprotie urbs cum Jovis oracalo, L1, 5,
seqq. , Pelasgorum sedes , CXXXIV.

Awgic, iZog, 1) Oceanitidum una, 242, 350; Nereidum
maler, 241. 2} una Nereidum, 230.

Adgng, Hellenis f., XXIII.

Aty nediov, 5, campus Dotius Thess :tie, ubi Thamy-
ris vates oculis privatus est, XI.VII.

Awtw, 00;, una Nereidum, 248.

E.

Fiagifng, Elare f., Tityus, CLXX.

Eiatidn;, Elati {., Ischys, LXXXVII.

Elcibuia, Jovis Junonisque filia, 922

Eig#vn, Horarum una, vehabuia, 902.

‘Exataiog, quingue filiarum pater e filia Phoronei, XC1.

‘Exatn, Persee et Asteries filia, 411; cujus laudes canun-
tur 411—452; Scylle mater e Phorbante, XLIII; facta
ex Iphigenia, CV. ‘

‘Eiém, neque Lede, nec Nemesis, sed Oceani ac Tethyos
filia, XXXV; ejus procos ab Hesiodo fuisse enumeralos,
XXXYVI; belli Trojani causa, #ixopos, 0. 165.

‘Eievip, #ipos, mons Boeotice, 54.

"Eieusis, tvog, urbs Attica, Cereri sacra, CCI.

‘F2ixn, 1) (que Callisto ab Hygind nominatur), Lycaonis
tilia, Arcadis mater e Jove, inter astra Arctos (Ursa)

HFSICRUS,

major, XCIX, ubi ejus historia. 2) urbs Achajee, S.
381, 475.

‘Exeov, @vog, Borolize mons, Musarum sedes, 2, 7; Jafizos,
23; cujus in vicinia Ascra sita erat, 0. 639.

‘Fiwnades, al, Musae cognominantur, 1; 0. 6.8.

‘Fidaz, dinz, Gracia, iepr, 0. 633.

"Edrry, nwe;, Promethei ac Pyrrhae ., XXI; pater
Dori, Xuthi , Aoli , XXIIL

‘Erhenin, regio Thesprotie, describitur , LI

“Exmiz, (S0¢, Spes, sola remansit in Pandorie amphora,
0. 96, seqq.

Evivgiov , wvog, Aéthlii et Calyces f., cui Jupiter vila
finem sibi ipsi destinandi polestatem dedit, CXLIV ;
qualis ejus historia apud Hesiodum fuerit, EXL.

‘Evwatyatog, Neptuni uomen proprium cum epithetis .
Bagintumos , 818; youroyes, L éntutumog, 441, 456
930; tadpeog, S. 104. Neptuni epitheton, 15.

‘Fvudliog , nomen Martis, S. 371, avat.

"Evuds , ob¢, Gracarum altera, xpoxdmemiag, 273.

'KE2iiag, unus e principibus Lapitharum, S. 180.

"Emewot avépes , Epei, Elidis incolee , LXXXVIIL

‘Erddtrg , deemon (Romanorum Incubo), LXXX.

"Enprfeds , éwe, Japeti et Clymenes f., auxprivoog, 5113
Pandoram a Jove sibi missam excipit, 513; O. 84,

_ seqq. ,

‘Emtamopos, Fluvius, Oceani ac Tethyos f., 341.

‘Epaztiy obg, §) Musarum una, 78. 2) Nereidum una, 247.

"EgeBog, oug, 1, Erebus, Chaus . Noctisque fraier,
123; AKtheris et Diei pater ex Nocte sorore, 125. Lo-
cus infernus, in quem Mencetius a Jove deieclus est,
515; "EpéBeagry, ex Erebo, 669.

“Epeyfels , fw¢, Sycionis pater, CLXIX.

‘Eptwie; et 'Epivi;, al, Furie, Telluris filie e guttis
cruentis pudendorum Ceeli a Saturno resectorum, 185;
quo die Horco deo serviant, O. 803.

"Epig, tB0g, %, Conlenlio, Noctis filia, xgatepébupos,
223 ; 0. 17; mater Laboris , Oblivienis, Famis , etc.,
owuysph, 226, seqq; Horci (Jurisjurandi) mater, 231,
0. 804; in Herculis scuto representata, S. 156. Fgi-
dwv duo genera (.Emulatio atque Invidia) descripta
0. t1, seqq. .

‘Eppawy, wvog, Mercurius, axaxrnta, XXXIL Vid. ‘Fous;.

"Eppeiag, Mercurius. O, 68. Vid. "Fpuws.

‘Eppis el ‘Egudwy, wvo; el 'Espetas, Mercurius, Jovis
ac Majae f., nd%pag, wrgul dbavétwy, 938; pater Arabi
¢ Thronia , axaxrra, XXXII; quomodo Jovis jusso,
0. 68, Pandoram exornaverit, 0. 77 — 88, beiv
xnpuE; cum Pandora ad Epimelhenm missus, O. 84;
Borex filios a persequendis Harpyiis desistere ac re

" verti jubet, CLI; pecudum [ertilitati favet, 444.

"Fppiévn, Menelai filia, XCHI.

"Epuog, Fluvius, Oceani ac Tethyos {., 343.

"Egoc, 4, Amor, deorum primigeniorum unus. Jugtps-
M, 120; Yeneris comes , 201.

'Egubein , Erythea insula, ubi Hercules Geryonem vicil,
Rrepigputog, 290, appigiutos, 983.

‘Epusiybwv , ovog, unde Aitwv appellatus sit, CCXII.

‘Egims , tog, Apollinis atque Arsinoes filia , LXXXY.

Eamepides, ai, Noctis filiee, malorum aureorum custo-
des , in extrema Oceani ora habitantes, 215, Jiylzwvat,
275, al8.

'Etendig, fovg, CXX.

*E<éoxdac, Cephissi Fluvii f., primus Gualiis sacra feeit,
CXLIIL.

Elayeen, Nereidum una, 257.

Foaiypn, Hylli tilia, Polycaonis uxer, CIX.

Fizgwn, Nereidum una, 259.

Fo8na, insula. Nominis derivatio, IIT; ibi Chalcis uarks,

Y]
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CXXIII; Orionem ibi habitasse, CLXXVII; huc He-
siodus Aulide trajecit, 0. 651, Vid. "Afavtis.

EdSagn, 1) una Nereidum, 24%. 2) una Oceanitidum,
360. 3) Hyadum una, tawmemiog, LXVIL

Etrvo; Fluvius, Oceani ac Tethyos f., 345,

Edxzéven, Nereidum una, 233.

Edipém, una Nereidum, 246.

Eoveiny, una Nereidum, 247,

Edvouin, Horarum una, 902.

Edmcépsm, Nereidum una, 261,

Edguddy, trium Gorgonum una, 276.

Edginio;, ab (Enomae occisus, €CX.

Edguavasam, Hyperphantis filia, Clymenes mater e Mi-
nya, CLXII.

Edpvitn, Telluris Pontique filia, 239; e Crio mater
Astrai, Pallantis, Persie, 375 seqq.

Edguydns, alternm Androgei nomen, LXXVIII.

Edgllayag Cychriden draconem profligavit, CCI.

Edpopayos, ab (Enomao occisus, CX.

Edguvoun, Oceanitidum una, 358, 908; mater Gratiarum
ex Jove, 907 seqq.

Edguafels, Fog, S. 91, &dutruevos.

Evputiov, wvo;, pastor Geryonis, ab Hercule inter-
feclus, 293,

Edgutos, Stratonices f., quatuor filiorum pater ex An.
tiope, XLV.

Edgorm, 1.) Pheenicis filia, e Jove mater Minois, Sar-
pedonis, Rhadamanthi, CXLIX, wbi ejus historia. 2)
una Oceanitidum, 357.

Eitépnn, Musarum una, 77.

Evznpos, Neptuni ac Mecionices f., L.

Fizenoimm, una Gratiarum, 909.

"Faddtne, LXXX.

‘Eysuoc Timandram uxorem duxit, VIII,

"Eytéva, Chrysaoris et Calliroes filia, npxcepéppwv, 29/
seqq., ubi ejus descriptio atque historia; e Typhaone
mater Othri, Cerberi, Hydr Lernaxe, Chitnarae, 306
54q.; Sphingis mater et Nemei leonis ex Othro, 326;
sub terra inclusa apud Arimos, vy, 304,

‘EwTg6pos, dotrp, Lucifer, Astreci Auroraque [, 381,

Z.

Zeuvio, 60z, una Oceanilidum, 352.

Zeix, Arog et Zxvviz, Jupiter, Saturni et Rhe® (., 457, inCrota
insula patus alque educatus, 468—484, lapidem suo loco
a Saturno devoratum, 485 sqq., deinde evomitum, 497,
Delphis exstruxit hujus rei onumentum , 498 seqq. ;
Minervae pater ex Melide, qua devorata, 856 seqq.,
899, illa ex ejus capite prosiluit, 924 seqq.; Horarume
ac Parcarum pater e Themide, 901; Virginis, astri, ex
eadem, XI; Gratiarum ex Eurynome, 9u7; Proserpina
ex Cerere, 912; Musarum e Mnemosyne, 53—Gl1, 916;
¢ Latona Apollinis et Dianae, 918, LXXXVII; ex Ju-
none Hebes (cf. 952), Martis, Ilithyiie, 991; e Maia
Mercurii, 938; Bacchi e Semele, 940; Herculis ex
Alcmene, 943, S. 27 seqq. et 52 seqif.; Arcadis ex
Helice s. Callialo, XCIX, Graci ex Pandora, XX; e
‘Thyia Magnelis ac Macedonis , XXVI; Minois, Sarpe-
donis, Rhadamanthi ex Europa, quam bovis specie in-
datus in Cretam insulam trajecit, ibi compressit, dein
Asterioni regi in matrimoninm dedit, CXLIX; pater
Castoris et Pollucis, XXXVI; Aéthlii pater, CXL1V;
Stygem honoraturas ejus liberos, Bivy et Kpdros, , suos
comites facit, 386, 388, Deorum jusjurandum consti-
tuit ipsam 395 seqq.. cnjus ad aguam petendam Iridem
wmittit, quande Deorum alicui Jusjurandum dandum
est, 787; quomede Hecaten honoraverit, 312; liberat

Cyelopes a Saturno sub terra vinctes, 501; qui tonitru
et fulmen ei dant, 502 seqq., 141, quae Pegasus ipsi
fert, 286; Mecuoetiom in Erchum dejicit, 514; Atlanti
celum dat sustinendum, 520; Prometheo vinelo aqui-
lam immittit, qua ejus jecur rodat, 521 seqq.; Cen-
timanos ab Urano sub terram detrusos ad lucem redu-
cit, ut Diis contra Titanes opem ferant, G2% seqq.,
639 seqq., 669; Jovis contra Titanes cerlamen descri-
bitur; 687 seqq.; Typhoeum fulminibus oppressum in
Tartarum detrudit, 853—868; Tellure suadente Peorum
rex creatur, 884; quomodo a Prometheo deceplus,
335—569; Pandoram fingi atque exornari jubet, 370,
585, 0. 60 seqq., eamque paratam ad Epimetheum
mittit, O. 83; avi aurei auctor, 0. 143, ac ferrei,
0. 158; heroes in Thebano Trojanoque bello occisos ad
pardpwv vhgoug delegat, O, 167 seqq.; Eubaa nomen
Abantidi insule tribuit, 11I; lo a se compressam in
vacce speciem convertit, neque amplius se cum ipsa
coturum jurat, V; Deucalioni Leleges dat, XXY; Escu-
lapium fulminis ictu intericit, XXXIV; ejus oraculum
Dodonzum, L1, 5 seqq.; cum Junone de concubilus vo-
luptate deceptat, CXXI; quo dono Endymionem dona-
verit, CXLIV; e formicis Myrmidones facit, LXIV.—
Epitheta : aiyisyog, 11, 13, 23, 52, 735, 920, 966,
1022; 8. 322, 4313; 0. 99, 483, 661; CXXIY; dva, 660
(Kpivou viog) ; pardsesay dvigowv, S. 328; dbavarwy
Bagheis, 0. 668; Sedv Basiels xat &vipav, 923 ; delire
priex eiding, 545, 550, 561; Bagixtumo;, 348; S. 318;
0, 79; edpbmry, 484, et eipdoma, 514; Q. 229, 239, 281;
fpiydoumag, 41; fpuadevic, 0. 413; énopdnayos, 815;
xiiuatog, 5485 weyas, 76, 81, 463, 479, 708, 952, 1002
8. 371; 0. 122; petieta, 56, 520, 904, 914; S.33, 383 ;
0. 104; prmdes;, 286, 457; 0. 51, 769 ; veganyspéta,
538, 730, 944 ; O, 53, 99; matip, 0. 143, 259; CXX;
RaThp dvipdy T Bedv te, 542, 643, 838; 47, 437, 468;
8. 27, 103; 0. 59; Tepmnépauvog, 0. 52, 273; XXVI;
Umegeeviis, 5345 S. 413; UdBpepimng, 568, 601; 0. 8;
Wdipedwy, 5295 CLIL Vid. "Oxdpmio;. — Atobev, S. 22 et
€x Acdbey, 0. 765. Zels Uet, O, 488; Awb; dpfise;, 0. 626,
676. — Praeterea passim Jovis mentio, ut 96, 104, 285,
316, 348, 428, 513, 613, 893; S. 36, 66, 89, 150, 197,
202, 320, 392, 422, 424, 448; 0. 2, 4, 36, 47, 69, 138,
180, 267, 333, 348, 379, 565, 724. —Conl. Ainiog,
Koovidas, Kpovlwv, = Zalg yovag, 0, 465, vid. Aidrz.

Zégupng, Ventus , Astraei Aurorreque f., 379; 879; 0. 594.

Z7%0;, cum Amphione fratre Thebarum inceenia eithari-
zando exstruit, CCIV.

Z7)0; (sEmulatio), Pallantis et Stygis f., 384.

Zhmng et Calais frater a Strophadibus insulis Mercurii
jussu revertentes Jovem implorant, ut Harpyiis parcat,
CLI, CLIL

H.

"Hér, yousoatégaveg, 17; Jovis Junonisque filia, 922,
952; Herculis uxor, 950.

"Héwoz, Sol, f. Hyperionis (conf. 1011) et Thewe, 371;
760; e Perside pater Circes (conf. 1011) et Eelie regis,
dxapxs, 956; péyas, 18; ¢reoipsato;, 958 ; Clymenis
pater, Phaéthontis aut avus, CIV, aut pater ¢ Chy-
mene, CLXII; ejus curru Circe vehitur, CCII.

‘Hiévy, , Nereidum una, 255.

"Haéxtpn, una Oceanitidum, 263, 349; ¢ Thanmante na-
rito mater Iridis et Harpyiarum, 265 scqq.

"Hiextplwy, wvo;, Alemenes pater, daoggoos, S. 3; in-
terfectus ab Amphitryone, S. 11, 82.

‘Thiextpuowy, Electryonis 1., Alemene, S. 16; tavisgugos,
S. 35; evazupns, S. 85,
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*Haddec, ai, Heliades, Solis fili, Phaéthontis sorores,
quarum nomina et historia, CIV.

"[iixn, una Heliadum, CIV.

"Hyabivwv, wveg, Tithoni Aurormque f. &vak, 983.

‘Huéen, %, Dies, Erebi Noctisque filia, /Etheris soror,
124; mater Broti ex A£there, CLXXIL Dies et Nox
alternis Tartarum intrant et inde redeunt, 747 seqq.

"Hwéyn, Creontis uxor, tavimendag, S. 83.

‘Hpaxkérg, wifn;, Hercules, Jovis et Alcmenes f., 943;
S. 52 seqq. Awbs vidg, 316, S. 150, 163, 392, 413 ; &rdg
Bntog A viog, S. 1105 Awdg @axpog wleg, S. 320; Audg
Bpaauxisdiog vloz, S. 4483 Awd; radaxdpie; ulég, S.
4245 viog Adapnvrg, S. 467; Adxpsvns dhpos vidg, 526,
950; iz ‘Hpaxdioz, 951; PBin “Hpaxdnein passim, vid.
‘Hpandreio3 ; (Sewic) anopntos &utHs, S. 433, 459; Oelog,
S. 136 ; xpatepdgpwv , S. 458 ; Orfayevis, 430 ; pater
Hylli, CIX; hospes Telamonis, CXV; undecim ®tatibus
minor natu quam Busiris, CXCVII; difficiles labores ei
imperati, S. 94; Geryonem interficit ac boves ejus ex
Erythea insula Tyrintha abducit, 289 seqq., 982, occi-
sis etiam Orthro cane et Eurytione pastore, 293; hydram
Lerneam, 316 seqq., &t Nemeum leonem inlerficit, 332;
Prometheam vinctum liberat, 526 seqq.; Periclyme-
num occidit, XXX; ejus ocrex Vulcani, S. 123, thorax
Minervae donum, S. 123; ejus sagitte describuntur S.
130 seqq.; ejus scutum, quod Vuleanus fabricatus est,
describitur §. 139—320 ; Martem olim a se vulneratum
esse gloriatur,'S. 359 seqq. ; ejus certamen cum Cyeno,
8. 368—423, quem interficit, S. 416 seqq., et spoliat,
S. 467, cum Marle pugnat, S. 425 seqq., enmque vulne-
rat, S. 460; Cycno Marteque victis Trachina ad Ceycem
venit, S.469; Heben uxorem ducit, 950, et cum ea
&nrpato; xai &yrpao; in Olympo habitat, 955. —§. 74,
138. — Vid. "Appirpuwwnding.

‘Hpaxdfetas, adj. Herculeus; Bin Hpaxdnein Hercules vo-
catur 289, 315, 943, 982; S. 52, 69, 115, 349, 416, 452;
item ig Ping "Hpadnzing, 332.

"Hegn, Juno, Rhex et Saturni filia, 434; Jovis uxor et ex
eo mater Hebes (¢f. 952), Martis, Nithyiie, 921, seq.;
Vulcani mater nuilo ex viro, 927; Herculi iratx hydram
Lernzam nutrivit, 314, ac Nemeum leonem, 328; Jo-
vem in lits concubitu deprehendit, V; cum Jove de con-
cubitus voluptate disceptat, CXXI. Epitheta : nérna,
11; ‘Apyely, ypuaéotm nelido; Eubebania, 12; deunwdevos,
314; Ardg wuivi) mapaxatis, 328; ypusomédiiog, 454, 952.

"Hpidavdz, Fluvius, Oceani ac Tethyos f., Bafuiivns, 338.

*Holofo;. Muse eum in Helicone pecudes pascentem ca-
nere docent ac jubent, 22—34%, 662; Chalcide n ludis fu-
nebribus Amphidamantis regis pracmium poeseos conse-
cutus est tripoda, quem Musis dedicavit, 651—659;
cum Homero in Delo insula Apollinem cecinit, CLXVLII.

"Hparatog, Vulcanus, Junonis nullo ex patre f., 927;
Aglaiam Gratiam uxorem ducit, 945; Jovis jussu, O.
60 seqq., Pandoram fingit, 571; 0. 70, ejusque auream
coronam fabricatur, 579 seqq.; Herculis ocrez, "Hepai-
grov xhuta &upe, S. 123 ; Herculis scutum (S. 139—320)
fabricatus est, S. 319—866. Epitheta : xiurig, 977; S.
244; dyandutds, 945; mepodutds, 579; mepigpwv, S, 297,
313. — Vid. Appyuries.

Hag, obs, Aurora, 18; moludesnis, 451; Hyperionis et
Thez filia, 372 ; ex Astrieo mater quatuor Ventorum,
Luciferi aliorumque Astrorum, 382; e Tithono mater

Memnonis et Emathionis, 984, e Cephalo Phaéthontis,
986.

el

Ve, Thalia, Musarum una, 77.

Oalin, una Gratiarum, éczvevss, 909, ~

Oapupt;, vates, in campo Dotio oculorum lumine priva-
tus, XLVII.

Oévatag (Mors), Noctis f., 212, 758 ; (rater Somm, 756,
quocum in Tartaro habitat, 759 ; describitur 764 seqq.

Odgog, #, insula, CLXXX]V.

Oaduag, avros, Ponti Tellurisque f., 237; Electram uxorem
ducit, 265; ex ea pater Iridis (cf. 780) et Harpylarum,
266 seqq.

Otin, Thea, Ceeli ac Telluris filia, 135; ex Hyperione ma-
ter Solis, Lunz, Aurore, 371 seqq.

Oéuts, wog, aidoin, 16; Ceeli Tellurisque filia, 135; Jovis
secunda uxor, Horarum et Parcarum ex eo mater, -
magh, 901 seqq.; ex eodem maler Virginis, astri, XI.

Ocpigovéy, Ceydis filia, Cycni uxor, xwevan, S. 356.

Oepeota, oz, una Nereidum, 261.

Occcalia. 1bi Deucalionis posteritas regnabat, XXIV.

©fng, 180z, una Nereidum, 244, 1003 ; Achillis mater o
Peleo, Gea apyvpimela, toog; filios e Peleo sibi natos in-
tedicit, solo Achille servato, 1II.

Orfxyevis, éos, adj. Thebis natus, Herculis epitheton, 530,

O76at, af et % €4En, Theba, urbs Beeotie, cujus maenia a
Zetho et Amphione adlficata, CCIV; Neptuni praesidio
fruitur, S. 105; ibi Amphitryo habitabat relicta Tirvn-
the, S. 3, 13, 80; bellum ibi Thebanum (t@v septem
contra Thebas), 0. 162.

O76r, %, 978, tuctézavos; O. 161, Entanvlaes; S. 49, 80
tueTépaves, 105. Vid. O5éar.

Onp, o7, filia Phylantis -¢t Lipephiles , Chieronis mater
ex Apolline, LIV.

Orocls, éw:, Aygei f., unus e principibus Lapitharum,
S. 182; /gles amore captus Ariadnen deserit, LXXXV,
LXXXIV; Hippen et Aeglen uxores ducit, LXXXVI.

Oéag, &, gen. Oox, LXXVI.

6o, 1) una Nereidum, 245; 2) Oceanitidum una, 354

BOprturog, adj. Thracius; Ognixeng Bogéag, 0. 553.

Optxn, Thracia, lnmwotpopes, O, 507.

Opavin, Arabi mater e Mercurio, XXXII.

Ovia, Deucalionis filia, mater Magnelis ac Macedonis ex
Jove, XXVI. ’

I.

Taverper, una Oceanitidum, 356.

"[évbr,, una Oceanitidum, 349.

lametiovidng, Japeti f., Prometheus, 528, 614; wavrwe
dpiBeixetoc dvéxtav, 543 ; mavrwy mép wAlea eldwe, 559 ;
0. 54, Vid. MgoprBeis.

"Taretdg, 19; Ceeli ac Teliuris f., 134; Clymenes maritus,
507; ex ea pater Atlantis, Menctii, Promethei (cf. 563;
0. 50), Epimethei, 509 seqq.

"laatog, € Cerere Pluti pater, figws, 970.

Tawdnd¢ et "lwixds, %, urbs Magnesix, xacutv;, S. 380,
474; quo Jaso e Colchide rediit, 997.

"13atez, adj. Vid. Adxtudor.

“18n, Troadis mons, in quo Anchises cum Venere concu-
buit, mo)imtuyos, Uhrésom, 1010.

"[Evix, Oceanitidum una, 352, 959; Fete uxor, xzdlind-
gmos, 960, et ex ec mater Medex, 96§.

‘Ihgwv, ovos, Jaso, Aesonis et Polymele f. CLXXXI; a
Chironeeducatus, LXXXIII, Medeipater eMedea, quam
Jolcum e Colchide trajectam duxerat uxorem, 992 —
1001 ; motpRy radv, 1000.

“Taelg, #og, Oileus, Ajacis minoris pater. Nominis deriva-
tio XLVIII.

"Iuepog (Desiderium) cum Gratiis prope Musas habitat, 64;
Venerem comitatur, 201.

*Ivzyoc, Mycenes pater, CVII.

‘Tviv, oz, Cadmi et Harmonim filia, 976.
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*I6ra0s, Iphiclis [, S. 89, 111; Herculis auriga, 8. 77, 118;
cum Hercule Cycnum occisum spoliis exuit, 8. 467 ;
Herculem adjuvat in vincenda hydra Lernara, 317. Epi- l

|

theta : &mizvoz, 317; pwpntos, S. 102; dweywntog, S.
340; fipws, S. 78; wpatepds, S. 77, 323; xvdtdipes, S. 74,
467,

‘léhetz, Euryti et Antiopes filia, Exvis, XLV.

‘lopiraan, KEete filia, quatuor filiorum mater ¢ Phrixo, i
Lxll. 1

"Inmn, Thesei uxor, LXXXYI. !

"lnwaf6m, una Nereidum, épéeaoe, 251,

‘iewoviy, Nereidum una, godormyu;, 251.

*Indvoog, pater Peribese, LXXXVIIL.

‘Innéarpatos, Phyctei f., Amaryncei nepos, princeps Epeo-
rum, Peribeam compressit, &og "Agnoc, LXXXVIIL.

‘I=motng, ov, Phylantis et Lipephiles f. LIV.

"Inrav xphw, Hippocrene fous in Helicone monte, 6.

‘Inne, ob;, una Oceanitidum, 351.

"Ipig, 180, v, Thaumantis et Electre filia, wxeta, 266, 780;
interdum a Jove ad Tartarum mittitur Stygis aquam
(Beddv uéyavBonov) petitura, wébac dnéa, 780, 784,

“Iotin, Vesta, Rhez et Saturni filia, 454.

"lovpoas, Fluvius, Oceani ac Tethyos f., xaidpéelpos, 339.

“loyv¢, Elati f., Coronidem uxorem duxit, LXXXVIL,

Teryévera quee fuerat, dein Hecate facta est, CV.

“Ipudetdne, Iphiclis f., Tolaus, S. 111.

Touxddic, foc, Amphitryonis et Alcmenes f., S. 47,
seqq., 56.

“Ipsdog, Phylaci et Clymenes f., celeritate insignis,
CLXII. ; plura de eo ejusque bobus CXVI.

Ipuidee, Aloéi uxor, Aloidarum mater e Neptuno, LX.

"Iptvag, Euryti et Antiopes f., &loc "Apnoc, XLV.

"lo, ol¢ , Pirenis filia, a Jove compressa, dein in vaccam
commutata, V.

fudndg, #, 997 ; vid. “Tawnds.

K.

Kagpeiog, adj. Cadmeus. Kadpsin Zepédn, 940; of Kad-
peiot, Thebani, 326 ; gepeaganées, S. 13. ’
Kaéprig, adj. fem. Kadprlc yain Thebz cognominantur
0. 162. :
Kadpoe, Harmonize maritus, Urégbupoc, 937 ; ex ea pater
Inus, Semeles, Agaves, Autonoes, Polydori, 975
seqq.
Kaixog, Fluvius, Oeceani et Tethyos f., d¢geienc, 343.
Kouvelg, €éwe, unus e Lapitharam principibus, S. 179.
Kaddiémm, Musarum una, quie mpopepetdm) 6Ty Gna-
cfwv, 79.
Kaddipon, una Oceanilidum, 288, 351, 979; e Chry-
saore mater Geryonis, 287 seqq., 979 seqq., et
- Echidnze , 295.
Kaidirte, ol¢, vid. 'Exiny.
Kaidxn, Endymionis mater ex Aethlio, QXLITV.
Kadwlw , ol¢, una Oceanitidum , ipegtegoe, 339 ; Nousi-
thoi et Nausinoi mater ex Ulixe, &la beawv, 1017,
K& yaq, avrog, vates, a Mopso vaticinandi arte victus ,
pree meerore diem obiit, CXVII.
Kagoiénea , Phinei mater e Phieenice, LVIIIL.
Kdgrws, opog, Jovis filius XXXV
Katoudaio, o , qui Troglodytee alibi vocantur, CXIV.
Kévraupot, of, LXXXII; cum Lapithis pugnantes in Her-
culis ¢lypeo repraesentati, S. 184 seqq.
Képbegog, Orci canis, Typhaonis et Echidnz f., 310 seqq.,
ubi describitur. :
Kepunitg, t20¢, Oceanitidum una, guiv éparh, 355,
Képadog, ex Aurora paler Phaethontis, 986.

R7p, neos, 1, Noctis filia, uarva, 221; in Herculis scuto
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repracsentata, S. 158 seqq. ; pricterea in plur. num. at
K7pe; , dex fatales, (a Parcis diversa, ) filiee Noctis,
vrremotvor, 217 seqq. ; quales in Herculis scuto repize-
sentatee fuerint, S. 249 seqq.

Krre, ob;, Ponti ac Telluris filia, xeodimdenog, 238 ; @
Phorco mater Greearum Gorgonumque, 270 seqq., et
draconis aurea mala custodientis, 333 seqq.

Kruf, wxor, Trachiniorum rex, Themistonoes pater,
ad quem Hercules proficiscitur, &vaf, S. 354 seqq.; Cy-
coum, generum suum , ab Herculo interfectum sepelit,
S. 472, seqq.; ¢ikog pondpeoot Beoign, S. 476. Kruxe;
yépoc (Ceycis nuptize), carmen Hesiodeum, memera-
tur CLXXXII

Knpadz, Fluvius, Eteocli pater, CXLIII; de ejus cursu,
CXLII.

Kigxv, Solis et Perseidis filia, Eete regis soror, 957,
1011; ex Ulixe mater Agrii, Latini, Telegoni, 1013
seqq.; Solis curru ad insulam Tyrrhenici maris vecta,
CCII. :

Kigpa, Phocidis urbs, CXXXV.

Kidgoc , 4, Tonize oppidum, CXVII.

KheaBaiog , IX, neBahipoc.

Kiéerx, Hyadum una, évetépavos, LXVIL

Kieww , 00, Clio Musa, 77.

Kieodx, Diantis filia, mater Atridarum e Plisthene,
Alrei filio, LXXVII.

K)épevog , Orchomeni f., CXC.

Kivpém , 1) Minyz filia ex Euryanasse, mater Iphicli e
Phylaco, Phaethontis e Sole, CLXII. 2) una Oceanili-
dum, 351, 507; ex Japelo marilo mater Atlantis,
Mencetii, Promethei, Epimethei, 507 seqq.

Kaupévnc, Solis [., pater Phaethontis e Merope, C1V.

Kiutin , Oceanitidum una, 352.

Kidtog, Euryti et Antiopes f., XLV.

Kiwba, od¢, Parcarum una, 218, 905; in Herculis scuto
representata, §. 258.

Kdiog, Ceeli et Telluris f., 134; pater Laton et Asteries
e Pheebe , 404 seqq.

Kopwvi¢, i%og, iv, Phlegie filia, quam Ischys uxorem
duxit, LXXXVII ; Hyadum una, LXVil.

Kétrog, Ceeli ac Telluris f. centimanus, 147 seqq.,
€18, 653, 714, 734, 817. Vid. "08pdzeuws.

Kovgftes, o, € quinque filiabus Hecati filizque Pho-
ronei nati, Ocoi @tiomaiypoves, dpynossises, XCI; contra
Ztolos ab Apolline adjuti, CXI.

Keézog, eo¢, t0 (Robur), e Pallante et Slyge matum,
385; cum Biy (Vi) apud Jovem habitat, 386 seqq.,
401 seqq.

Kzeiwy, oviog, Thebanorum rex, Henioches maritus,
S. 83.

Kerfeds , éwe, Aoli ., XXITL

Kgrg, 105, 6, Cretensis, XXXVII; ol Kgfiteq, Cretenses,
quorum rex Asterio, CXLIX.

Kg¥y , insula, ubi Lyctos urbs, 477; ibi Jupiter natus
et educatus, 480, edpein; ibi Jasius cum Cerere con-
cabuit, 971; huc Jupiter Europen duxit, CXLIX;
hue Orio venit, XLill; ibi Idei Dactyli ferrum tem-
perarunt, CLV; hujus in vicinitate Ogylia insula sita,
CCIN.

Kgios, Cieli et Telluris f., 134 ; ex Eurybia pater Astreei,
Pallantis , Persee, 375 seqq.

Kpovifns, ew, Saturni f., Jupier, 53, 412, 423, 450,
572, 624; O. 18 (Wiluyec), 71, 138, 158, 168, 239,
247; XXV.

Kpoviwv, wveg, Saturni f., Jupiler, 4, 534, 949; O.
242, 239, 276 ; CXXXVIL; avxk, O. 69; xeiatvesds, S.
53; fedv orudviwp wavtwy, S. 56; Umeppents, H34.

Kgovog , Saturnus, Ceeli ac Telluris f., 137 ; ultionem a
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patre petendam in se recipit, 168 seqq.; falce, quam
mater ei dederat, 145, patris genitalia resecat, 178
seqq.; ex Rhea pater Veste, Cereris, Junonis, Plu-
tonis , Neptuni, Jovis, 453 seqq. ; filios devorat, 459,
devoralos revomit, 495 ; in Tartaro a Titanibus circum-
dalus, 851; aureo ®vo Deorum rex erat, 0. 111;
heroum mortuorum in pxxdpwv vicoy; degentium rex,
0. 169. Epitheta : &yxvdopfitng, 19, 137, 473, 495;
Bagidetg, 476; péyag, 459, 495. Preterea obvius 73,
395, 625, 630, 634, 648, 660, 668,

Kpotadog , ab (Enomao occisus, CX.

Kuavoyaitng, ou, nomen proprium Neptuni, 278.

Kudadiwv, wvog, Orioni caco itineris dux a Vulcano
datus, XLI1II.

Kuéowd; (Turba belli), in Herculis scuto repreesentatus,
S. 156.

Kubépzix, Venus unde appellata sit, 198 ; évotépavos,
196, 1008 ; 934.

Kilnpa , 7, insula, 192, 198.

Kixdwmee, ol, Telluris et Cceli filii tres, Brontes, Ste-
ropes, Arges, 139 seq.; eorum descriptio nominisque
derivatio, 142 seqq.; Jovi fulmen fabricati sunt, 141,
502 seqq.; a Saturno sub terra vinctos Jupiter libe-
rat, 501 seqq.; ab Apoiline occisi, XXXIII.

Kuxvog, 1) Martis f., peyabupoc, S. 57; maritus The-

_mistoes, filiz Ceycis, S. 356 ; ejus cum Hercule cer-
tamen, S. 368 — 423; ab Hercule interfectus , S. 57,
416 seqq., ac spoliis privatus, S. 467 ; a Ceyce socero
sepultus, S. 472 seqq.; apdpwv, S. 65; &oppeding,
S. 368 ; lrmodapos, S. 346 ; praterea obvius S. J29,
331, 350, 413; unde nomen traxerit, CLXXXIX.
2) Ligurize rex, Phaéthonti propinquus, in cygnum
conversus, CIV.

Kupatediyn , una Nereidum , 253.

Kdypn , /Kolidis urbg, qua relicta pater Hesiodi in Beeo-
tiam trajecit, Alollc, O. 636.

Kupoldxn , una Nereidum , 252.

Kupobon , una Nereidum, 245.

Kuponéreiax , Neptuni filia, uxor Briarei, 819.

Kupa , o3¢, Nereidum una, 255.

Kumpoyevi¢, fo¢, #, Venus unde vocata sit, 199. Conl.
Kimpoc.

Kinpaz, 4, insula, ubi Venus nata, mspipfvro;, 193;
moluxdiuates , 199. '

Kompc, 1805, Cypria, i. . Venus, V.

Kupivn, Aristei mater ex Apolline, LXX; ad Peneum
fluvium habitabat , xa)¥, LIL

Kurizwpos , Phrixi f. ex Jophosse, LXII.

Kuypeitns, draco, cujus historia CCIL.

Kuypels , €wg , qui Cychriden draconem nutrivit, CCI.

A.

AdZwv, wvo, 1) draco Typhaone natus, CXLVIL. 2) Flu-
vins, Oceani ac Tethyos f., 344.

Aaprerin, Heliadum una, CIV.

Aaopflea , Nereidum una, 257.

Aaxida, éwv, ot, quorum cum Centauris certamen in
Herculis clypeo repreesentatum, S. 177 seqq., aiypyrai.

Aarivec, Ulixis et Circes f., dudpwy, xpatepds, 1013,
Tyrrhenorum rex, 1016.

Adyeo, %, una Parcarum, 218, 905; in Herculis scuto
repriesentata, S. 258.

~ Acweyopn, una Nereidum, 257.

Aeimepiln, lolai filia, Phylantis uxor, Hippota ac The-

rus mater, LIV.
* Adeyes, of, quorum rex Locrus, XXV. Deucalioni olim

a Jove dati, ibid.

Aegvaiog, adj. 314, vid. “Ydpn. *

Afin, 4, Oblivio, Eridis filia, 227. .

Afipvos, 4, insula. Huc Orio in itinere suo venit, XLUI.

Anvouay piv, mensis, (Fopnliiv Atheniensium, qui
Januario nostro fere respondet), 0. 504.

Anvotdne, 1) Latone filius, Apollo, S. 479. 2) Latonm
nepos , Esculapius, XXXIV.

Antw, oig, 19; Phoebes et Ceei filia, xvavenerdog, «06;
ex Jove mater Apollinis, 918, LXXXVII, CLXVID,
et Diana, 918 ; quo die Apollinem pepererit, O. 771.

Awim, Africae pars. Huc Argonautas venisse, LIV.

Alyueg, ol, populus, CXXXII.

Auain , Phocidis oppidum , CXLI, Atainfey

Awdg, &, (Fames) Eridis filius, 227. 0. 299, 302.

Alveg, vates, Uranie f., de quo XCIV, XCV.

Adyor Yeubie; (Mendacia), Eridis filii, 229.

Aoxpel, ol, Amphitryone duce Taphiis et Telebois bellum
inferunt, &yyépxyor, S. 25.

Aongée , Lelegum rex, XXV.

Avyxebg , #ioc, inter majores Herculis erat. Hinc Avynio:
yever tikexdettoio Hercules et Tolaus a Minerva appel-
lantur, S. 327.

Avrdwv, ovos, Pelasgi [, dviifeog, XCVIII; rex Arca-
dum, pater Helices s. Callistus, XCIX ; pater Pallantis,
CXCVIIL.

Auxopnbdng, eog, Cretensis, XXXVIIL.

Alxtog, %, urbs Creta, quo Ruea Jovem paritura pro-
fecta est, 477, 482.

Avciévagea , una Nereidum, 258.

M.

Mdyw¢, ntog, Jovis et Thyie f. , XXVI.

Muaiavdpoc , Fluvius, Oceani ac Tethyos f., 339.

Main, Maja, Atlantis filia, Mercurii mater ex Jove, 938.

Maxndiw, dvag, Jovis ac Thyiee f. , Ixmoydpuns , XX VL

Maxpoxépalot (Capitones), populus, XLIL.

Mavto, oUg, Tiresiee filia, mater Mopsi, CXVII.

Mdprng, 6, CXXIL

Mépwv, wves, CEnopionis filins, XXXVIII,

Méya: , al, Pugnee, Eridis filie, 228,

Maydwv , ovog, /Esculapii et Xanthes f., CLXXIX.

Méyapa, 1@, Megaridis urbs, cwéevra (umbrosa) ab
Hesiodo cognominala, CXCII-

Méeuga, trivm Gorgonum una, 276, mortalia, 277 ; a Ne-
ptuno compressa 278; ejus capite amputato Chrysaor ct
Pegasus prosiluerunt, 280 seqq.; ejus capul Perseus
portat in Herculis scuto repraesentatus, S. 223.

Medéproug, odoc, cujus historia CXVI.

Méiag, avog, Phrixi ¢t Tophossa I., LXII.

Medéaypos, ab Apolline interfectus, CXI.

Mekias NUppar, quas Tellus peperit e guitis cruentis
genitalinom Celi a Saturno resectoruin, 187.

MelriBowx, urbs Thessaliz, XCVI.

Meitn, 1) Nereidum una, yoplsoom, 246. 2) Myrmeris
filia, CLXXV.

Meknopévn , Musarum una, 77.

Mégvev, ovo¢, /HElhiopum rex, Tithoni et Aurorz f.,
yodoxopuoths, 984.

Mevédaog , Plisthenis et Cleolize ., LXVII; vid. Avpeida,

Mevestar , olc, una Oceanitidum , 357.

Mevinnn , Nereidum una, 3in, 260.

Mevolriog, 1) Japeti et Clymenes f., imepxidag, -210;
Jovis fulmine in Erebum dejectis, U6giathg, 514 rejq.
2) Patrocli pater, frater Pelei, Achillis patruus,
CLXXXVIIL.

Meponn , 1) (Enoplonis filia, ab Orione compressa,
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XLIT; 2) Oceanitis , Phaethontis mater ¢ Clymene,
CIY¥; 3) una Heliadum, ibid.

Mriex, Letx regis et Idyiwx filia, edopupos, 961, 992;
Medei mater ex Jasonme, 1000, qui eam e Colchide
Iolcum trajectam, 994, 998, uxorem duxerat, 1000,

M7geiog, Jasonis et Meder [., a Chirone educatus, 1001.

Mruwovixy, , Euphemi mater e Neptuno, L.

Muxwwr , 1. e. Sicyon , Peloponnesi urbs. Ibi Deos cum
hominibus certasse, 536.

M)é6oais , 4, Oceanitidum una, 354.

M#zig, o, w, una Oceanilidum, 358; Jovis prima
uxor, quz Minervam paritura ab eo devoratur, 886

seqq.

Mipas , avreg, Centaurus, pelayyaim;, S. 186.

Muwvieos , adj. *Opyopevo; Mivieios , Orchomenus Minya-
rum, LIl

Mwdag, ov, Neptuni f., pater Clymenes ex Euryanasse,
CLXIL

Miveg , wog, Jovis et Europes f., CXLIX; pater Ariad-
nes, 948 ; Brylies pater, XLIII; Bactieiratoc ab
Hesiodo cognominatus , LXXXIV.

Mvwnpoaivn, Coeli Tellurisque filia, 135; Musarum e Jove
mater, 54, 915, xaddixopos.

Motpae, i, Paree, Clotho, Lachesis, Atropos, Noctis
filie, 217; Jovis ac Themidis filize, 904; in Herculis
scuto repracsentatae, S. 258 seqq. LXVI. '

Mélupog , Arisbantis f., ab Hyetto occisus, LIII.

Mépo; (Fatum), Noctis filius, ctuyepts, 211.

MoUoet, al, Jovis filie ¢ Mnemosyne, in Pieria nate,
53 — 61, 916 ; Music canuntur, 1 — 103; invocantur,
104 — 115, 1022; O. 1 seqq.; earum nomina enu-
merantur, 77 seqq.; Hesiodum canere docent ac ju-
bent, 22 — 35, O. 662; tripus ab Hesiodo eis dedica
tus, 0. 658; in Herculis scuto reprasentate, S. 206.
Epitheta : ‘Elxwwdfzg, 135 0. 658; #uénweta, 1021 ;
‘OMpma Sopat’ Exovsar, 73, 114; "Olupmiadss , xolpat
Ay aiyiyoto, 25, 52, 966, 1022; IMiepides , S. 206;
téxva Atdg, 104 ; ypuoaumuxes, 916. Memorantur pra-
tereundo 36, 93, 94, 96, 100; CL.

Mdjog, vates, Amycei, S. 181, et Mantus [., Calchan-
tem vaticinandi arle vicit, CXVIIl; inter principes
Lapitharum numeratur S. 181.

Muxvyyn, Inachi filia, Arestoris uxor, qui Mycena urbi
nomen dedit, CVII.

MippnE, nxo;, Melites pater, CLXXV.

Mupuidivee , ot, e formicis a Jove facti atque Eaco datj,
qui primi naves exstruxerunt, EXIV; Muppiéveay mo-
s, Hellas, Phthiotidis urbs, S. 380, 474,

Miuog, Noctis filius , 214.

N.

Nats;, tdo;, Najas. Najadum una Chironi nupsit, CII; de
Najadum tate longissima CIIJ.

NauBodidrng, «o, Nauboeli f., Pylo, XLV,

Naveifieo', Ulixis et-Calypsus f., 1017,

Naveiveog, Ulixis et Calypsus f., 1018.

Neixez, ta, Jurgia, Fridis liberi, 229.

Netdog, Fluvius, Oceani.ac Tethyos f., 338.

Nepetaios Méwv, leo Nemeus, Othri ex Echidna f., 327, a
Junone nutritus , 328 seqq., ah Hercule interfectus ,
332.

Nepein, Argolidis regio, a leone Nemeo vexata, 320
seqq. ; ibi Tretus mons, 331. .

Népesrg, +, Noctis filia, 223 ; terra relicta cum Pietate
ad ceelum fugit, 0.1197 seqq. .

Néoga;, Fluvius, Oceani ac Tethyos f., 341.

Néatwp, opa;, Nelei [., apud Gerenos educatus, inter-
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fectis ab Hercule fratribus, solus servatus, XXX,
XXXI, Tepriviog inwota; pater Polycastes, C.

Nraniadns , ao, Nelei ., Nestor, C.

Nraelz, 7oz, Pyli rex, cujus filii ab Hercule interfecti
extra Nestorem, XXX, XXXI, radacippay.

Nrpepoig, fo¢, %, una Nereidum, 262.

Nrnpeis, Fo¢, Ponli filius maximus natu, d&jevdic, ddn-
0%, 233 seqq.; quinguaginta filiarum (Nereidum) pa-
ter e Doride, 240 seqq.; dhog Yépwv, 1003,

Nrgain, Nereidum una, 249.

Nrow, ob;, Nereidum una, 261.

Niwn, Pallantis et Stygis filia, za)iopupog, 384.

Nuwimmn, Pelopis filia, CCVIL

Nurbatpatos, XCIHI, 8o "Aproc.

Niéén , cujus decem filios totidemque filias fuisse, XLIV;
undeviginti ejus liberos fuisse, ibid.

Noppar olpetan , Nymphae montane , Oreades , 130; e
quinque filiabus Hecatei filicque Phoronei nata, XCI.

N, xti¢, Nox, 176, Chaus filia, Erebi soror, 123; ex
Erebo Atheris et Diei mater, 124; nullo ex viro ma-
ter Fati, Krpé;, Mortis Somnique (758), Somniorum,
Momi, 'Oitve;, Esperidum , Parcarum, Nemesis,
Fraudis, ®tomro¢, Senectutis, Eridis, 211 — 225;
Nox et Dies alternis in Tartarum intrant et inde re-
deunt, 747 seqq., illa Somoum secum ducens, 757.
Epitheta : épeBevvdy, 213; péawva, 20, 123; &,
224, 757.

Edubn, una Oceanitidum, 356; Machaonis maler ex
Asculapio, CLXXIX.
Z6U00¢, Hellenis filius, XXIII.

0.

'Oépidpews (Bptagews;, 817 ), Briareus, Ceeli Tellurisque
f., 147 seqq.; Cymopoliam, Neptuni filiam, uxorem
duxit, 817 seqq. Briareus Cottusque el Gyas, tres fra-
tres centimani (Cairg te xat Oupavol dylad téxva, 644),
a patre sub terram detrusi et in vincula conjecti, 617
seqq., a Joveliberati, ut Diis contra Titanes opem ferrent,
624 5eqq., 639 seqq., ubi eorum descriptio ; pugnant ad.
versus Titanes, 714 seqq., quos victos in Tartarum
detrudunt, 717 seqq., ubi et ipsi habitabant, oula-
xEg MioTol Atde, 734; Audg xhectol dnixovpor, 815 seqq.

"Obpuc, voc, mons Thessaliee, in quo staytes Titanes
cum Diis pugnabant, 632, WmiA.

Qi6adog , pater Pirenes, CVI.

Oidirodrg , a0, (Edipi {., Eteocles , 0. 163.

'0illg, % , Calamitas , Noctis filia , &.yivéeooa , 214.

Oivépaog, Marmacem, Alcathoum, Euryalum, alios in-
terficit, €X.

Olvoniwv , wvos, Chiorum rex, Bacchi f., Maronis pater,
XXXVIII, et Meropes, XLIH ; Orione excxcato vindi-
ctam evitaturus sub terra absconditur, ibid.

Olvel, éws, rex, ad quem Periboea missa est, LXXXYIII.

*O)perdg, Beotiz amnis, 6.

*Odupmddes , of , Olympize, Musarum epitheton, 25, 52,
966, 1022 ; de Deabus, LIV.

'Olipming , Jovis epitheton, 529, 884 ,0. 87; Jovis aa-
mhen proprium, 390 (&otepormtic), 0. 474, CLXIIL
‘OMipma Sdpata, Deorum sedes, 75, 114, 783, 804,
963, O. 81, 110, 127.

"Odvprog et Oddvuna, Thessaliz mons, Deorum sedes,
&yvd¢, S. 203; paxpds, 391, 680, S. 466; péyas, 842;
wigbecs , 42, 62, 118, 794; modimtuyos, 113; prelerea
sine epitheto, 37, 51, 68, 101, 408} 689; O. 139,
197, 257 ; XXVI.
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"Opadog, Tumuitus, in Herculis clypeo repraesentatus,
S. 155.

"Opnpoc , cum Hesiodo in Delo insula Apollinem cecinit,
CLXVIII.

"Overpot, ot (Somnia) , Noctis filii, 212.

‘Omielg, éw;, unus e principibus Lapitharum, S. 180.

"Ogfp0¢, Geryonis canis, Typhaonis et Echidna f., 309;
pater Sphingis et leonis Nemei ex Echidna, 325; ab
Hercule interfectus, 293.

"Opxo;, Deus qui perjuros punit, FEridis f., 231, O.
804; 0. 219.

'Optuyiz, insula parva, ante Syracusas sita, CXXXVT.

*Opyouevds, 6, pater Aspledonis, Clomeni, Amphidoci,
CXC.

'Opyouevic , i, Minyarum urbs (Muwdco:) in Bieotia,
LIIT, Cephisso adiacens, ubi Gratia colebantur, CXEII,
CXLII.

Olupmos , 397, Ovkupwivie; 633; 8553 953, wgées;
S.30; S. 471, péyx¢; XXXIV. Vid. "Olupunos.

Olzavidy;, Urani f., Saturnus, &saf, 486; of Odpxvida,
Cyclopes, 502.

Otgavin, 1) una Musarum, 78, mater Lini,
2) Oceanitidum upa, 6eoel#g, 350.

Ovpaviwves, of, Urani (Ceeli) filii ac nepotes, ayavol,
461 ; de Diis, 919, 939.

Olpavde, Ceelus, 147, 159, 421, 644; edpde, 45; péyag,
176, 208; éovepbesc, 106, 127, 463, 470, 891; Tel-
luris f., 126 seqq.; ex ea pater multorum liberorum,
133 — 153; filios sub terra condit, 154 seqq.; ejus
genitalia a Saturno resecta, 178, seqq. Vid. porre in
Taim, Appedit.

Olpex, t& (Montes), e Tellure nata, paxpa, 129.

Olperog, Centaurus, S. 186.

II.

Hoyagaiog , epitheton Apollinis , quia Pegasis templum
habuit, S. 70.

Hatd@v, @voc, Deorum medicus. Eum ab Apolline dif-
ferre, CI.

Dadiwtis, %, Repulsio (hostium persequentium) in scuto
Herculis repreesentata , S. 154.

Ma)iavtiov , Arcadie urbs, qu a Pallante nomen traxit,
CXCVIIL

Heddag, adog, %, Minervae pomen. IMadia; Abrwm, 577,
0. 77; Meddag Abmvain, xolpn Awdg, S. 126.

DéMag , xvrog, &, 1) Crii et Eurybie f., 376. 2) Lycao-
nis f., qui Pallatio urbi nomen dedit, CXCVIUI.

Taviiovi; xehdow , hirundo, O. 568, dpbpoysn.

Hevdwpn, quomodo Jovis jussu a Vulcano ficta, a multis
Diis Deabusque exornata, cur hoc nomine appellata
fuerit, 0. 60 — 82; col. 570 — 589; ejus historia, O.
83 — 105; Grieei mater ex Jove, XX, Deucalionis e
Prometheo, XX1. )

Mowéldnveg, of, 0. 528; ita universos Grecos ab He.
siodo vocatos fuisse, CLXXXIV.

Tovérez , una Nereidum, 250.

Tlavornic , t80¢ , Panopei nata, AKgle , LXXXV.

TIavorls, {3og (alibi Mavornels), Phocidis urbs, Cephisso
adjacens, CXLIL

Meptdwy, ovoc, pater Alcathoi, CX. :

Magbévog , Fluvius, Oceani et Tethyos [., 344,

Mapwmodc , Parnassus, Beeotie mons , 499.

Maei0én , una Nereidum, 247.

IMaowén , Oceanitidum una, 352. i

Médrpoxdog , f..Mencetii, fratris Pelei, Achillis frater pa.
truelis, CLXXXVIIL

XCIV.

Tebow , o35, 1) Suada , qguomodo Pandoram exornaverit,
Q. 73. 2) Oceanitidum una, 349.

Meipifoog, ZEpyti f., CLXXVI; inter principes Lapitha-
rum, S. 179.

Mewrv , #vog, Fas pater, V.

Tleg#vn , Ebali filia, CVIL

Teipog, 6, Achajoe fluvius, CLVI.

Hedagyss, Lycaonis pater, XCVII, quem adtéyfova
fuisse Hesiodus dixit, XCVII.

Heiasyoi, of, populus, qui Dedonam incolebat, CXXXIV.

Tledenades , al, Plejades, X. Vid. Frizdes.

Heding, rex, Jasoni labores difliciles imperavit, Y85uat7;
wai qrasbaiug , x. T. X 996.

Hedonmdvrroos , #, Hesiodo nota, CXL.

Iléiod , omog , pater Nicippes, CCVIL.

Melwpis, oz, premontorium, ab Orione conditum,
CLXXVIIL.

MNezifoix , Hipponoi filia, ab Hippostrato compressa, ai
Uneum missa, qui cam interficeret, LXXXVIL.

Hepiipns, ovs, Aolif., inénbupes, XXUI; Halirrhothit
pater, XCIL

Megiadpevo; , Nelei f., qui in omnium animalium spe-
ciem se converlere potuil, ab Hercule interfectus,
XXX.

Mepurdng, eoz, Centaurus, Tleuxeifn;, S. 187.

Ileppnseds, Barotie amnis, 5.

Hepsénokis, ews, 6, Telemachi et Polycastes f., C.

Ilegaeic , Danaes f., qualis in Herculis clypeo repra:sen-
tatus fuerit , ixnota, S. 214 — 229.

Hegoepovein et Hepaepovny, Proserpina, Jovis et Cereris
filia, quam Pluto rapuit, 913 ; cum Plutone in Tar-
taro habitat, énauvd, 768, 774.

Mepoegivn, 913, vid. Llegoc;ovein,

Tlégomg, 1) Crii et Eurybix [, 377; Asteriz maritus,
409; ex ea pater Hecates, 411. 2) Hesiodi frater, ad
quem carmen Operum et Dierum scriptum, O. 10,
27, 213, 274, 286, 299, 397 (vimiog), 611, 633 (wéya
wimieg), 641.

Iegomis , 180 , una Oceanitidum, 356, 937 ; e Sole mater
Circes et Aete regis, 957.

Tletpain , Oceanitidum una, épéeoea , 357.

HMetpato; , Centaurus, S. 185.

HMevxeidar , of , Perimedes et Dryalus,, Centauri, S. 187,

Negprda , ol , Graearum altera, edmendes, 273.

Ilnyagoec trmog , Medusee capite amputato prosiluit, 281 ;
nomknis derivatio, 282; terra relicta ad ceelum vola
vit, ubi tonitru fulmenque Jovi fert, 283 seqq.; cun
Bellerophonte Chimeram vincit, 325.

Ilels, éoc, Eacif., XLVI; Achillis pater e Thelide,
1006 ; frater Mencetii, Patrocli patruus, CLXXXViil;
Thetidem prohibet Achillem interficere, 11; de ¢o et
Acali uxore historiam ab Hesiodo fuse fuisse narra-
tam, CXCIX.

I#Mov, 16, mons Thessalie, aiab, LXXXII; in quo
Jaso a Chirone educatus est, Ukrev, LXXXII.

Iyveds, Fluvius, Oceani a¢ Tethyos f., 343. L1I.

Miegigec , al, Musae cognominantur, 8. 206.

Ileegin , Thessaliae regio , ubi Muse® nate, 53; ibi Magnes
et Macedo habitabant, XXVI. Thepindsv, O. 1.

Mwiddz; et Medewddes, af, Plejades, Atlantis filie, 'Atdx-
yevieg, 0. 383; 0. 572, 615, 619.

Ilixngxipn, uha Oceanitidum, 355.

I)otro; , Plutus deus, Cereris et Jasii f., 969 seqq.

Ilovte , 6T¢ , Oceanitidum una, Bodmg, 355.

Tlodudedinng , eog, Pollux, Jovis f., XXXVI; dvrifsoes,
XXVI.

Ho)uéiogn, Oceanitidum una, ebeidis, 354. CXCIV.

Me)f3wpog, Cadmi et Harmoniwm f., 978.

.
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Haduxdstq, Nestoris filia minima natu, Persepolis mater
¢ Telemacho, #wvos, C.

fu)e xduwv, oves, Bute f., Euechmes maritus, CIX.

Horuuria, Jasonis mater ex Aisone, CLXXXI.

Holvwaa, Musarum una, 78.

Hokuveinns, e0g, CXX. ‘

Nodupag, ov, de quo CXVL.

Uévng, Labor, Eridis f., dytvéers, 226.

Ilovrondzei, una Nereidum, 256.

Nlévrog, Telluris f., 132; pater Nerei, 233; dein e Tellure
pater Thaumantis, Phorei, Cetus, Eurybie, 237 seqq.

Hoeosibawv et loseidéwv, wvor, accus. Mosedsw, 15,
Neptunus, Rheae ac Saturni f., 456; pater Cymopolice,
819; Tritonis pater ex Ampbhitrite, 930, Euphemi e
Mecione, L; pater Bate, CXIII, et Minya:, CLXII;
cum Medusa Gorgone concubuit, 278; Tarlari portas
ac myros, 732, cum Apolline Thebarum meenia ex-
struit, XLVII1; Thebaram prieses, S. 105; templum in
Peloridis  promonterio ei exstructum ab  Orione,
CLXXYIIT; yxwfayos, évwoaoiyatng, 15; éveaiybwy, 0.667.

Tlogeiéwv, 732; vid. ITogeiZawv.

Totaps:, of, Fluvii, Oceani et Tethyos filii, 3000 nu-
mero, &wrevteg, 337, 367 seqq., quorum complures
recensentur 338 — 345. 348.

TNouluvouy , Nereidum una, 258.

Tlpiapns, Hesiodo notus, CLXXXY.

Ngowrides, ai, Preeti filie, describuntur XXVII, XXVIIT;
quod Bacchi cultum neglexerant, insania punite,
XXIX; a Groecis plurimis in matrimonium petitz,
CLXXXTV.

lgoiwtiz, Propulsatio hostium, in Herculis scato reprec-
sentata, S. 154.

Mpéhoyos, unus e principibus Lapitharum, S. 180.

IMgoprfels, €wg, Japeti et Clymenes f., 510; O. 50; pa-
ter Deucalionis e Pandora, Hellenis e Pyrrha, XXI;
Epimetheum fratrem pramonet, ne donum a Jove sjbi
missum accipiat, 0. 86; ignem Jovi furatur, 365
seqq.; O. 48 seqq.; qualem dolum Jovi struxerit, Diis
hominibusque Sicyone certantibus, 535-— 561, a Jove
in vincula conjectus, 521, ejus jecur ab aquila come-
sum, 523 seqq.; per Herculem liberatus, 520 seqq.
Epitheta : axdunta, 614; Zywvdopitrs, 546; 0. 48;
mox(dog, atodopnmie, 511; ébs mady Tametoio, 565, O.
50; momtadBavdoc, 521; conf. "lametiovidys.

Tlgovém, una Nereidum, 261.

Mgupveo , 602, Oceanitidum una, 350.

IMpwtopéiaa, Nereidum una, 249,

Ngwtio, obs, Nereidis, fortasse duarum Nereidum nomen,
243, 248.

Mvis, oz, Phocidis regio, Apollini sacra, #yabén,
LXXXVYII; ibi lapis a Saturno Jovis loco devoratus et
revomitus memoriee causa a Jove exstructus, 499,
ryxhin, Hudwic, S. 480,

Thdadng, ou, Anaxibie f., LXXVIL

ez, %, Peloponnesi urhs, ubi Neleus ejusque filii
regnabant, devastata ab Hercule, XXX; de ca Hercu-
les cum Marte pugnavil, S. 360 seqq.

N9y, wves, Nauboli [., pater Antiopes, XLV,

Ilig¢a, mater Ilellenis e Prometheo, XXI

p.

‘Paiapadiug, vos, Jovis et Europes [., CXLIX.

Pin, 467, vid. 'Pzin.

"Piin et 'Pén, Rhea, Creli ac Telluris filia, 135; ¢ Sa-
turno maler Vestie, Cereris, Junonis, Plutonis, Ne.
ptuni, Jovis, 433 seqq. ; quomodo Jovem a crudelitale
Saluini servaverit, 167 seqqe.; vouope;, 625, 634,

‘PHgos;, Fluvius, Oceani ac Tethyos f., 340,
‘Poer, una Oceanitidum, 351.
‘Poding, Fluvius, Oceani et Tethyos f., 340.

2,

Eayyeping, Fluvius, f. Oceani ac Tethyos, péyas, 344.

Expwveds, Aoli f., @hinos, XXIIL

Sagmriav, 6vog, Jovis et Europes ., CXLIX.

Zdtupot, of, e quinque filiabus Hecatwxi filieque Phoronei
nati, oldttavol, &unyavoepyol, XCI.

Iam, oi;, una Nereidum, 243. .

Yeupfves, a«f, Sirenes, quarum insula dvbepieana,
CXXXVII; ventos ab iis deleniri, CXXXVIII.

Zetniog, &, Sirius, Zetip, 417; 587; 609; &ladéo;, .
153, 8. 397.

Ieivvn, Luna, Hyperionis ac Thez filia, 371; dapsmpz,
18, 371. :

Tepddr, Cadmi et Harmoniz filia, 976; Bacchi mater ex
Jove, Kafpzin, 940.

I¥pog, Halirrhothii et Aleyones I., XCIT.

Xzave, ofg, trium Gorgonum-tuna, 276.

vy, @vos, Erechthei f., CLXIX.

Zipuods, obvteg, Fluvius, Oceani ac Tethyos f., Geiog,
342.

Yisugog, Aoli f., alodeprms, XXIIL

Exapavdpos, Fluvius, Oceani ac Tethyos f., Ocioz, 345.

Zxubu, of, Ixmopoiyol, CXXXIL

ZIxuda, Phorbantis el Hecates filia, LXIII.

Xédot, ol, disci, carmen Hesiodeum, CLXXXYI.

Ireaiw, olg, una Nereidum, 245.

Exepbnnz, Cyclopum upus, 140.

Ztpaerovixn, Euryti mater, XLV.

Irpupdov, 6vog, Fluvius, f. Oceani et Tethyos, 339.

ZtuE, vo¢, Oceanitidum mpogepearatn amacéwy, 361, el
natu maxima, 776; e Pallante inater Zeli et Nices,
Crateos et Bies, 'Qzcavol Guydatwp, 383 seqq.; quo-
modo a Jove honorata, ut Deorum jusjurandum esset,
397 seqq., 775 — 806; in Tartaro habitat, dewvs, 776;
dplitag "Oueavivn, 389; Ituyds debirov Gdwp, 805.

Zupaxovoat, «l, urbs Siciliee, CXXXVI.

Zyntvels, fw:, Atalantes pater, LXXIII.

T.

Tagragos, 6, plur. & Tdgrapa, post Chaos primus exor-
tus, Taprapa fepdeva, 119; Typhoéi pater e Gaa, 827;
ejus varix descriptiones, 721 — 819; ibi Titanes, 717,
729, 814, Centimani, 734, 814, Nox et Dies, alternis
intrantes et exeuntes, 748, Somnus et Mors, 759,
Pluto cum Proserpina, 768, Styx, 776, habitant; hue
Typhoéus a Jove detrusus, 868. Epitheta : 7epses,
721, 736, B07; cipls, 868; upudeg, 8. 255.

Tapor, of, cum Telebois Taphi insule partisque Acar-
nania@ incol, quibus Amphitryo bellum intulit, &v-
dpeg fpwes, S, 19.

Tewpesiag, ou, vates, Cadmi f., Mantus pater, CXVII;
Jovis Junonisque allercationem de concubitus volup-
tate dirimit, CXXI; de longissima ejus vita, CXX.

Terapav, vos, Ajacis majoris pater, cujus hospes Her-
cules fuit, CXV.

Te)eatim, olg, Oceanitidum una, xpoxémemo;, 158,

Teplyopn, una Musarum, 78.

Trils, vo;, Ceeli et Telluris filia, fparcivy, 136; ex
Oceano maler Fluviorom, 337, 368, ot Oceanitidum,
316, 362, inter quas Helenen ctiam fuisse, XXXV.

Trictmar, ame, of, populus, qui Acarnaniam ac Taphum
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insulam eam Taphiis incolebat,
bellatus, avige; #pwes , 8. 19.

Tr)éyoveg, Ulixis et Circes f., 1014, Tyrrhenorum rex,
1016.

Trlépayss, pater Persepolis ¢ Polycaste, C.

Tifwvds, ex Aurora pater Memnonis, 784, et Emathio-
nis, 985.

Tuwavion, Echemi uxor, VIIL

Tiguvlos, #, accus. Tipuwba, Tiryns, urbs Argolidis, ubi
Amphitryo habitabat, priusquam Thebas abiit, éuxti-
uevov mrorislpov, S. B1; huc Hercules Geryonis boves
egit, leph, 292.

Twapimog, e principibus Lapitharum unus, &os "Apres,
S. 181.

Turfives, of, Titanes Ceeli filii unde appellati sint, 207,
corum certamen cum Diis (629) el Centimanis, 674 —
717; victi et in Tartarum detrusi, 717 seqq., 814;
ayavot, 632; Beot, 630, 648, 729; imutastdpior, 831;
796wet, 697 ; preterea obtii 392, 424, 600, 663, 075, 882.

Titvag, Elare f., CLXX.

Thnavvwp, oses, Apyti f., CLXXVIL

Tokels, €wz, Euryti et Antiopes [., &vtifzo;, XLV.

Tentas, mons Nemeax, 331.

Teryic, oz, Thessaliee urbs, ubi Ceyx regnavit, quo
Hercules profectus est, S. 353, 335, 469.

Tereoyévera, Minervae nomen, yiauxémic, 895; Ydauxd-
me;, Sawvd, dypendfowmos, x. 1. A, 924; &yszin, S. 197,

Tgitwv , wvog, Neptuni ct Amphitrites f., eipuéing, pé-
125, 931 seqq.

Tpoin, Troja, 0. 1685; Tpoinv & xaddyvvaixa, 0. 633,

Twsldgews, cujus a tiliabus qualem peenam Venus petie-
rit, CXLVI.

Tugfrvie , regio Malize, CCIL

Tuganvoi, ol, Italix populns, sub Agrio, Latino, Tele
gono regibus, 1018. CXXXIX.

Tupasviov, Beeolize mons, S. 32.

Tugdwy, ovo;, Ventus, ex Echidna pater Orthri, Cerberi,
Hydr® Lernaa, Chimere, 306 seqq.; Ladonis dra-
conis pater, CXLVIL

Tuzwels, éo;, Telluris ac Tartard f., 821; cujus monstri
descriptio, 821 — 852, pater Ventornm procellosorum,
869; falminibus victus et mutilatus a Jove, 853 seqq.,
et in Tartarum dejectus, 868.

Tuyn, una Oceanitidum, 360.

Y.

‘Yagde;, ai, voppar Xagitesow dpofoar, LXVII, ubi earum
nomina; 0. 615.

“Yén Aepvatx, Typhaonis et Echidne filia, Miyp’ eidvia,
313, a Junone nutrita, 314, ab Hercule interfecta lo-
lai ope, 316 seqq.

"¥Tntog, cujus historia LIIL.

“Yi)oz, Herculis f., pater Buechmes, CIX.

‘I'mepbopent, ol, populus, CXXXIX.

Trepiwv, ovog, Ceeli ac Telluris f., 134; e Thea pater
Solis, Lunz, Aurore, 371 seqq.

"Ymeprovidng, ao, Hyperionis f., Sol, 1011,

‘Tréppas, aviog, Euryanasses pater, CLXII.

“Ynvo;, Somnus, Noctis ., 212, 758; Noctem comitatur,
xagiywro; Oavarete, 756; cum Morte in Tartaro habi-
tat, 759; describitur 762.

‘¥gin, nrhs Beeotice, Bowntiy, XLIX, L.

ropfvar, at (Preelia), Eridis filize, 278.

®.

daedwv, ovtog, 1) Cephali et Auroree [. iphips;, 987,

ab Amphitryone de-

quem raptum Venus templi sui custodem fecit, 989
seqq. 2) Clymenis, Solis filii, et Meropes [., CIV,
ubi ecjus historia; sive Solis I. e Clymene, CLXIL.

®atgidn, una Hyadum, LXVII. .

daww , 00, Hyadum una, {pepéecon, LXVIHL.

ddairgo;, inter principes Lapitharum, S. 180.

®daiz, 1505, &, Fluvius, Oceani ac Tethyos ., 3450 ; ab
Argonautis trajectus, LVII.

®£doz, Melibea patus, oppeding, XCVI.

dipouox, una Nereidum, 248.

Phiog, adj. Phthius, din Kugaw, LIL

divtov, 10, mons Ikeotiee, S. 33.

&if, g, Sphinx, Orthri et Echidnee filia, 607, 326,

dekotrg, ntog, & (Concubitus), Noctis filia, 224.

Puwpitrg, Philyra [., Chiro, 1002.

dvelz, éwg, Pheenicis et Cassiopez f., LVII; cur caci-
tate punitus, LIX; ab Harpyiis ad usque Scythiam
propulsus, CXXXI.

dieyr;, ao, Coronidis pater, ¢iéywros, LXXXVIL

®66as, Terror, qualis in Herculis clypeo reprasentatus
fuerit, S. 144 (nofa) seqq.; do6os et Aeipwog, Marlis et

- Veneris filii, 924; Martis comites bellique socii, 935,

© S. 193, 463. ,

$oifn, 1) Ceeli ac Telluris filia, ypusoatégavng, 136;
Latonae et Asteries mater e Cato, 404 seqq.; avia
Phwebi, CLXXIV. 2) una Heliadum, CIV,

" doifos , Appollinis nomen, 14, ®. Andidwyv; S. 68, [00;

axegpmexdpung, LXXXVIL; ypveaopoc, CLXVII; CI,
Amnondwv &.; CLXXIV, ubi nominis derivatio.

Goitnf, wog, Agenoris f., pater Phinei e Cassiopea,
LVII; pater Europes, CXLIX; Adonis pater ex Al-
phesibeea, CXCVIL. .

dovog (Nex), in Herculis scuto repraesentatus, S. 155
ol dévor, Eridis filii, 228,

PépPag, avrog, Scyllae pater ex Hecate, LXIII.

dopxus, voz et wvog, Telluris et Ponti f., 237; e Ceto
pater Grearum Gorgonumque, 270 seqq., et draconis
aurea mala custodientis , 333 seqq.

Ppifec, cum vellere aureo (coll. LV) ad AEeten venit, I;
quatuor filiorum pater ex Jophosse, LXII; huic Phi-
neus viam in Scythiam monstravit, LIX.

Ppivrig, tog, Phrixi f. ex Jopliosse, LXII.

Puntelg, éws, pater Hippostrati, LXXXVII.

dodaxn;, Deionis ., pater Iphicli e Clymene, CXVI,
CXXlI, CLXIIL

Pudag, avrog, pater Hippolae et Therns e Lipephile, LIV.

Dudelg fwg, CLXI, ¢lhoc paxépeaat Beoiar.

PoxFes, of Phocenses, Amphitryonem secuti in Dello
cum Taphiis ac Telebois gesto, peydfupat, S. 25.

Paxes, Aaci et Psamathes f., 1004,

Puwpwvels, fws;, cujus filiam Hecatzeus duxit, XCI.

X.

Xdag, zog, T, primuimn eral ante omnes res creatas, (16;
ex eo Erebus et Nox prodierunt, 123 ; {opepdv, 814.
Xaipwy , wvog, Therus et Apollinis f., Xeigwvog xpatepsy

pévoe ixmodapoto, LIV.

Xadxig, i8og, ¥, urbs Eubeeze, quam xaliyOvaixa Hesio-
dus cognominavit, CXXIII; ibi Hesiodus victoriam
in cerlamine musico reportavit, 0. 655 seqq.

Xagiteg, @i, Gratiae, Aglaia, Euphrosyne, Thalia, Jovis
et Eurynomes filixx, 907 seqq.; quomodo Pandoram
exorpaverint, 0. 73; cur Orchomeni culta , CXLIIL;
peeterea obvie 64,946, LIN, LXVH, CLXVIIL

Xceipwv, wvog, Chiro Centaurus, Philyree f., 1001 ; Ja.
sonem , LXXXIJII, ejusque filium, Medeum, educavit,
tonf. Najadum unam in matrimonium duxit CiI;
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Xefpwvoc Umobfixa:, carmen Hesiodo adscriptum, cujus
exordium CXXYV.

Xipatpx, Typhaonis et Echidna filia, 319 seqq., ubi
¢jus descriptio; a Bellerophonte ac Pegaso interfecla,
325.

Xiog, #, insula, ad quam Orio in itinere suo venit,
XLIIL

Xpuadwp, opos, capite Meduse amputato prosiluit, 281;
nominis interpretatio, 283; e Calliroé pater Geryonis,
287, 979, et Echidne, 295,

Xpuonlg, i80;, una Oceanitidam 359.

V.

Yapdln, Nereidum una, xapieosoa Sépag, 260; Phocn
mater ex Eaco, &ix Sedwv , 1003.

ﬂ.

Qyvyiz , insula ad occidentem vergens, CCTII.

DyvMz, insula, in vicinitate Creta sita, CCIII.

‘{Ixexxvivn, Oceanitis, Oceani filia; de Styge, 389, de
Clymene, xali{gpupoz, 507, de Chryseide, 956. 'Qxex-
vivat, ai, Oceanilides, Oceani ac Tethyos filiee (346),

INDEX NOMINUM ET RERUM.

3000 numero, Tavicpupot, 364; quarum maxime natu
(366) recensenior 349 — 361.

‘Oxeavdg, Ceeli ac Telluris f., 133; e Tethye pater Flu-
viorum, 337 seqq., 368, et Nympharum Oceanitidum ,
345 seqq., 362; pater Doridis, 242; Eleclr®, 265,
Calliroes, 288, 979; Idyie, 959; Helenes, XXXV ;
qualis in margine scuti Herculei repraesentatus fuerit,
S. 314 seqq.; trajectus ab Hercule, 292; ab Argonau-
tis in Libyam navigantibus trajectus, LXII; "Qxexvoio
éclpx, 695; "Dxexvod foai, 841; lepds fooc "(xeavein,
0. 566. Epitheta: &légpoos , 776; Babudivne, 133, O.
171; Pabujgeitne, 265; wvrde, 215, 274, 288, 294
péyag, 20; telver no'ra:p.bc, 2412, 959. Prmterea ObVlUS
282, 383, 789, 816, 908.

'wars'm, Harpyiarum altera, 267.

“(xvpém, una Oceanitidum, 360.

"Mievin, wéten, Olenia rupes, Piro fluvio adjacens, CLVI.

'levo:, ﬁ , urbs Achaja, LXXXVIIL

'Opat, «l, Eunomia, Dice, Irene, Jovis ac Themidos
filize, 90! seqq. ; quomodo Pandoram exorn;wennt
xa.uv./.ap.m 0. 74.

"Opiwv, wvog, Neptuni et Brylles [., cujus historia XLIII
et XLXXVIII. 0. 609; 60évog (Gubpipov) "Qpiwvog, O
615, 619.



